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ΜΕΡΟΣ Α΄ 

ΣΚΟΠΟΣ ΚΑΙ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ 

 

Άρθρο 1 

Σκοπός 

 

1. Σκοπός του παρόντος είναι η ενσωµάτωση στην ελληνική έννοµη τάξη της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Απριλίου 2019 σχετικά με τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας προϊόντων και υπηρεσιών (L 151). Ειδικότερα σκοπούνται η ενίσχυση της λειτουργίας 

της εσωτερικής αγοράς, όσον αφορά στις απαιτήσεις προσβασιμότητας σε ορισμένα προϊόντα και 

υπηρεσίες, η αύξηση της διαθεσιμότητας των προσβάσιμων προϊόντων και υπηρεσιών, η βελτίωση της 

προσβασιμότητάς τους σε άτομα με αναπηρία, η δημιουργία οικονομιών κλίμακας, η διευκόλυνση του 

διασυνοριακού εμπορίου και της κινητικότητας και η ενίσχυση της καινοτομίας.  

2. Παράλληλα, αντιμετώπιζεται μια σειρά ζητητημάτων που έχουν ανακύψει ως προσκόμματα στην 

λειτουργία της αγοράς και στην ανάπτυξη εν γένει.    

 

Άρθρο 2  

Αντικείµενο  

(άρθρο 1 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Αντικείµενο του παρόντος είναι η ρύθμιση της λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς, όσον αφορά τις 

απαιτήσεις προσβασιμότητας, μέσω της εξάλειψης και πρόληψης φραγμών στην ελεύθερη κυκλοφορία, 

οι οποίοι προκύπτουν από αποκλίνουσες απαιτήσεις προσβασιμότητας εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

των προϊόντων και υποστηρικτικών υπηρεσιών που καλύπτονται από τον παρόντα.  

2. Παράλληλα, διευκρινίζονται ζητήματα και απλοποιούνται διαδικασίες, προς ενίσχυση της οικονομικής 

ανάπτυξης.  

 

ΜΕΡΟΣ Β΄ 

ΕΝΣΩΜΑΤΩΣΗ ΤΗΣ ΟΔΗΓΙΑΣ (ΕΕ) 2019/882 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ, 

ΤΗΣ 17ΗΣ ΑΠΡΙΛΙΟΥ 2019 ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΠΡΟΪΌΝΤΩΝ ΚΑΙ 

ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ A΄ 

ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

Άρθρο 3 

Πεδίο εφαρμογής 

(άρθρο 2 και παρ. 2 άρθρου 31 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Ο παρών εφαρμόζεται στα ακόλουθα προϊόντα: 

α) τα υλικά συστήματα πληροφορικής γενικής χρήσης από τους καταναλωτές και τα λειτουργικά 

συστήματα για τα εν λόγω υλικά συστήματα, 

β) τα ακόλουθα τερματικά αυτοεξυπηρέτησης: 

βα) τερματικά πληρωμών, 

ββ) τα ακόλουθα τερματικά αυτοεξυπηρέτησης που προορίζονται ειδικά για την παροχή υπηρεσιών που 

καλύπτονται από τον παρόντα: 

i) αυτόματες ταμειακές μηχανές, 

ii) μηχανήματα έκδοσης εισιτηρίων, 
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iii) μηχανήματα ελέγχου εισιτηρίων, 

iv) διαδραστικά τερματικά αυτοεξυπηρέτησης που παρέχουν πληροφορίες, εκτός από τα τερματικά που 

εγκαθίστανται ως αναπόσπαστα τμήματα οχημάτων, αεροσκαφών, πλοίων ή τροχαίου υλικού, 

γ) τον τερματικό εξοπλισμό καταναλωτών με διαδραστικές υπολογιστικές δυνατότητες που 

χρησιμοποιείται για την παροχή υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών, 

δ) τον τερματικό εξοπλισμό καταναλωτών με διαδραστική υπολογιστική δυνατότητα που χρησιμοποιείται 

για την πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, και 

ε) τις συσκευές ανάγνωσης ηλεκτρονικών βιβλίων. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 28, ο παρών εφαρμόζεται στις ακόλουθες υπηρεσίες: 

α) τις υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών πλην των υπηρεσιών μετάδοσης, οι οποίες 

χρησιμοποιούνται για την παροχή υπηρεσιών μεταξύ μηχανών, 

β) τις υπηρεσίες που παρέχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, 

γ) τα ακόλουθα στοιχεία των υπηρεσιών επιβατικών μεταφορών με αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, 

σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα, με εξαίρεση τις υπηρεσίες αστικών, προαστιακών και περιφερειακών 

υπηρεσιών μεταφορών για τις οποίες ισχύει μόνο η υποπερ. γε): 

γα) δικτυακούς τόπους. Ειδικότερα για τους δικτυακούς τόπους των οργανισμών του δημόσιου τομέα, 

όπως αυτοί ορίζονται στην περ. 1 του άρθρου 38 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184), ισχύουν τα οριζόμενα στην 

παρ. 3 του άρθρου 22 του παρόντος. 

γβ) υπηρεσίες για φορητές συσκευές, συμπεριλαμβανομένων των φορητών εφαρμογών. Ειδικότερα για 

τις εφαρμογές για φορητές συσκευές των οργανισμών του δημόσιου τομέα, όπως αυτοί ορίζονται στην 

περ. 1 του άρθρου 38 του ν. 4727/2020, ισχύουν τα οριζόμενα στην παρ. 3 του άρθρου 22 του παρόντος. 

γγ) ηλεκτρονικά εισιτήρια και υπηρεσίες ηλεκτρονικής έκδοσης εισιτηρίων, 

γδ) μετάδοση πληροφοριών σχετικά με υπηρεσίες μεταφορών, συμπεριλαμβανομένων των ταξιδιωτικών 

πληροφοριών σε πραγματικό χρόνο. Ειδικά ως προς τις οθόνες πληροφοριών, αφορά μόνον στις 

διαδραστικές οθόνες που βρίσκονται εντός της ελληνικής Επικράτειας, και  

γε) διαδραστικά αυτοεξυπηρέτησης που βρίσκονται εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Ε.Ε.), πλην όσων είναι 

εγκατεστημένα ως αναπόσπαστα τμήματα οχημάτων, αεροσκαφών, πλοίων ή τροχαίου υλικού που 

χρησιμοποιείται στην παροχή οποιουδήποτε τμήματος των εν λόγω υπηρεσιών επιβατικών μεταφορών, 

δ) τραπεζικές υπηρεσίες για καταναλωτές, 

ε) ηλεκτρονικά βιβλία και υλικό εξοπλισμό που προορίζεται ειδικά για αυτά, και  

στ) υπηρεσίες ηλεκτρονικού εμπορίου. 

3. Ο παρών εφαρμόζεται στη διαχείριση των εισερχόμενων και εξερχόμενων επικοινωνιών έκτακτης 

ανάγκης προς και από τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112», μετά την 28η Ιουνίου 2027. 

4. Ο παρών δεν εφαρμόζεται στο ακόλουθο περιεχόμενο δικτυακών τόπων και φορητών εφαρμογών: 

α) στα προεγγεγραμμένα μέσα με διάσταση χρόνου που δημοσιεύθηκαν πριν την 28η Ιουνίου 2025, 

β) στους μορφότυπους αρχείου γραφείου που δημοσιεύθηκαν πριν από την 28η Ιουνίου 2025, 

γ) στους επιγραμμικούς χάρτες και υπηρεσίες χαρτογράφησης, εφόσον παρέχονται αναγκαίες 

πληροφορίες με προσβάσιμο ψηφιακό τρόπο και προορίζονται για χρήσεις πλοήγησης, 

δ) στο περιεχόμενο τρίτου μέρους το οποίο ούτε χρηματοδοτείται, ούτε αναπτύσσεται από τον οικονομικό 

φορέα, ούτε είναι υπό τον έλεγχό του, 

ε) στο περιεχόμενο των δικτυακών τόπων και των φορητών εφαρμογών που χαρακτηρίζονται ως αρχεία, 

και περιέχουν αποκλειστικά περιεχόμενο που δεν επικαιροποιείται ή τίθεται υπό δημοσίευση μετά την 

28η Ιουνίου 2025. 

5. Ο παρών εφαρμόζεται με την επιφύλαξη του ν. 4672/2020 (Α΄ 48), περί επιτρεπόμενων χρήσεων 

προστατευόμενων έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας, δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής 

ιδιοκτησίας και συγγενικών δικαιωμάτων, προς όφελος των τυφλών, αμβλυώπων και των ατόμων με 

προβλήματα ανάγνωσης εντύπων, καθώς και του Κανονισμού (ΕΕ) 2017/1563 του Ευρωπαϊκού 
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Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 13ης Σεπτεμβρίου 2017 «για τη διασυνοριακή ανταλλαγή μεταξύ 

της Ένωσης και τρίτων χωρών αντιγράφων σε προσβάσιμο μορφότυπο ορισμένων προστατευόμενων 

έργων και άλλων αντικειμένων προστασίας δυνάμει δικαιωμάτων πνευματικής ιδιοκτησίας και 

συγγενικών δικαιωμάτων προς όφελος των τυφλών, των αμβλυώπων ή ατόμων με άλλα προβλήματα 

ανάγνωσης εντύπων» (L 242). 

 

Άρθρο 4 

Ορισμοί 

(άρθρο 3 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

Για τους σκοπούς του παρόντος ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 

1) «Άτομα με αναπηρία»: τα άτομα με μακροχρόνιες σωματικές, ψυχικές, νοητικές ή αισθητηριακές 

διαταραχές, οι οποίες, σε αλληλεπίδραση με διάφορα εμπόδια, δύνανται να παρεμποδίσουν την πλήρη 

και αποτελεσματική συμμετοχή τους στην κοινωνία σε ίση βάση με τους άλλους. 

2) «Προϊόν»: η ουσία, παρασκεύασμα ή αγαθό που παράγεται μέσω μεταποιητικής διεργασίας, εκτός από 

τα τρόφιμα, τις ζωοτροφές, τα ζώντα φυτά και ζώα, τα προϊόντα ανθρώπινης προέλευσης και τα προϊόντα 

φυτών και ζώων που σχετίζονται άμεσα με τη μελλοντική αναπαραγωγή τους. 

3) «Υπηρεσία»: η υπηρεσία κατά την περ. 1 του άρθρου 2 του ν. 3844/2010 (Α΄ 63).  

4) «Πάροχος υπηρεσιών»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που παρέχει μια υπηρεσία ή προβαίνει σε 

προσφορές για την παροχή τέτοιας υπηρεσίας στους καταναλωτές. 

5) «Υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων»: οι υπηρεσίες της περ. α΄ της παρ. 1 του άρθρου 2 του                                          

ν. 4779/2021 (Α΄ 27). 

6) «Υπηρεσίες που παρέχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων»: οι υπηρεσίες που 

μεταδίδονται μέσω δικτύου ηλεκτρονικών επικοινωνιών, οι οποίες χρησιμοποιούνται για την 

ταυτοποίηση, την επιλογή, τη λήψη πληροφοριών και την παρακολούθηση υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων και όλων των παρεχόμενων χαρακτηριστικών, όπως η εμφάνιση υποτίτλων για τα κωφά και 

βαρήκοα άτομα, η ακουστική περιγραφή, οι εκφωνούμενοι υπότιτλοι και η διερμηνεία στη νοηματική 

γλώσσα, σύμφωνα με το άρθρο 10 του ν. 4779/2021 και τον παρόντα και περιλαμβάνουν ηλεκτρονικούς 

οδηγούς προγραμμάτων («EPG»). 

7) «Καταναλωτικός τερματικός εξοπλισμός με διαδραστική υπολογιστική ικανότητα που χρησιμοποιείται 

για την παροχή πρόσβασης σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων»: κάθε είδους εξοπλισμός του οποίου 

κύριος σκοπός είναι να παρέχει πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων. 

8) «Υπηρεσία ηλεκτρονικών επικοινωνιών»: η υπηρεσία ηλεκτρονικών επικοινωνιών της περ. 39 της παρ. 

Α του άρθρου 110 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184). 

9) «Υπηρεσίες πλήρους συνομιλίας»: οι υπηρεσίες πλήρους συνομιλίας της περ. 40 της παρ. Α του άρθρου 

110 του ν. 4727/2020. 

10) «Κέντρο λήψης κλήσεων έκτακτης ανάγκης»: το κέντρο λήψης κλήσεων έκτακτης ανάγκης ή «PSAP» 

της περ. 16 της παρ. Α του άρθρου 110 του ν. 4727/2020. 

11) «Πλέον κατάλληλο PSAP»: το πλέον κατάλληλο «PSAP» της περ. 21 της παρ. Α του άρθρου 110 του                          

ν. 4727/2020. 

12) «Επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης»: οι επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης της περ. 13 της παρ. Α του 

άρθρου 110 του ν. 4727/2020. 

13) «Υπηρεσία έκτακτης ανάγκης»: η υπηρεσία έκτακτης ανάγκης της περ. 35 της παρ. Α του άρθρου 110 

του ν. 4727/2020. 

14) «Κείμενο σε πραγματικό χρόνο»: η συνομιλία μέσω κειμένου από ένα σημείο σε άλλο ή 

τηλεδιασκέψεις πολλαπλών σημείων όπου το κείμενο που εισάγεται αποστέλλεται το ένα στοιχείο μετά 
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το άλλο κατά τέτοιον τρόπο ώστε η επικοινωνία να γίνεται αντιληπτή από τον χρήστη ως συνεχής 

διεργασία. 

15) «Διαθεσιμότητα στην αγορά»: κάθε προσφορά προϊόντος για διανομή, κατανάλωση ή χρήση στην 

ενωσιακή αγορά στο πλαίσιο εμπορικής δραστηριότητας, έναντι αντιτίμου ή δωρεάν. 

16) «Διάθεση στην αγορά»: η πρώτη φορά κατά την οποία προϊόν καθίσταται διαθέσιμο στην ενωσιακή 

αγορά. 

17) «Κατασκευαστής»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που κατασκευάζει ένα προϊόν ή αναθέτει σε 

άλλους τον σχεδιασμό ή την κατασκευή ενός προϊόντος και το προωθεί στην αγορά υπό την επωνυμία ή 

το εμπορικό σήμα του. 

18) «Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, εγκατεστημένο στην 

Ευρωπαϊκή Ένωση (Ε.Ε.), που έχει λάβει γραπτή εντολή από κατασκευαστή να ενεργεί εξ ονόματός του 

για την εκτέλεση συγκεκριμένων καθηκόντων. 

19) «Εισαγωγέας»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο εγκατεστημένο στην Ε.Ε. που διαθέτει προϊόν τρίτης 

χώρας στην αγορά της Ε.Ε.. 

20) «Διανομέας»: κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο στην αλυσίδα εφοδιασμού, άλλο από τον 

κατασκευαστή ή τον εισαγωγέα, το οποίο καθιστά ένα προϊόν διαθέσιμο στην αγορά. 

21) «Οικονομικός φορέας»: ο κατασκευαστής, ο εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος, ο εισαγωγέας, ο 

διανομέας ή ο πάροχος υπηρεσιών. 

22) «Καταναλωτής»: κάθε φυσικό πρόσωπο που αγοράζει το σχετικό προϊόν ή είναι αποδέκτης της 

σχετικής υπηρεσίας για σκοπούς άσχετους με τις εμπορικές, επιχειρηματικές, βιοτεχνικές δραστηριότητές 

του ή το επάγγελμά του. 

23) «Πολύ μικρή επιχείρηση»: η επιχείρηση η οποία απασχολεί λιγότερους από δέκα (10) εργαζομένους 

και της οποίας ο ετήσιος κύκλος εργασιών δεν υπερβαίνει τα δύο εκατομμύρια (2.000.000) ευρώ ή με 

συνολικό ετήσιο ισολογισμό που δεν υπερβαίνει τα δύο εκατομμύρια (2.000.000) ευρώ. 

24) «Μικρές και μεσαίες επιχειρήσεις (ΜΜΕ)»: οι επιχειρήσεις που απασχολούν λιγότερους από 

διακόσιους πενήντα (250) εργαζομένους και των οποίων ο ετήσιος κύκλος εργασιών δεν υπερβαίνει τα 

πενήντα εκατομμύρια (50.000.000) ευρώ ή το σύνολο του ετήσιου ισολογισμού δεν υπερβαίνει τα 

σαράντα τρία εκατομμύρια (43.000.000) ευρώ, εξαιρουμένων των πολύ μικρών επιχειρήσεων. 

25) «Εναρμονισμένο πρότυπο»: εναρμονισμένο πρότυπο της περ. γ της παρ. 1 του άρθρου 2 του 

Κανονισμού (ΕΕ) 1025/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 25ης Οκτωβρίου 2012 

«σχετικά με την ευρωπαϊκή τυποποίηση, την τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 89/686/ΕΟΚ και 

93/15/ΕΟΚ και των οδηγιών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 94/9/ΕΚ, 94/25/ΕΚ, 

95/16/ΕΚ, 97/23/ΕΚ, 98/34/ΕΚ, 2004/22/ΕΚ, 2007/23/ΕΚ, 2009/23/ΕΚ και 2009/105/ΕΚ και την κατάργηση 

της απόφασης 87/95/ΕΟΚ του Συμβουλίου και της απόφασης αριθ. 1673/2006/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου» (L 316). 

26) «Κοινή τεχνική προδιαγραφή»: τεχνική προδιαγραφή της παρ. 4 του άρθρου 2 του Κανονισμού (ΕΕ) 

1025/2012, το οποίο παρέχει ένα μέσο συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας που ισχύουν 

για ένα προϊόν ή μια υπηρεσία. 

27) «Απόσυρση»: κάθε μέτρο που αποσκοπεί να αποτρέψει τη διαθεσιμότητα στην αγορά προϊόντος από 

την αλυσίδα εφοδιασμού. 

28) «Τραπεζικές υπηρεσίες για καταναλωτές»: η παροχή στους καταναλωτές των ακόλουθων τραπεζικών 

και χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών: 

α) συμβάσεις πίστωσης που ρυθμίζονται στην υπό στοιχεία Ζ1 - 699/23.6.2010 κοινή απόφαση των 

υπουργών Οικονομικών, Οικονομίας, Ανταγωνιστικότητας και Ναυτιλίας και Δικαιοσύνης, Διαφάνειας και 

Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων (Β΄ 917) ή στον ν. 4438/2016 (Α΄ 220), 

β) υπηρεσίες των παρ. 1, 2, 4 και 5 του τμήματος Α και των παρ. 1, 2, 4 και 5 του τμήματος Β του 

Παραρτήματος I του ν. 4514/2018 (Α΄ 14), 
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γ) υπηρεσίες πληρωμών της παρ. 3 του άρθρου 4 του ν. 4537/2018 (Α΄ 84), 

δ) υπηρεσίες που συνδέονται με λογαριασμούς πληρωμών της παρ. 6 του άρθρου 2 του ν. 4465/2017                           

(Α΄ 47), 

ε) ηλεκτρονικό χρήμα της παρ. 1 του άρθρου 10 του ν. 4021/2011 (Α΄ 218).  

29) «Τερματικό πληρωμών»: η συσκευή της οποίας κύριος σκοπός είναι να επιτρέπει τη διενέργεια 

πληρωμών με τη χρήση μέσων πληρωμών της παρ. 4 του άρθρου 4 του ν. 4537/2018 σε υλικό σημείο 

πώλησης, αλλά όχι σε εικονικό περιβάλλον. 

30) «Υπηρεσίες ηλεκτρονικού εμπορίου»: οι υπηρεσίες που παρέχονται εξ αποστάσεως μέσω δικτυακών 

τόπων και υπηρεσιών που βασίζονται σε φορητές συσκευές, με ηλεκτρονικά μέσα και κατόπιν ατομικού 

αιτήματος καταναλωτή, με σκοπό τη σύναψη συμβάσεως καταναλωτών. 

31) «Υπηρεσίες αεροπορικών μεταφορών επιβατών»: οι εμπορικές υπηρεσίες αεροπορικών μεταφορών 

επιβατών της περ. ιβ) του άρθρου 2 του Κανονισμού (ΕΚ) 1107/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου, της 5ης Ιουλίου 2006 «σχετικά με τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία και των 

ατόμων με μειωμένη κινητικότητα όταν ταξιδεύουν αεροπορικώς» (L 204), σε περίπτωση αναχώρησης ή 

διέλευσης ή άφιξης σε αερολιμένα ευρισκόμενο στην Επικράτεια κράτους μέλους, στις οποίες 

συμπεριλαμβάνονται πτήσεις που αναχωρούν από αερολιμένα ευρισκόμενο σε τρίτη χώρα προς 

αερολιμένα ευρισκόμενο στην Επικράτεια κράτους μέλους, όταν οι υπηρεσίες παρέχονται από 

ενωσιακούς αερομεταφορείς. 

32) «Υπηρεσίες μεταφορών επιβατών με λεωφορεία»: οι υπηρεσίες που καλύπτονται από τις παρ. 1 και 2 

του άρθρου 2 του Κανονισμού (ΕΕ) 181/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 16ης 

Φεβρουαρίου 2011 «για τα δικαιώματα των επιβατών λεωφορείων και πούλμαν και για την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004» (L 55). 

33) «Υπηρεσίες σιδηροδρομικών μεταφορών επιβατών»: όλες οι υπηρεσίες σιδηροδρομικών μεταφορών 

επιβατών της παρ. 1 του άρθρου 2 του Κανονισμού (ΕΚ) 1371/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου της 23ης Οκτωβρίου 2007 «σχετικά με τα δικαιώματα και τις υποχρεώσεις των επιβατών 

σιδηροδρομικών γραμμών» (L 315), εξαιρουμένων των υπηρεσιών που αναφέρονται στην παρ. 2 του 

άρθρου 2 του ίδιου Κανονισμού. 

34) «Υπηρεσίες πλωτών μεταφορών επιβατών»: οι επιβατικές υπηρεσίες που καλύπτονται από την παρ. 

1 του άρθρου 2 του Κανονισμού (ΕΕ) 1177/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 

24ης Νοεμβρίου 2010 «για τα δικαιώματα των επιβατών στις θαλάσσιες και εσωτερικές πλωτές 

μεταφορές και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004» (L 334), με εξαίρεση τις 

υπηρεσίες που ρυθμίζονται στην παρ. 2 του άρθρου 2 του εν λόγω Κανονισμού. 

35) «Υπηρεσίες αστικών και προαστιακών μεταφορών»: οι αστικές και προαστιακές υπηρεσίες της παρ. 6 

του άρθρου 3 του ν. 4408/2016 (Α΄ 135), οι οποίες, για τους σκοπούς του παρόντος, περιλαμβάνουν μόνο: 

τρένο, λεωφορείο και πούλμαν, μετρό, τραμ και τρόλεϊ. 

36) «Υπηρεσίες περιφερειακών μεταφορών»: οι περιφερειακές υπηρεσίες της παρ. 7 του άρθρου 3 του                          

ν. 4408/2016, οι οποίες, για τους σκοπούς του παρόντος, περιλαμβάνουν μόνο: τρένο, λεωφορείο και 

πούλμαν, μετρό, τραμ και τρόλεϊ. 

37) «Υποστηρικτική τεχνολογία»: κάθε στοιχείο, τμήμα εξοπλισμού, υπηρεσία ή προϊόν συστήματος που 

περιλαμβάνει λογισμικό το οποίο χρησιμοποιείται για να αυξηθούν, να διατηρηθούν, να υποκατασταθούν 

ή να βελτιωθούν οι λειτουργικές δυνατότητες των ατόμων με αναπηρία ή για την ανακούφιση και 

αντιστάθμιση της αναπηρίας και των περιορισμών δραστηριότητας ή συμμετοχής. 

38) «Λειτουργικό σύστημα»: το λογισμικό, το οποίο, μεταξύ άλλων, υποστηρίζει τη διασύνδεση του 

περιφερειακού υλικού εξοπλισμού, προγραμματίζει καθήκοντα, κατανέμει αποθήκευση, και παρουσιάζει 

στον χρήστη μια προεπιλεγμένη διεπαφή, όταν δεν βρίσκεται σε λειτουργία κανένα πρόγραμμα 

εφαρμογής, συμπεριλαμβανομένων των διεπαφών γραφικών των χρηστών, είτε το εν λόγω λογισμικό 

αποτελεί αναπόσπαστο μέρος υλικού συστήματος πληροφορικής γενικής χρήσης από τους καταναλωτές, 

8



 
 

είτε αποτελεί άλλου είδους αυτοτελές λογισμικό που προορίζεται να λειτουργεί σε υλικό σύστημα 

πληροφορικής γενικής χρήσης από τους καταναλωτές. Εξαιρούνται οι φορτωτές λειτουργικού 

συστήματος, τα βασικά συστήματα εισροής/εκροής ή το λοιπό υλικό λογισμικού που απαιτείται κατά την 

εκκίνηση ή την εγκατάσταση του λειτουργικού συστήματος. 

39) «Υλικό σύστημα πληροφορικής για γενική χρήση από τους καταναλωτές»: ο συνδυασμός υλικού 

εξοπλισμού που συνιστά έναν πλήρη υπολογιστή και χαρακτηρίζεται από την πολυλειτουργική του φύση, 

την ικανότητά του να εκτελεί, με το κατάλληλο λογισμικό, τις περισσότερες κοινές υπολογιστικές εργασίες 

που ζητούν οι καταναλωτές και προορίζεται για χρήση από αυτούς, στον οποίο συμπεριλαμβάνονται οι 

προσωπικοί υπολογιστές, ιδίως οι επιτραπέζιοι υπολογιστές, οι φορητοί υπολογιστές, τα έξυπνα 

τηλέφωνα και οι ταμπλέτες. 

40) «Διαδραστική υπολογιστική ικανότητα»: η λειτουργία που υποστηρίζει την αλληλεπίδραση ανθρώπου 

- συσκευής και επιτρέπει την επεξεργασία και τη μετάδοση δεδομένων, φωνής ή βίντεο ή οποιονδήποτε 

συνδυασμό των ανωτέρω. 

41) «Ηλεκτρονικό βιβλίο και ειδικό λογισμικό»: η υπηρεσία, που συνίσταται στην παροχή ψηφιακών 

αρχείων που φέρουν ηλεκτρονική εκδοχή αρχείου βιβλίου, η οποία προσφέρει δυνατότητες πρόσβασης, 

πλοήγησης, ανάγνωσης και χρήσης και το λογισμικό στο οποίο συμπεριλαμβάνονται οι υπηρεσίες και οι 

εφαρμογές για φορητές συσκευές, που προορίζονται ειδικά για την πρόσβαση, πλοήγηση, ανάγνωση και 

χρήση αυτών των ψηφιακών αρχείων και δεν περιλαμβάνει λογισμικό που καλύπτεται από τον ορισμό της 

περ. 42. 

42) «Συσκευή ανάγνωσης ηλεκτρονικών βιβλίων»: ο ειδικός εξοπλισμός, στον οποίο συμπεριλαμβάνονται 

τόσο ο υλικός εξοπλισμός, όσο και το λογισμικό που χρησιμοποιείται για πρόσβαση, πλοήγηση, ανάγνωση 

και χρήση αρχείων ηλεκτρονικών βιβλίων. 

43) «Ηλεκτρονικά εισιτήρια»: κάθε σύστημα στο οποίο αποθηκεύεται ηλεκτρονικά σε υλική κάρτα 

μετακινήσεων ή σε άλλη συσκευή, αντί να εκτυπώνεται σε έντυπο εισιτήριο, το δικαίωμα ταξιδίου, υπό 

μορφή μεμονωμένων ή πολλαπλών εισιτηρίων ταξιδίου, ταξιδιωτικών συνδρομών, ή ταξιδιωτικής 

πίστωσης. 

44) «Υπηρεσίες ηλεκτρονικής έκδοσης εισιτηρίων»: κάθε σύστημα στο οποίο αγοράζονται, μεταξύ άλλων 

σε επιγραμμικό (on line) περιβάλλον, εισιτήρια επιβατικών μεταφορών με τη χρήση συσκευής με 

διαδραστική υπολογιστική ικανότητα, και παραδίδονται στον αγοραστή σε ηλεκτρονική μορφή, 

προκειμένου να μπορούν να τυπωθούν σε χαρτί ή να εμφανιστούν με τη χρήση φορητής συσκευής με 

διαδραστική υπολογιστική ικανότητα στη διάρκεια του ταξιδιού. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄  

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ 

 

Άρθρο 5 

Απαιτήσεις προσβασιμότητας 

(άρθρο 4 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Όλα τα προϊόντα τηρούν τις απαιτήσεις προσβασιμότητας των Τμήματων I και ΙΙ του Παραρτήματος I, 

εξαιρουμένων των τερματικών αυτοεξυπηρέτησης, ως προς το Τμήμα ΙΙ του ως άνω Παρατήματος. 

2. Με την επιφύλαξη της παρ. 4, όλες οι υπηρεσίες τηρούν τις απαιτήσεις προσβασιμότητας των Τμημάτων 

ΙΙΙ και IV του Παραρτήματος I, εξαιρουμένων των αστικών και προαστιακών υπηρεσιών μεταφορών και 

περιφερειακών υπηρεσιών μεταφορών, ως προς το Τμήμα III του ως άνω Παραρτήματος. 

3. Το δομημένο περιβάλλον που χρησιμοποιούν οι πελάτες των υπηρεσιών που καλύπτονται από τον 

παρόντα, συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας, σύμφωνα με την κείμενη πολεοδομική 

νομοθεσία και τη νομοθεσία που διέπει τις περιπτώσεις προσβασιμότητας εντός χερσαίας ζώνης λιμένα. 
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4. Οι πολύ μικρές επιχειρήσεις που παρέχουν υπηρεσίες απαλλάσσονται από την τήρηση των απαιτήσεων 

προσβασιμότητας της παρ. 2, καθώς και από οποιαδήποτε υποχρέωση σχετικά με την τήρηση των εν λόγω 

απαιτήσεων. 

5. Οι αρμόδιες υπηρεσίες της Γενικής Γραμματείας Πολιτικής Προστασίας του Υπουργείου Κλιματικής 

Κρίσης και Πολιτικής Προστασίας εξασφαλίζουν ότι η απάντηση στις επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης προς 

τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» από το κέντρο λήψης κλήσεων έκτακτης ανάγκης 

«PSAP» τηρεί τις ειδικές απαιτήσεις προσβασιμότητας του Τμήματος V του Παραρτήματος I. 

 

Άρθρο 6 

Ισχύουσα νομοθεσία της Ένωσης στον τομέα των επιβατικών μεταφορών 

(άρθρο 5 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

Υπηρεσίες που τηρούν τις απαιτήσεις σχετικά με την παροχή προσβάσιμων πληροφοριών και 

πληροφοριών σχετικά με την προσβασιμότητα που καθορίζονται στους Κανονισμούς α) (ΕΚ) 261/2004 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 11ης Φεβρουαρίου του 2004 «για τη θέσπιση κοινών 

κανόνων αποζημίωσης των επιβατών αεροπορικών μεταφορών και παροχής βοήθειας σε αυτούς σε 

περίπτωση άρνησης επιβίβασης και ματαίωσης ή μεγάλης καθυστέρησης της πτήσης και για την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 295/91» (L 46), β) 1107/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 

του Συμβουλίου της 5ης Ιουλίου 2006 «σχετικά με τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία και των 

ατόμων με μειωμένη κινητικότητα όταν ταξιδεύουν αεροπορικώς» (L 204), γ) 1371/2007 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 23ης Οκτωβρίου 2007 «σχετικά με τα δικαιώματα και τις 

υποχρεώσεις των επιβατών σιδηροδρομικών γραμμών» (L 315), δ) 1177/2010 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 24ης Νοεμβρίου 2010 «για τα δικαιώματα των επιβατών στις 

θαλάσσιες και εσωτερικές πλωτές μεταφορές και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 2006/2004» (L 334), και ε) 181/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 16ης 

Φεβρουαρίου 2021 «για τα δικαιώματα των επιβατών λεωφορείων και πούλμαν και για την τροποποίηση 

του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004» (L 55) και στις σχετικές κανονιστικές πράξεις που εκδόθηκαν βάσει 

του π.δ. 104/2010 (Α΄ 181), θεωρείται ότι συμμορφώνονται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις του παρόντος. 

Σε περιπτώσεις στις οποίες ο παρών προβλέπει πρόσθετες απαιτήσεις πέρα από εκείνες που 

προβλέπονται στους εν λόγω Κανονισμούς και στις εν λόγω πράξεις, οι πρόσθετες απαιτήσεις 

εφαρμόζονται πλήρως. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ΄  

ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΤΩΝ ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΦΟΡΕΩΝ ΠΟΥ ΔΙΑΧΕΙΡΙΖΟΝΤΑΙ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 

 

Άρθρο 7 

Υποχρεώσεις των κατασκευαστών 

(άρθρο 7 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Οι κατασκευαστές εξασφαλίζουν ότι τα προϊόντα που διαθέτουν στην αγορά είναι σχεδιασμένα και 

κατασκευασμένα σύμφωνα με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας του παρόντος. 

2. Οι κατασκευαστές καταρτίζουν τον τεχνικό φάκελο σύμφωνα με το Παράρτημα IV και διενεργούν τη 

διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης που ορίζεται στο εν λόγω Παράρτημα ή αναθέτουν τη 

διενέργειά της σε τρίτο για λογαριασμό τους. 

Όταν η συμμόρφωση προϊόντος με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας αποδεικνύεται με 

αυτήν τη διαδικασία, οι κατασκευαστές καταρτίζουν δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ και θέτουν τη σήμανση 

«CE». 
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3. Οι κατασκευαστές διατηρούν τον τεχνικό φάκελο και τη δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ επί πέντε (5) έτη από 

τη διάθεση του προϊόντος στην αγορά. 

4. Οι κατασκευαστές εξασφαλίζουν τη συμμόρφωση των σειρών παραγωγής προς τον παρόντα. Οι 

αλλαγές στον σχεδιασμό ή τα χαρακτηριστικά του προϊόντος και οι αλλαγές στα εναρμονισμένα πρότυπα 

ή τις τεχνικές προδιαγραφές, με βάση τις οποίες δηλώνεται η συμμόρφωση προϊόντος, λαμβάνονται, 

δεόντως, υπόψη. 

5. Οι κατασκευαστές εξασφαλίζουν ότι τα προϊόντα τους φέρουν αριθμό τύπου, παρτίδας ή σειράς ή άλλο 

στοιχείο που επιτρέπει την ταύτισή τους ή, όταν δεν το επιτρέπει το μέγεθος ή η φύση του προϊόντος, 

εξασφαλίζουν ότι οι απαραίτητες πληροφορίες αναγράφονται στη συσκευασία ή σε έγγραφο που 

συνοδεύει το προϊόν. 

6. Οι κατασκευαστές σημειώνουν το όνομά τους, την καταχωρισμένη εμπορική επωνυμία τους ή το 

καταχωρισμένο εμπορικό σήμα τους και τη διεύθυνση επικοινωνίας τους στο προϊόν ή, όταν δεν είναι 

δυνατόν, στη συσκευασία του ή σε έγγραφο που συνοδεύει το προϊόν. Η διεύθυνση υποδεικνύει ένα 

μοναδικό στοιχείο επικοινωνίας με τον κατασκευαστή. Τα στοιχεία επικοινωνίας διατυπώνονται στην 

ελληνική γλώσσα. 

7. Οι κατασκευαστές εξασφαλίζουν ότι το προϊόν συνοδεύεται από οδηγίες και πληροφορίες ασφάλειας 

στην ελληνική γλώσσα. Οι ανωτέρω οδηγίες και πληροφορίες, καθώς και κάθε επισήμανση είναι σαφείς, 

κατανοητές και εύληπτες. 

8. Οι κατασκευαστές που θεωρούν ότι προϊόν που έχουν διαθέσει στην αγορά δεν συμμορφώνεται με τον 

παρόντα λαμβάνουν αμέσως τα διορθωτικά μέτρα που είναι αναγκαία για να εξασφαλίσουν τη 

συμμόρφωσή του ή, κατά περίπτωση, να το αποσύρουν. Επιπλέον, όταν το προϊόν δεν συμμορφώνεται 

με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του παρόντος, οι κατασκευαστές ενημερώνουν αμέσως τις αρμόδιες 

αρχές εποπτείας της αγοράς και παραθέτουν λεπτομέρειες, ιδίως, για τη μη συμμόρφωση και τα 

διορθωτικά μέτρα που έλαβαν. Σε αυτές τις περιπτώσεις, οι κατασκευαστές διατηρούν μητρώο προϊόντων 

τα οποία δεν συμμορφώνονται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, καθώς και σχετικών 

καταγγελιών.  

9. Οι κατασκευαστές παρέχουν, στην ελληνική γλώσσα, στην αρχή εποπτείας της αγοράς, κατόπιν 

αιτιολογημένου αιτήματός της, όλες τις πληροφορίες και την τεκμηρίωση που απαιτούνται για να 

αποδειχθεί η συμμόρφωση του προϊόντος. Αν προκύπτει η μη συμμόρφωση του προϊόντος σύμφωνα με 

τον παρόντα, οι κατασκευαστές συνεργάζονται με την αρχή, κατόπιν αιτήματός της, για την εξασφάλιση 

της συμμόρφωσης των προϊόντων με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας.  

 

Άρθρο 8 

Εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποι 

(άρθρο 8 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Οι κατασκευαστές μπορούν να διορίζουν, με γραπτή εντολή, εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο. 

2. Οι υποχρεώσεις που ορίζονται στην παρ. 1 του άρθρου 7 και η κατάρτιση του τεχνικού φακέλου δεν 

ανατίθενται σε εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο. 

Η εντολή προς τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο επιτρέπει τουλάχιστον: 

α) τη διατήρηση της δήλωσης συμμόρφωσης Ευρωπαϊκής Ένωσης και τον τεχνικό φάκελο στη διάθεση 

των εποπτικών αρχών της αγοράς επί πέντε (5) έτη, 

β) την παροχή στην αρχή εποπτείας της αγοράς, κατόπιν αιτιολογημένου αιτήματός της, όλων των 

πληροφοριών και της τεκμηρίωσης που απαιτούνται για να αποδειχθεί η συμμόρφωση ενός προϊόντος, 

γ) τη συνεργασία με την αρχή εποπτείας της αγοράς, κατόπιν αιτήματός της, για τις ενέργειες για την 

εξασφάλιση της συμμόρφωσης με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας προϊόντων που 

καλύπτει η εντολή του. 
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Άρθρο 9 

Υποχρεώσεις των εισαγωγέων 

(άρθρο 9 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Οι εισαγωγείς διαθέτουν στην αγορά μόνο συμμορφούμενα προϊόντα. 

2. Πριν διαθέσουν προϊόν στην αγορά, οι εισαγωγείς διασφαλίζουν ότι ο κατασκευαστής έχει διενεργήσει 

την κατάλληλη διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης του Παραρτήματος IV. Επίσης, οι εισαγωγές 

εξασφαλίζουν α) ότι ο κατασκευαστής έχει καταρτίσει τον τεχνικό φάκελο που απαιτεί το εν λόγω 

Παράρτημα, β) ότι το προϊόν φέρει τη σήμανση «CE» και συνοδεύεται από τα απαιτούμενα έγγραφα και 

γ) ότι ο κατασκευαστής έχει τηρήσει τις απαιτήσεις των παρ. 5 και 6 του άρθρου 7. 

3. Εφόσον ένας εισαγωγέας θεωρεί ότι κάποιο προϊόν δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας του παρόντος, δεν διαθέτει το προϊόν στην αγορά μέχρις ότου αυτό συμμορφωθεί. 

Επίσης, ο εισαγωγέας ενημερώνει σχετικά τον κατασκευαστή, καθώς και την αρχή εποπτείας της αγοράς, 

όταν το προϊόν δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας. 

4. Οι εισαγωγείς σημειώνουν το όνομα, την καταχωρισμένη εμπορική επωνυμία τους ή το καταχωρισμένο 

εμπορικό σήμα τους και τη διεύθυνση επικοινωνίας τους στο προϊόν ή, όταν δεν είναι δυνατόν, στη 

συσκευασία του ή σε έγγραφο που συνοδεύει το προϊόν. Τα στοιχεία επικοινωνίας διατυπώνονται στην 

ελληνική γλώσσα.  

5. Οι εισαγωγείς εξασφαλίζουν ότι το προϊόν συνοδεύεται από οδηγίες και πληροφορίες ασφαλείας στην 

ελληνική γλώσσα. 

6. Οι εισαγωγείς μεριμνούν ώστε, ενόσω είναι υπεύθυνοι για κάποιο προϊόν, οι συνθήκες αποθήκευσης ή 

μεταφοράς να μη θέτουν σε κίνδυνο τη συμμόρφωσή του με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας. 

7. Οι εισαγωγείς θέτουν, για περίοδο πέντε (5) ετών, αντίγραφο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ στη 

διάθεση της αρχής εποπτείας της αγοράς και εξασφαλίζουν ότι ο τεχνικός φάκελος μπορεί να καταστεί 

διαθέσιμος, κατόπιν αιτήματός της. 

8. Οι εισαγωγείς που θεωρούν ότι προϊόν που έχουν διαθέσει στην αγορά δεν συμμορφώνεται με τον 

παρόντα λαμβάνουν αμέσως τα διορθωτικά μέτρα που είναι αναγκαία για να εξασφαλίσουν τη 

συμμόρφωσή του ή να το αποσύρουν. Επιπλέον, όταν το προϊόν δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες 

απαιτήσεις προσβασιμότητας, οι εισαγωγείς ενημερώνουν αμέσως σχετικά με το θέμα αυτό την αρχή 

εποπτείας της αγοράς και παραθέτουν λεπτομέρειες ιδίως για τη μη συμμόρφωση και τα διορθωτικά 

μέτρα που έλαβαν. Σε αυτές τις περιπτώσεις, οι εισαγωγείς διατηρούν μητρώο προϊόντων τα οποία δεν 

συμμορφώνονται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, καθώς και σχετικών καταγγελιών.  

9. Οι εισαγωγείς παρέχουν, στην ελληνική γλώσσα, στην αρχή εποπτείας της αγοράς, κατόπιν 

αιτιολογημένου αιτήματός της, όλες τις πληροφορίες και την τεκμηρίωση που απαιτούνται για να 

αποδειχθεί η συμμόρφωση του προϊόντος. Επίσης, συνεργάζονται με την αρχή αυτή, κατόπιν αιτήματός 

της, για τις απαιτούμενες ενέργειες προς εξασφάλιση της συμμόρφωσης με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας των προϊόντων που έχουν διαθέσει στην αγορά. 

 

Άρθρο 10 

Υποχρεώσεις των διανομέων 

(άρθρο 10 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Όταν οι διανομείς καθιστούν ένα προϊόν διαθέσιμο στην αγορά, ενεργούν με τη δέουσα προσοχή σε 

σχέση με τις απαιτήσεις του παρόντος. 

2. Οι διανομείς, προτού καταστήσουν ένα προϊόν διαθέσιμο στην αγορά, επαληθεύουν α) ότι το προϊόν 

φέρει τη σήμανση «CE», β) ότι συνοδεύεται από τα απαιτούμενα έγγραφα, τις οδηγίες και τις πληροφορίες 

12



 
 

ασφαλείας στην ελληνική γλώσσα, και γ) ότι ο κατασκευαστής και ο εισαγωγέας έχουν τηρήσει τις 

απαιτήσεις των παρ. 5 και 6 του άρθρου 7 και της παρ. 4 του άρθρου 9 αντίστοιχα. 

3. Εφόσον ένας διανομέας θεωρεί ότι κάποιο προϊόν δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας του παρόντος, ο διανομέας δεν καθιστά το προϊόν διαθέσιμο στην αγορά, μέχρις ότου 

αυτό συμμορφωθεί. Επίσης, ο διανομέας ενημερώνει σχετικά τον κατασκευαστή ή τον εισαγωγέα καθώς 

και την αρχή εποπτείας της αγοράς, όταν το προϊόν δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας. 

4. Οι διανομείς μεριμνούν ώστε, ενόσω είναι υπεύθυνοι για κάποιο προϊόν, οι συνθήκες αποθήκευσης ή 

μεταφοράς να μην θέτουν σε κίνδυνο τη συμμόρφωσή του με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας. 

5. Οι διανομείς που θεωρούν ή έχουν λόγους να πιστεύουν ότι προϊόν που έχουν καταστήσει διαθέσιμο 

στην αγορά δεν συμμορφώνεται με τον παρόντα διασφαλίζουν ότι λαμβάνονται τα διορθωτικά μέτρα που 

είναι αναγκαία για να εξασφαλίσουν τη συμμόρφωση του προϊόντος ή, κατά περίπτωση, την απόσυρσή 

του. Επιπλέον, όταν το προϊόν δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, οι 

διανομείς ενημερώνουν αμέσως την αρχή εποπτείας της αγοράς και παραθέτουν λεπτομέρειες ιδίως για 

τη μη συμμόρφωση και τα διορθωτικά μέτρα που έλαβαν.  

6. Οι διανομείς παρέχουν στην αρχή εποπτείας της αγοράς, κατόπιν αιτιολογημένου αιτήματός της, όλες 

τις πληροφορίες και την τεκμηρίωση που απαιτούνται για να αποδειχθεί η συμμόρφωση του προϊόντος. 

Επίσης, συνεργάζονται με την αρχή αυτή, κατόπιν αιτήματός της, για την εξάλειψη της μη συμμόρφωσης 

με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας προϊόντων που έχουν διαθέσει στην αγορά. 

 

Άρθρο 11 

Περιπτώσεις στις οποίες οι υποχρεώσεις των κατασκευαστών εφαρμόζονται στους εισαγωγείς και 

στους διανομείς 

(άρθρο 11 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

Για τους σκοπούς του παρόντος, ο εισαγωγέας ή ο διανομέας θεωρείται κατασκευαστής και υπόκειται 

στις υποχρεώσεις του κατασκευαστή σύμφωνα με το άρθρο 7, όταν διαθέτει προϊόν στην αγορά με την 

επωνυμία ή το εμπορικό σήμα του ή τροποποιεί προϊόν που διατίθεται ήδη στην αγορά κατά τρόπο που 

είναι δυνατόν να επηρεάσει τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις του παρόντος. 

 

Άρθρο 12 

Ταυτοποίηση των οικονομικών φορέων που διαχειρίζονται προϊόντα 

(άρθρο 12 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Οι οικονομικοί φορείς που αναφέρονται στα άρθρα 7 έως 10 προσδιορίζουν στις αρχές εποπτείας της 

αγοράς τα ακόλουθα: 

α) κάθε άλλον οικονομικό φορέα ο οποίος τους έχει προμηθεύσει προϊόν, 

β) κάθε άλλον οικονομικό φορέα στον οποίον έχουν προμηθεύσει προϊόν. 

2. Οι οικονομικοί φορείς των άρθρων 7 έως 10 οφείλουν να είναι σε θέση να παρέχουν τις πληροφορίες 

της παρ. 1 επί πέντε (5) έτη αφότου έχουν προμηθευτεί το προϊόν και επί πέντε (5) έτη αφότου έχουν 

προμηθεύσει το προϊόν. 
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Άρθρο 13 

Υποχρεώσεις των παρόχων υπηρεσιών 

(άρθρο 13 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Οι πάροχοι υπηρεσιών σχεδιάζουν και παρέχουν υπηρεσίες σύμφωνα με τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας του παρόντος. 

2. α) Οι πάροχοι υπηρεσιών συντάσσουν τις πληροφορίες που απαιτούνται σύμφωνα με το Παράρτημα V 

και παραθέτουν πώς οι υπηρεσίες ικανοποιούν τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας. Οι 

πληροφορίες διατίθενται στο κοινό σε γραπτή και προφορική μορφή, μεταξύ άλλων, με τρόπο ώστε να 

είναι προσβάσιμες σε άτομα με αναπηρία. Οι πάροχοι υπηρεσιών διατηρούν τις πληροφορίες για όσο 

χρονικό διάστημα η υπηρεσία είναι σε λειτουργία. 

β) Οι ειδικές απαιτήσεις προσβασιμότητας του Τμήματος V του Παραρτήματος Ι προσφέρονται από τους 

παρόχους υπηρεσιών ατελώς στο σύνολό τους και χωρίς υποχρέωση χρήσης οποιουδήποτε μέσου 

πληρωμής, σύμφωνα με το άρθρο 217 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184). 

3. Με την επιφύλαξη του άρθρου 31 του παρόντος, οι πάροχοι υπηρεσιών εξασφαλίζουν ότι προβλέπονται 

διαδικασίες, ώστε η παροχή υπηρεσιών να συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας. Οι αλλαγές στα χαρακτηριστικά της παροχής της υπηρεσίας, οι αλλαγές στις 

εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας και οι αλλαγές στα εναρμονισμένα πρότυπα ή τις τεχνικές 

προδιαγραφές με βάση τις οποίες δηλώνεται η συμμόρφωση της υπηρεσίας με τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας λαμβάνονται δεόντως υπόψη από τους παρόχους υπηρεσιών. 

4. Σε περίπτωση μη συμμόρφωσης, οι πάροχοι υπηρεσιών λαμβάνουν τα διορθωτικά μέτρα που είναι 

αναγκαία για να εξασφαλίσουν τη συμμόρφωση της υπηρεσίας, σύμφωνα με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας.  

Επιπλέον, όταν η υπηρεσία δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, οι 

πάροχοι υπηρεσιών ενημερώνουν αμέσως σχετικά με το θέμα αυτό την αρμόδια αρχή εποπτείας της 

αγοράς και παραθέτουν λεπτομέρειες ιδίως για τη μη συμμόρφωση και τα διορθωτικά μέτρα που έλαβαν.  

5. Οι πάροχοι υπηρεσιών παρέχουν στην αρμόδια αρχή, κατόπιν αιτιολογημένου αιτήματός της, όλες τις 

πληροφορίες που απαιτούνται για να αποδειχθεί η συμμόρφωση της υπηρεσίας με τις εφαρμοστέες 

απαιτήσεις προσβασιμότητας. Επίσης, συνεργάζονται με την αρχή αυτή, κατόπιν αιτήματός της, για τη 

συμμόρφωση της υπηρεσίας με τις εν λόγω απαιτήσεις. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ΄ 

ΤΕΚΜΗΡΙΟ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΚΑΙ ΠΑΡΕΚΚΛΙΣΕΙΣ  

 

Άρθρο 14 

Θεμελιώδης μεταβολή και δυσανάλογη επιβάρυνση 

(άρθρο 14 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 5 εφαρμόζονται στον βαθμό που η 

συμμόρφωση: 

α) δεν απαιτεί σημαντική αλλαγή στα προϊόντα ή τις υπηρεσίες με αποτέλεσμα τη θεμελιώδη μεταβολή 

του βασικού χαρακτήρα τους, και 

β) δεν συνεπάγεται την επιβολή δυσανάλογης επιβάρυνσης για τους ενδιαφερόμενους οικονομικούς 

φορείς. 

2. Οι οικονομικοί φορείς διενεργούν τεκμηριωμένη εκτίμηση ως προς το κατά πόσον η συμμόρφωση με 

τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του άρθρου 5 προκαλεί σημαντική αλλαγή ή, με βάση τα σχετικά 

κριτήρια που προσδιορίζονται στο Παράρτημα VI, συνεπάγεται δυσανάλογη επιβάρυνση κατά την περ. β) 

της παρ. 1. 
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3. Οι οικονομικοί φορείς διατηρούν όλα τα σχετικά αποτελέσματα για περίοδο πέντε (5) ετών, η οποία 

υπολογίζεται από την ημερομηνία της τελευταίας διάθεσης προϊόντος στην αγορά ή της τελευταίας 

παροχής υπηρεσίας, κατά περίπτωση. Κατόπιν αιτήματος της αρχής εποπτείας της αγοράς ή της αρχής 

ελέγχου της συμμόρφωσης των υπηρεσιών, κατά περίπτωση, οι οικονομικοί φορείς παρέχουν στις αρχές 

αντίγραφο της εκτίμησης που αναφέρεται στην παρ. 2. 

4. Κατά παρέκκλιση της παρ. 2, οι πολύ μικρές επιχειρήσεις στον τομέα των προϊόντων απαλλάσσονται 

από την απαίτηση να τεκμηριώνουν την εκτίμησή τους. Ωστόσο, εάν η αρχή εποπτείας της αγοράς το 

ζητήσει, οι πολύ μικρές επιχειρήσεις στον τομέα των προϊόντων για τα οποία έχουν επιλέξει να 

επικαλεστούν την παρ. 1, παρέχουν στην αρχή τα τεκμήρια που αφορούν στην εκτίμηση που αναφέρεται 

στην παρ. 2. 

5. Οι πάροχοι υπηρεσιών που επικαλούνται την περ. β) της παρ. 1, ανανεώνουν, τουλάχιστον για πέντε (5) 

έτη, για κάθε κατηγορία ή είδος υπηρεσίας, την εκτίμησή τους για το κατά πόσον η επιβάρυνση είναι 

δυσανάλογη: 

α) όταν μεταβάλλεται η προσφερόμενη υπηρεσία, ή 

β) όταν ζητείται από τις αρχές εποπτείας της συμμόρφωσης των υπηρεσιών. 

6. Όταν οι οικονομικοί φορείς, είτε του δημόσιου, είτε του ιδιωτικού τομέα, λαμβάνουν χρηματοδότηση 

από άλλες πηγές, πλην των ιδίων πόρων του οικονομικού φορέα, που παρέχεται για τον σκοπό της 

βελτίωσης της προσβασιμότητας, δεν μπορούν να επικαλούνται την περ. β) της παρ. 1. 

7. Όταν οι οικονομικοί φορείς επικαλούνται την παρ. 1 για συγκεκριμένο προϊόν ή συγκεκριμένη 

υπηρεσία, ενημερώνουν σχετικά την αρχή εποπτείας της αγοράς ή την υπηρεσία που είναι αρμόδια για 

τον έλεγχο της συμμόρφωσης των υπηρεσιών. Το πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται στις πολύ μικρές 

επιχειρήσεις. 

 

Άρθρο 15 

Τεκμήριο συμμόρφωσης 

(άρθρο 15 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Τα προϊόντα και οι υπηρεσίες που συμμορφώνονται με τα εναρμονισμένα πρότυπα ή με μέρη αυτών, 

τα στοιχεία των οποίων έχουν δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

τεκμαίρεται ότι συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του παρόντος, εφόσον τα εν λόγω 

πρότυπα ή τα μέρη τους καλύπτουν τις απαιτήσεις αυτές. 

2. Τα προϊόντα και οι υπηρεσίες που συμμορφώνονται με τις τεχνικές προδιαγραφές ή με μέρη αυτών 

τεκμαίρεται ότι συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του παρόντος, εφόσον οι εν λόγω 

τεχνικές προδιαγραφές ή τα μέρη τους καλύπτουν τις απαιτήσεις αυτές. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε΄  

ΣΗΜΑΝΣΗ «CE» 

 

Άρθρο 16 

Δήλωση ΕΕ για τη συμμόρφωση των προϊόντων 

(άρθρο 16 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Με τη δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ δηλώνεται ότι πληρούνται αποδεδειγμένα οι εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας. Όταν κατ’ εξαίρεση γίνεται χρήση του άρθρου 14, η δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ 

αναφέρει ποιες απαιτήσεις προσβασιμότητας υπάγονται σε αυτή την εξαίρεση. 

2. Η δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ συντάσσεται ή μεταφράζεται στην ελληνική γλώσσα και έχει τη δομή που 

ορίζεται στο Παράρτημα VII. Επίσης, περιέχει τα στοιχεία που ορίζονται στο Παράρτημα IV και 
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επικαιροποιείται συνεχώς. Οι απαιτήσεις σχετικά με την τεχνική τεκμηρίωση δεν επιβάλλουν 

αδικαιολόγητη επιβάρυνση στις πολύ μικρές, τις μικρές και τις μεσαίες επιχειρήσεις. 

3. Όταν ένα προϊόν διέπεται από περισσότερες από μία ενωσιακές πράξεις βάσει των οποίων απαιτείται 

δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ, καταρτίζεται μια και μόνο δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ για όλες τις εν λόγω 

ενωσιακές πράξεις. Η δήλωση αυτή περιέχει τα στοιχεία των οικείων πράξεων, συμπεριλαμβανομένων 

των στοιχείων δημοσίευσής τους. 

4. Με την κατάρτιση της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ, ο κατασκευαστής αναλαμβάνει την ευθύνη για τη 

συμμόρφωση του προϊόντος προς τις απαιτήσεις του παρόντος. 

 

Άρθρο 17 

Γενικές αρχές της σήμανσης «CE» των προϊόντων 

(άρθρο 17 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

Η σήμανση «CE» υπόκειται στις γενικές αρχές του άρθρου 30 του Κανονισμού (ΕΚ) 765/2008 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 9ης Ιουλίου 2008 «για τον καθορισμό των απαιτήσεων 

διαπίστευσης και εποπτείας της αγοράς όσον αφορά την εμπορία των προϊόντων και για την κατάργηση 

του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 339/93 του Συμβουλίου» (L 218). 

 

Άρθρο 18 

Κανόνες και όροι για την τοποθέτηση της σήμανσης «CE» 

(άρθρο 18 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Η σήμανση «CE» τοποθετείται κατά τρόπο εμφανή, ευανάγνωστο και ανεξίτηλο στο προϊόν ή στην 

πινακίδα με τα στοιχεία του. Όταν η φύση του προϊόντος δεν το επιτρέπει ή δεν το δικαιολογεί, η σήμανση 

«CE» τοποθετείται στη συσκευασία του προϊόντος και στα συνοδευτικά έγγραφα. 

2. Η σήμανση «CE» τοποθετείται προτού διατεθεί το προϊόν στην αγορά. 

3. Η αρχή εποπτείας της αγοράς λαμβάνει τα αναγκαία μέτρα σύμφωνα με το Κεφάλαιο ΣΤ΄ και το άρθρο 

26 για την εξασφάλιση της αποτελεσματικής εφαρμογής του καθεστώτος που διέπει τη σήμανση «CE» και 

την αντιμετώπιση της αθέμιτης χρήσης της εν λόγω σήμανσης αντίστοιχα. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ΄  

ΕΠΟΠΤΕΙΑ ΤΗΣ ΑΓΟΡΑΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ ΚΑΙ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑ 

 

Άρθρο 19 

Εποπτεία της αγοράς προϊόντων 

(άρθρο 19 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Η παρ. 3 του άρθρου 2, οι παρ. 1, 2, 5 και 6 του άρθρου 10, τα άρθρα 11, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 22, 24, 

25, 26 και 27, οι παρ. 2 και 3 του άρθρου 28 του Κανονισμού (ΕE) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 2019 «για την εποπτεία της αγοράς και τη 

συμμόρφωση των προϊόντων και για την κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) 

αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 305/2011» (L 169) ισχύουν για τα προϊόντα του παρόντος. 

2. Ως αρμόδια αρχή εποπτείας της αγοράς για τα προϊόντα ως προς τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας του παρόντος ορίζεται: 

α) η Διεύθυνση Ασφάλειας και Συμμόρφωσης Βιομηχανικών Προϊόντων της Γενικής Γραμματείας 

Βιομηχανίας του Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων για τα προϊόντα των περ. α) και ε) της παρ. 1 του 

άρθρου 3 και για τα τερματικά πληρωμών και τις αυτόματες ταμειακές μηχανές, 
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β) η Εθνική Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών και Ταχυδρομείων για τα προϊόντα της περ. γ) της παρ. 1 του 

άρθρου 3, 

γ) η Γενική Γραμματεία Μεταφορών του Υπουργείου Υποδομών και Μεταφορών από κοινού με τη 

Διεύθυνση Ασφάλειας και Συμμόρφωσης Βιομηχανικών Προϊόντων της Γενικής Γραμματείας Βιομηχανίας 

του Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων για τα προϊόντα των στοιχείων ii), iii) και iv) της υποπερ. ββ) 

της περ. β) της παρ. 1 του άρθρου 3, 

δ) το Εθνικό Συμβούλιο Ραδιοτηλεόρασης από κοινού με τη Διεύθυνση Ασφάλειας και Συμμόρφωσης 

Βιομηχανικών Προϊόντων της Γενικής Γραμματείας Βιομηχανίας του Υπουργείου Ανάπτυξης και 

Επενδύσεων για τα προϊόντα της περ. δ) της παρ. 1 του άρθρου 3. 

3. Για την άσκηση εποπτείας της αγοράς των προϊόντων ως προς τις απαιτήσεις του παρόντος 

συγκροτούνται κλιμάκια ελέγχου κατά τον ετήσιο τακτικό προγραμματισμό ή μετά από καταγγελία. 

4. Κατά την άσκηση της εποπτείας της αγοράς για προϊόντα, η αρχή εποπτείας της αγοράς, εφόσον ο 

οικονομικός φορέας έχει επικαλεσθεί το άρθρο 14: 

α) ελέγχει ότι η εκτίμηση που αναφέρεται στο άρθρο 14 έχει διενεργηθεί από τον οικονομικό φορέα, 

β) επανεξετάζει την εκτίμηση και τα αποτελέσματά της, καθώς και την ορθή χρήση των κριτηρίων που 

καθορίζονται στο Παράρτημα VI, και 

γ) ελέγχει τη συμμόρφωση με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας. 

5. Οι πληροφορίες που κατέχει η αρχή εποπτείας της αγοράς σχετικά με τη συμμόρφωση των οικονομικών 

φορέων προς τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας του παρόντος και με την εκτίμηση που 

προβλέπεται στο άρθρο 14 διατίθενται στους καταναλωτές κατόπιν αιτήματος και σε προσβάσιμη μορφή, 

εκτός αν οι πληροφορίες αυτές δεν είναι δυνατόν να παρέχονται για λόγους εμπιστευτικότητας, όπως 

προβλέπεται στο άρθρο 17 του Κανονισμού (ΕE) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2019 «για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των προϊόντων και 

για την κατάργηση της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 

305/2011» (L 169). 

 

Άρθρο 20 

Διαδικασία για τη μεταχείριση των προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με τις εφαρμοστέες 

απαιτήσεις προσβασιμότητας 

(άρθρο 20 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Εάν η αρχή εποπτείας της αγοράς έχει επαρκείς λόγους να πιστεύει ότι ένα προϊόν που καλύπτεται από 

τον παρόντα δεν συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, τότε διενεργεί 

αξιολόγηση για το εν λόγω προϊόν. Για τον σκοπό αυτό, οι σχετικοί οικονομικοί φορείς συνεργάζονται 

πλήρως με την αρχή εποπτείας της αγοράς. Εάν, κατά την αξιολόγηση του πρώτου εδαφίου, η αρχή 

εποπτείας της αγοράς διαπιστώσει ότι το προϊόν δεν συμμορφώνεται προς τις απαιτήσεις που 

καθορίζονται στον παρόντα, τότε ζητά χωρίς καθυστέρηση από τον σχετικό οικονομικό φορέα να λάβει 

όλα τα αναγκαία διορθωτικά μέτρα για να φέρει το προϊόν σε συμμόρφωση με τις απαιτήσεις εντός 

προθεσμίας που ορίζει, ανάλογα προς τη φύση της μη συμμόρφωσης. 

Επίσης, απαιτεί από τον σχετικό οικονομικό φορέα να αποσύρει το προϊόν από την αγορά εντός ευλόγου 

διαστήματος, μόνον εάν ο σχετικός οικονομικός φορέας δεν λάβει τα κατάλληλα διορθωτικά μέτρα εντός 

της προθεσμίας του τρίτου εδαφίου. 

Το άρθρο 16 του Κανονισμού (ΕE) 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 20ής 

Ιουνίου 2019 «για την εποπτεία της αγοράς και τη συμμόρφωση των προϊόντων και για την κατάργηση 

της οδηγίας 2004/42/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 305/2011» (L 169) ισχύει 

για τα μέτρα του τρίτου και του τέταρτου εδαφίου. 
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2. Εάν η αρχή εποπτείας της αγοράς διαπιστώνει ότι η μη συμμόρφωση δεν περιορίζεται στην ελληνική 

επικράτεια, ενημερώνει την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα 

αποτελέσματα της αξιολόγησης και για τα μέτρα που ζήτησε να λάβει ο οικονομικός φορέας. 

3. Ο οικονομικός φορέας διασφαλίζει ότι λαμβάνονται όλα τα ενδεικνυόμενα διορθωτικά μέτρα για όλα 

τα προϊόντα που έχει θέσει σε κυκλοφορία στην αγορά σε όλη την Ευρωπαϊκή Ένωση. 

4. Εάν ο σχετικός οικονομικός φορέας, εντός του χρονικού διαστήματος του τρίτου εδαφίου της παρ. 1, 

δεν λάβει τα αναγκαία διορθωτικά μέτρα, τότε η αρχή εποπτείας της αγοράς λαμβάνει όλα τα κατάλληλα 

προσωρινά μέτρα για να απαγορεύσει ή να περιορίσει τη διαθεσιμότητα του προϊόντος στην αγορά ή να 

αποσύρει το προϊόν από την αγορά. 

Η αρχή εποπτείας της αγοράς ενημερώνει αμέσως την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα μέτρα αυτά. 

5. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο της παρ. 4 περιλαμβάνουν όλες τις διαθέσιμες 

λεπτομέρειες, ιδίως τα στοιχεία που απαιτούνται για την ταυτοποίηση του μη συμμορφούμενου 

προϊόντος, την καταγωγή του, τη φύση της εικαζόμενης μη συμμόρφωσης και τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας με τις οποίες δεν συμμορφώνεται το προϊόν, τη φύση και τη διάρκεια των μέτρων που 

ελήφθησαν, καθώς και τα επιχειρήματα που προβάλλει ο σχετικός οικονομικός φορέας. Ειδικότερα, η 

αρχή εποπτείας αναφέρει εάν η έλλειψη συμμόρφωσης οφείλεται στο ότι: 

α) το προϊόν δεν πληροί τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, ή 

β) υπάρχουν ελλείψεις στα εναρμονισμένα πρότυπα ή στις τεχνικές προδιαγραφές που αναφέρονται στο 

άρθρο 15 όπου βασίζεται το τεκμήριο της συμμόρφωσης. 

6. Η αρχή εποπτείας της αγοράς ενημερώνει αμέσως την Ευρωπαϊκή Επιτροπή και τα άλλα κράτη μέλη της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης για τα μέτρα που έλαβε και παρέχει άλλες πρόσθετες πληροφορίες που ενδεχομένως 

έχει όσον αφορά στη μη συμμόρφωση του προϊόντος, και, σε περίπτωση διαφωνίας με το κοινοποιηθέν 

μέτρο, για τις τυχόν αντιρρήσεις της. 

7. Εάν, εντός τριών (3) μηνών από τη λήψη των πληροφοριών του δεύτερου εδαφίου της παρ. 4, δεν έχει 

διατυπωθεί αντίρρηση από άλλο κράτος μέλος ή από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή σε σχέση με προσωρινό 

μέτρο που έχει λάβει η αρμόδια αρχή, το μέτρο θεωρείται δικαιολογημένο. 

 

Άρθρο 21 

Τυπική μη συμμόρφωση 

(άρθρο 22 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 20, απαιτείται από τον σχετικό οικονομικό φορέα να θέσει τέλος στη μη 

συμμόρφωση, όταν διαπιστωθεί ένα από τα ακόλουθα: 

α) η σήμανση «CE» έχει τεθεί κατά παράβαση του άρθρου 30 του Κανονισμού (ΕΚ) 765/2008 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 9ης Ιουλίου 2008 «για τον καθορισμό των απαιτήσεων 

διαπίστευσης και εποπτείας της αγοράς όσον αφορά την εμπορία των προϊόντων και για την κατάργηση 

του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 339/93 του Συμβουλίου» (L 218) ή του άρθρου 18 του παρόντος, 

β) η σήμανση «CE» δεν έχει τοποθετηθεί, 

γ) η δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ δεν έχει καταρτιστεί ή δεν έχει καταρτιστεί σωστά, 

δ) ο τεχνικός φάκελος είτε δεν είναι διαθέσιμος, είτε δεν είναι πλήρης, 

ε) οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παρ. 6 του άρθρου 7 ή στην παρ. 4 του άρθρου 9 απουσιάζουν, 

είναι λανθασμένες ή ελλιπείς, 

στ) δεν πληρούται οποιαδήποτε άλλη από τις διοικητικές απαιτήσεις που προβλέπονται στο άρθρο 7 ή 

στο άρθρο 9. 
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2. Εάν η μη συμμόρφωση της παρ. 1 εξακολουθήσει να υφίσταται, λαμβάνονται όλα τα δέοντα μέτρα για 

τον περιορισμό ή την απαγόρευση της διαθεσιμότητας στην αγορά του προϊόντος ή για την εξασφάλιση 

της απόσυρσής του από την αγορά. 

 

Άρθρο 22 

Συμμόρφωση των υπηρεσιών που παρέχονται από ιδιωτικούς και δημόσιους φορείς 

(άρθρο 23 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

  

1. Σύμφωνα με την παρ. 4 του άρθρου 193 και την παρ. 1 του άρθρου 219 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184), 

θεσπίζονται, υλοποιούνται και επικαιροποιούνται τακτικά επαρκείς διαδικασίες προκειμένου: 

α) να ελέγχεται η συμμόρφωση των υπηρεσιών με τις απαιτήσεις του παρόντος, καθώς και η εκτίμηση 

που αναφέρεται στο άρθρο 14 και για την οποία εφαρμόζεται αναλογικά η παρ. 2 του άρθρου 19, 

β) να δίνεται συνέχεια στις καταγγελίες ή τις εκθέσεις που υποβάλλονται σχετικά με θέματα που αφορούν 

στη μη συμμόρφωση των υπηρεσιών με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του παρόντος, 

γ) να επαληθεύεται ότι ο οικονομικός φορέας έχει λάβει τα αναγκαία διορθωτικά μέτρα. 

2. Αρμόδια αρχή για την παρακολούθηση και τον έλεγχο της συμμόρφωσης των υπηρεσιών στον τομέα 

των ηλεκτρονικών επικοινωνιών είναι η Εθνική Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών και Ταχυδρομείων (ΕΕΤΤ), 

σύμφωνα με το άρθρο 113 του ν. 4727/2020. 

Η ΕΕΤΤ εξασφαλίζει ότι το κοινό είναι ενήμερο για την ύπαρξη, τις αρμοδιότητες, την ταυτότητα, το έργο 

και τις αποφάσεις της και καθιστά αυτές τις πληροφορίες διαθέσιμες σε προσβάσιμη μορφή, εφόσον 

ζητηθεί. 

3. Σε ό,τι αφορά την παροχή υπηρεσιών που διατίθενται μέσω των ιστοτόπων και των εφαρμογών για 

φορητές συσκευές των οργανισμών του δημόσιου τομέα, εφαρμόζεται το Κεφάλαιο Η΄ του ν. 4727/2020 

και συγκεκριμένα: 

α) ως προς τη συμμόρφωση των υπηρεσιών με τις απαιτήσεις του παρόντος νόμου, ισχύει το τεκμήριο 

συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας, κατ’εφαρμογή του άρθρου 41 του ν. 4727/2020, 

β) ως προς το σκέλος υποβολής των καταγγελιών, ισχύει η δυνατότητα υποβολής παρατηρήσεων, 

αιτημάτων για παροχή πληροφοριών και αναφορών, κατ’ εφαρμογή του άρθρου 45 του ν. 4727/2020, 

γ) ως προς την παρακολούθηση και την υποβολή εκθέσεων αναφορικά με τη συμμόρφωση, εφαρμόζεται 

το άρθρο 47 του ν. 4727/2020, 

δ) ως προς την επιμόρφωση υπαλλήλων και την ευαισθητοποίηση του κοινού, εφαρμόζεται το άρθρο 46 

του ν. 4727/2020. 

 

Άρθρο 23 

Προσβασιμότητα τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών 

 

Τα τραπεζικά και χρηματοπιστωτικά ιδρύματα και όσες επιχειρήσεις παρέχουν τραπεζικές και 

χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες προσαρμόζουν τις διαδικασίες και τα έγγραφά τους για τις υπηρεσίες της 

περ. 28 του άρθρου 4, ώστε να ικανοποιούν πλήρως τις απαιτήσεις προσβασιμότητας των Τμημάτων ΙΙΙ 

και ΙV του Παραρτήματος Ι και τα κριτήρια λειτουργικής απόδοσης του Τμήματος VIII του ίδιου 

Παραρτήματος. 
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Άρθρο 24 

Πρόσβαση και προστασία των καταναλωτών από άμεσες και έμμεσες πολιτικές διακριτικής 

τιμολόγησης 

 

Δεν επιτρέπεται η εφαρμογή δυσμενούς διακριτικής τιμολογιακής πολιτικής ή η πάσης φύσεως επιλεκτική 

οικονομική επιβάρυνση, έναντι όσων καταναλωτών η πρόσβαση βελτιώνεται ή μεγιστοποιείται, ως 

αποτέλεσμα της συμμόρφωσης των επιχειρήσεων και των τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων 

στις προβλέψεις του παρόντος.  

 

Άρθρο 25 

Προσβασιμότητα δυνάμει ενωσιακών πράξεων 

(άρθρα 24 και 25 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Όσον αφορά στα προϊόντα και τις υπηρεσίες που αναφέρονται στο άρθρο 3, οι απαιτήσεις 

προσβασιμότητας που ορίζονται στο Παράρτημα I συνιστούν υποχρεωτικές απαιτήσεις προσβασιμότητας 

σύμφωνα με την παρ. 1 του άρθρου 54 και την παρ. 1 του άρθρου 282 του ν. 4412/2016 (Α΄ 149). 

2. Κάθε προϊόν ή υπηρεσία, των οποίων τα χαρακτηριστικά, τα στοιχεία ή οι λειτουργίες συμμορφώνονται 

με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας που ορίζονται στο Παράρτημα I, σύμφωνα με το Τμήμα VI αυτού, 

τεκμαίρεται ότι πληροί τις σχετικές υποχρεώσεις που ορίζονται σε άλλες ενωσιακές πράξεις, εκτός από 

τον παρόντα, όσον αφορά την προσβασιμότητα, για τα εν λόγω χαρακτηριστικά, στοιχεία ή λειτουργίες 

εκτός αν προβλέπεται διαφορετικά στις εν λόγω άλλες πράξεις. 

3. Η συμμόρφωση με εναρμονισμένα πρότυπα και τεχνικές προδιαγραφές ή τμήματα αυτών που 

θεσπίζονται σύμφωνα με το άρθρο 15 δημιουργεί το τεκμήριο συμμόρφωσης της παρ. 2, στο μέτρο που 

τα εν λόγω πρότυπα και οι τεχνικές προδιαγραφές ή τα τμήματά τους πληρούν τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας του παρόντος. 

 

Άρθρο 26 

Διοικητικές κυρώσεις 

(άρθρο 30 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Στους παραβάτες του παρόντος, επιβάλλονται διοικητικές κυρώσεις, με βάση την αρχή της 

αναλογικότητας. 

2. Για την επιβολή κυρώσεων λαμβάνονται ιδίως υπόψη η έκταση της μη συμμόρφωσης, η ιδιότητα του 

οικονομικού φορέα (κατασκευαστής, εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος, εισαγωγέας, διανομέας) και το 

μέγεθος της επιχείρησης, οι συνθήκες κάτω από τις οποίες τελέσθηκε ή εξακολουθεί να τελείται η 

παράβαση, ο όγκος των διατιθεμένων στην αγορά προϊόντων ή το εύρος παροχής των υπηρεσιών, οι 

ιδιαιτερότητες των ευρημάτων και οι επιπτώσεις αυτών, οι τυχόν διορθωτικές ενέργειες και η εκ των 

υστέρων συμμόρφωση του οικονομικού φορέα, καθώς και ο βαθμός της συνεργασίας του ελεγχόμενου 

με τα κλιμάκια ελέγχου και την αρμόδια υπηρεσία.  

3. Εάν διαπιστωθεί ότι το ελεγχόμενο προϊόν δεν συμμορφώνεται προς τις απαιτήσεις του παρόντος, η 

αρχή εποπτείας της αγοράς δύναται να λαμβάνει, μεταξύ άλλων, αναλόγως τα ακόλουθα διοικητικά 

μέτρα: 

α) σύσταση για διορθωτικές ενέργειες, 

β) προσωρινή δέσμευση, 

γ) απαγόρευση κυκλοφορίας και διαθεσιμότητας. 

4. Για την επιβολή κυρώσεων στο πλαίσιο των υπηρεσιών στον τομέα των ηλεκτρονικών επικοινωνιών, 

όπως αυτές ορίζονται στο άρθρο 138 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184), αρμόδια αρχή είναι η Εθνική Επιτροπή 

Τηλεπικοινωνιών και Ταχυδρομείων, σύμφωνα με το άρθρο 113 του ν. 4727/2020. 
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5. Σε περίπτωση παράβασης των υποχρεώσεων του παρόντος εκ μέρους των παρόχων υπηρεσιών μέσων 

επικοινωνίας, το Εθνικό Συμβούλιο Ραδιοτηλεόρασης επιβάλλει στον πάροχο της υπηρεσίας τις 

προβλεπόμενες στην παρ. 3 του άρθρου 36 του ν. 4779/2021 (Α΄ 27) ή στο άρθρο 4 του ν. 2328/1995                             

(Α΄ 159) κυρώσεις. 

6. Σε περίπτωση παράβασης των υποχρεώσεων ως προς το δομημένο περιβάλλον κατά την παρ. 3 του 

άρθρου 5, εφαρμόζονται οι κυρώσεις που προβλέπονται στην κείμενη πολεοδομική νομοθεσία και τη 

νομοθεσία που διέπει τις περιπτώσεις προσβασιμότητας εντός χερσαίας ζώνης λιμένα. 

7. Το παρόν άρθρο δεν εφαρμόζεται σε διαδικασίες σύναψης συμβάσεων του ν. 4412/2016 (Α΄ 147). 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ΄ 

ΕΞΟΥΣΙΟΔΟΤΙΚΕΣ ΚΑΙ ΜΕΤΑΒΑΤΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

Άρθρο 27 

Εξουσιοδοτικές διατάξεις 

 

1. Kατ’ εφαρμογή του άρθρου 19, με κοινή απόφαση των Υπουργών Ανάπτυξης και Επενδύσεων, 

Οικονομικών, Ψηφιακής Διακυβέρνησης και Υποδομών και Μεταφορών εξειδικεύονται, ύστερα από 

εισήγηση της Εθνικής Αρχής Προσβασιμότητας, η οργανωτική και υλικοτεχνική υποδομή για την άσκηση 

της εποπτείας της αγοράς, οι απαιτούμενες διοικητικές διαδικασίες για τη συγκρότηση μικτών κλιμακίων 

ελέγχου και καθορίζονται οι αποζημιώσεις και λοιπές δαπάνες των ελεγκτών.  

2. Κατ’ εφαρμογή του άρθρου 26, με προεδρικό διάταγμα, κατόπιν πρότασης των Υπουργών Ανάπτυξης 

και Επενδύσεων, Οικονομικών, Ψηφιακής Διακυβέρνησης και Υποδομών και Μεταφορών εξειδικεύονται 

για τα προϊόντα: α) οι περιπτώσεις επιβολής κυρώσεων, β) το ύψος των διοικητικών προστίμων για κάθε 

παράβαση, γ) η διαδικασία και τα όργανα επιβολής αυτών, δ) η διαδικασία είσπραξης των διοικητικών 

προστίμων, καθώς και ε) κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια ως προς τα προϊόντα που υπάγονται σε αυτόν. 

 

Άρθρο 28 

Μεταβατικές διατάξεις 

(παρ. 3 άρθρου 31 και άρθρο 32 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 

1. Με την επιφύλαξη της παρ. 2, έως την 28η Ιουνίου 2030, οι πάροχοι υπηρεσιών δύνανται να παρέχουν 

τις υπηρεσίες τους με προϊόντα που χρησιμοποιούν νόμιμα για την παροχή παρόμοιων υπηρεσιών πριν 

από την ως άνω ημερομηνία. Οι συμβάσεις υπηρεσιών που έχουν συναφθεί πριν από την 28η Ιουνίου 

2025 μπορούν να παραμείνουν σε ισχύ χωρίς μεταβολή έως τη λήξη τους, έως πέντε (5) έτη από την 

παραπάνω ημερομηνία. 

2. Ο παρών εφαρμόζεται μόνο σε διαδικασίες σύναψης συμβάσεων για τις οποίες η αναθέτουσα αρχή 

έχει κινήσει τη διαδικασία σύναψης της σύμβασης, κατά τα άρθρα 61, 120, 290 και 330 του ν. 4412/2016 

(Α΄ 147) μετά την 28η Ιουνίου 2025. 

3. Τερματικά αυτοεξυπηρέτησης που χρησιμοποιούνται νομίμως από παρόχους υπηρεσιών για την 

παροχή υπηρεσιών, πριν την 28η Ιουνίου 2025, μπορούν να χρησιμοποιούνται για την παροχή παρόμοιων 

υπηρεσιών, μέχρι το τέλος της οικονομικά ωφέλιμης ζωής τους, για ανώτατο διάστημα έως είκοσι (20) 

ετών από την έναρξη της χρήσης τους. 
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ΜΕΡΟΣ Γ΄ 

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΑΝΑΠΤΥΞΙΑΚΟΥ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ 

 

Άρθρο 29 

Αρμοδιότητα ελέγχου διάθεσης πλαστικών προϊόντων μιας χρήσης στις επιχειρήσεις λιανικού 

εμπορίου, μαζικής εστίασης και τροφοδοσίας (catering) - Τροποποίηση περ. γ) παρ. 1 άρθρου 17                         

ν. 4736/2020 

 

Η περ. γ) της παρ. 1 του άρθρου 17 του ν. 4736/2020 (Α΄ 200), περί ελέγχου και αρμοδίων αρχών ελέγχου, 

τροποποιείται ως προς τη διεύρυνση της αρμοδιότητας ελέγχου της Διυπηρεσιακής Μονάδας Ελέγχου 

Αγοράς σχετικά με τη διάθεση πλαστικών προϊόντων μίας χρήσης στις επιχειρήσεις λιανικού εμπορίου, 

μαζικής εστίασης και τροφοδοσίας (catering), και η περ. γ΄ διαμορφώνεται ως εξής: 

«γ) η Διυπηρεσιακή Μονάδα Ελέγχου Αγοράς (ΔΙ.Μ.Ε.Α.) του Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων για 

τον έλεγχο της εφαρμογής των υποχρεώσεων των παρ. 4 έως 6 του άρθρου 4 και της παρ. 1 του άρθρου 

5 στις επιχειρήσεις λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και τροφοδοσίας (catering).» 

 

Άρθρο 30 

Ορισμός Προέδρου εφορευτικής επιτροπής κατά τις εκλογικές διαδικασίες επαγγελματικών 

οργανώσεων - Τροποποίηση παρ. 20 άρθρου 7 ν. 1712/1987 

 

Η παρ. 20 του άρθρου 7 του ν. 1712/1987 (Α΄ 115), περί εκλογικών διαδικασιών επαγγελματικών 

οργανώσεων, τροποποιείται ως προς την ιδιότητα του προεδρεύοντος της εφορευτικής επιτροπής, 

επικαιροποιούνται οι νομοθετικές παραπομπές, και η παρ. 20 διαμορφώνεται ως εξής:  

«20. Στην εφορευτική επιτροπή προεδρεύει δικηγόρος του οικείου Δικηγορικού Συλλόγου, που ορίζεται 

κατά τις παρ. 3, 4 και 6 του άρθρου 11 του ν. 1264/1982 (Α΄ 79).» 

 

 

Άρθρο 31 

Παραχώρηση ακινήτων ευρισκομένων εντός των Ζωνών Απολιγνιτοποίησης - Προσθήκη παρ. 12 στο 

άρθρο 4 του ν. 4061/2012 

 

Στο άρθρο 4 του ν. 4061/2012 (Α  ́ 66), περί παραχωρήσεων ακινήτων του Υπουργείου Αγροτικής 

Ανάπτυξης και Τροφίμων, προστίθεται παρ. 12 ως εξής: 

«12. Με απόφαση του αρμόδιου οργάνου του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων μετά από 

αίτηση της Ελληνικής Εταιρείας Δίκαιης Αναπτυξιακής Μετάβασης Α.Ε. (ΕΛΕ.Δ.Α.Μ.) με τον διακριτικό 

τίτλο «ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.» δύνανται να παραχωρούνται, κατά χρήση, έναντι τιμήματος, χωρίς δημοπρασία, 

ακίνητα της περ. α) της παρ. 1, ανεξαρτήτως έκτασης, εφόσον τα ακίνητα βρίσκονται εντός των Ζωνών 

Απολιγνιτοποίησης της παρ. 1 του άρθρου 155 του ν. 4759/2020 (Α΄ 245), για δραστηριότητες του 

πρωτογενή τομέα, του τομέα μεταποίησης και εφοδιαστικής αλυσίδας, για καινοτόμες και νεοφυείς 

δραστηριότητες, καθώς και για επενδύσεις, όπως ίδρυση ή επέκταση βιοτεχνικών, βιομηχανικών και 

λοιπών εγκαταστάσεων, ίδρυση ή επέκταση ξενοδοχειακών μονάδων και επενδύσεις σε ανανεώσιμες 

πηγές ενέργειας ή και συστήματα αποθήκευσης. Η παραχώρηση γίνεται κατά ανώτατο όριο για σαράντα 

(40) έτη, με δυνατότητα παράτασης για επιπλέον είκοσι (20) έτη. 

Στη σχετική αίτηση περιγράφεται το ακίνητο, κατά εμβαδόν, θέση και συντεταγμένες στο ελληνικό 

γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς. Στην ίδια απόφαση αναγράφονται επίσης οι όροι και οι προϋποθέσεις 

της παραχώρησης, η χρονική διάρκειά της, το τίμημα, ο τρόπος και η έναρξη καταβολής του, καθώς και 

κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια.  
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Η «ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.» υπεκμισθώνει, είτε κατά τμήματα, είτε στο σύνολό τους, τα ακίνητα που της 

παραχωρήθηκαν. Το τίμημα της παραχώρησης ανέρχεται σε ποσοστό πέντε τοις εκατό (5%), επί του 

εισπραττόμενου μισθώματος, για την υλοποίηση των ανωτέρω επενδυτικών σκοπών, εφαρμοζόμενου του 

άρθρου 9. Η «ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.» εντός προθεσμίας: α) έξι (6) ετών από την παραχώρηση, υπεκμισθώνει τα 

παραχωρούμενα ακίνητα, και β) εντός προθεσμίας ενός (1) μηνός από την υπογραφή της σύμβασης 

υπεκμίσθωσης, ενημερώνει το αρμόδιο όργανο του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων που 

εξέδωσε την απόφαση της παραχώρησης για την υπεκμίσθωσή τους, άλλως ανακαλείται η παραχώρηση.»  

 

Άρθρο 32 

Παράταση προθεσμίας απομάκρυνσης λόγω αλλαγής χρήσης γης των μεταποιητικών δραστηριοτήτων 

- Τροποποίηση παρ. 1 άρθρου 75 ν. 3982/2011 

 

Στην παρ. 1 του άρθρου 75 του ν. 3982/2011 (Α΄ 143), περί της προθεσμίας απομάκρυνσης λόγω αλλαγής 

χρήσης γης των νομίμως υφιστάμενων μεταποιητικών δραστηριοτήτων, παρατείνεται η προθεσμία του 

πρώτου και του τετάρτου εδαφίου και η παρ. 1 διαμορφώνεται ως εξής: 

«1. Η προθεσμία απομάκρυνσης λόγω αλλαγής χρήσης γης των νομίμως υφιστάμενων μεταποιητικών 

δραστηριοτήτων παρατείνεται μέχρι τις 31.12.2027. Προκειμένου να ισχύσει το προηγούμενο εδάφιο, οι 

επιχειρήσεις οφείλουν να λειτουργούν μέχρι τότε με εγκεκριμένους περιβαλλοντικούς όρους. Μετά την 

ημερομηνία αυτήν με ευθύνη της Αδειοδοτούσας Αρχής διακόπτεται η λειτουργία των δραστηριοτήτων 

και σφραγίζονται όσα μηχανήματα εξακολουθούν να υπάρχουν στους χώρους της εγκατάστασης. 

Διαδικασίες διακοπής λειτουργίας λόγω αλλαγής χρήσης γης, οι οποίες για τον λόγο αυτόν βρίσκονται σε 

εκκρεμότητα, αναστέλλονται σύμφωνα με τα παραπάνω εδάφια μέχρι 31.12.2027. Ως «νόμιμα 

υφιστάμενες» νοούνται οι δραστηριότητες, οι οποίες διαθέτουν τον απαιτούμενο διοικητικό τύπο 

λειτουργίας τους σε ισχύ, καθώς και εκείνες, οι οποίες πληρούν όλες τις προϋποθέσεις για ανανέωση της 

διοικητικής διαδικασίας για τη λειτουργία τους, εκτός από την προϋπόθεση περί χρήσης γης. Τα 

προηγούμενα εδάφια δεν εφαρμόζονται σε επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες σε περιοχή, η οποία 

καθορίζεται, σύμφωνα με τα άρθρα 11 και 12 του ν. 3481/2006 (Α΄ 162).» 

 

Άρθρο 33 

Υποστηρικτικές δράσεις προς τη Γενική Διεύθυνση Αναπτυξιακών Νόμων και Άμεσων Ξένων 

Επενδύσεων - Εξουσιοδοτική διάταξη - Τροποποποίηση παρ. 4 άρθρου 129 ν. 4887/2022 

 

Στην παρ. 4 του άρθρου 129 του ν. 4887/2022 (Α΄ 16), περί εξουσιοδοτικών διατάξεων, προστίθεται 

δεύτερο εδάφιο και η παρ. 4 διαμορφώνεται ως εξής:  

«4. Με απόφαση του Υπουργού Ανάπτυξης και Επενδύσεων δύναται να ανατίθεται στον Ενδιάμεσο Φορέα 

του Επιχειρησιακού Προγράμματος «ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ» (ΕΦΕΠΑΕ) ή σε 

χρηματοπιστωτικά ιδρύματα η αξιολόγηση των επενδυτικών σχεδίων υπό όρους και προϋποθέσεις που 

προβλέπονται σε αυτήν.  

Με όμοια απόφαση δύναται να ανατίθενται στον ΕΦΕΠΑΕ υποστηρικτικές δράσεις προς τη Γενική 

Διεύθυνση Αναπτυξιακών Νόμων και Άμεσων Ξένων Επενδύσεων του Υπουργείου Ανάπτυξης και 

Επενδύσεων για την πληρέστερη ενημέρωση του επενδυτικού κοινού, τη συστηματική εκπαίδευση των 

μελών των Εθνικών Μητρώων Πιστοποιημένων Αξιολογητών και Ελεγκτών, καθώς και κάθε άλλο σχετικό 

ζήτημα.» 
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Άρθρο 34 

Μη υποχρέωση υποβολής βεβαιώσεων υλοποίησης από μέλη του Εθνικού Μητρώου Πιστοποιημένων 

Ελεγκτών - Μεταβατική διάταξη  

 

1. Η υποχρέωση του δεύτερου εδαφίου της περ. β της παρ. 1 του άρθρου 120 του ν. 4887/2022 (Α΄ 16) για 

την προέλευση από το Εθνικό Μητρώο Πιστοποιημένων Ελεγκτών (Ε.Μ.Π.Ε.) των πολιτικών μηχανικών και 

των λοιπών επαγγελματικών ειδικοτήτων προσώπων που εκδίδουν βεβαιώσεις υλοποίησης της 

επένδυσης και συνυποβάλλονται με τις εκθέσεις ελέγχου των ορκωτών ελεγκτών – λογιστών ή ελεγκτικών 

εταιρειών, έχει εφαρμογή από την 1η Ιανουαρίου 2023.   

2. Εκθέσεις ελέγχου επενδύσεων που έχουν υποβληθεί ή θα υποβληθούν μέχρι την 31η Δεκεμβρίου 2022 

στις αρμόδιες υπηρεσίες των αναπτυξιακών νόμων από ορκωτούς ελεγκτές - λογιστές ή ελεγκτικές 

εταιρείες, και οι συνυποβαλλόμενες βεβαιώσεις που έχουν εκδοθεί από πρόσωπα των προβλεπόμενων 

επαγγελματικών ειδικοτήτων, μη μέλη του Ε.Μ.Π.Ε., εξετάζονται σύμφωνα με τον οικείο αναπτυξιακό 

νόμο. 

 

ΜΕΡΟΣ Δ΄ 

ΕΝΑΡΞΗ ΙΣΧΥΟΣ 

 

Άρθρο 35 

Έναρξη ισχύος 

(παρ. 2 άρθρου 31 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
 

1. Η ισχύς του παρόντος αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, εκτός αν 

ορίζεται άλλως. 

2. Η εφαρμογή του Μέρους Β΄αρχίζει από την 28η Ιουνίου 2025, εκτός αν ορίζεται άλλως. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΙ ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 

 

Τμήμα I 

Γενικές απαιτήσεις προσβασιμότητας για κάθε προϊόν που καλύπτεται από τον παρόντα σύμφωνα με 

την παρ. 1 του άρθρου 3 

 

Τα προϊόντα σχεδιάζονται και παράγονται κατά τρόπον ώστε να μεγιστοποιείται η προβλεπόμενη χρήση 

τους από άτομα με αναπηρία και συνοδεύονται, όπου είναι δυνατόν εντός ή επί του προϊόντος, από 

προσβάσιμες πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία τους και τα χαρακτηριστικά προσβασιμότητάς τους. 

1. Απαιτήσεις σχετικά με την παροχή πληροφοριών. 

α) Οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος που παρέχονται στο ίδιο το προϊόν (επισήμανση, 

οδηγίες και προειδοποιήσεις): 

αα) καθίστανται διαθέσιμες με περισσότερα από ένα αισθητηριακά κανάλια, 

αβ) παρουσιάζονται με κατανοητό τρόπο, 

αγ) παρουσιάζονται στους χρήστες, έτσι ώστε να μπορούν να γίνουν αντιληπτές, 

αδ) παρουσιάζονται με γραμματοσειρά κατάλληλου μεγέθους και αρμόζοντος σχήματος, λαμβανομένων 

υπόψη των προβλέψιμων συνθηκών χρήσης, και εφαρμόζοντας επαρκή αντίθεση, καθώς και ρυθμιζόμενο 

διάστημα μεταξύ γραμμάτων, σειρών και παραγράφων. 

β) Οι οδηγίες χρήσης του προϊόντος, όταν δεν παρέχονται στο ίδιο το προϊόν αλλά καθίστανται διαθέσιμες 

κατά τη χρήση του προϊόντος ή με άλλα μέσα, όπως δικτυακό τόπο, συμπεριλαμβανομένων των 

λειτουργιών προσβασιμότητας του προϊόντος, της ενεργοποίησής τους και της διαλειτουργικότητάς τους 

με υποστηρικτικές λύσεις, τίθενται στη διάθεση του κοινού, όταν το προϊόν καθίσταται διαθέσιμο στην 

αγορά και: 

βα) καθίστανται διαθέσιμες με περισσότερα από ένα αισθητηριακά κανάλια, 

ββ) παρουσιάζονται με κατανοητό τρόπο, 

βγ) παρουσιάζονται στους χρήστες, έτσι ώστε να μπορούν να γίνουν αντιληπτές, 

βδ) παρουσιάζονται με γραμματοσειρά κατάλληλου μεγέθους και αρμόζοντος σχήματος, λαμβανομένων 

υπόψη των προβλέψιμων συνθηκών χρήσης, και εφαρμόζοντας επαρκή αντίθεση, καθώς και ρυθμιζόμενο 

διάστημα μεταξύ γραμμάτων, σειρών και παραγράφων, 

βε) όσον αφορά το περιεχόμενο, διατίθενται σε μορφοτύπους κειμένου που μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν για τη δημιουργία εναλλακτικών υποστηρικτικών μορφοτύπων που παρουσιάζονται με 

διαφορετικούς τρόπους και μέσω περισσότερων του ενός αισθητηριακών καναλιών, 

βστ) συνοδεύονται από εναλλακτική παρουσίαση κάθε περιεχομένου που δεν είναι κείμενο, 

βζ) περιλαμβάνουν περιγραφή της διεπαφής χρήστη του προϊόντος (χειρισμός, έλεγχος και 

ανατροφοδότηση, εισροή και εκροή) που παρέχεται σύμφωνα με την παρ. 2, η οποία αναφέρει για καθένα 

από τα στοιχεία της παρ. 2, εάν το προϊόν παρέχει τα εν λόγω χαρακτηριστικά, 

βη) περιλαμβάνουν περιγραφή της λειτουργικότητας του προϊόντος που παρέχεται με λειτουργίες οι 

οποίες αποσκοπούν στην αντιμετώπιση των αναγκών των ατόμων με αναπηρία, σύμφωνα με την παρ. 2, 

η οποία αναφέρει για κάθε μια από τις λειτουργίες της παρ. 2 εάν το προϊόν παρέχει τα εν λόγω 

χαρακτηριστικά, 

βθ) περιλαμβάνουν περιγραφή της διεπικοινωνίας λογισμικού και υλισμικού του προϊόντος με 

υποστηρικτικές συσκευές· η περιγραφή περιλαμβάνει κατάλογο των υποστηρικτικών συσκευών που 

έχουν υποβληθεί σε δοκιμές μαζί με το προϊόν. 

2. Διεπαφή χρήστη και λειτουργικός σχεδιασμός: 

Το προϊόν, μαζί με την οικεία διεπαφή χρήστη, περιέχει χαρακτηριστικά, στοιχεία και λειτουργίες που 

επιτρέπουν στα άτομα με αναπηρία την πρόσβαση, την αντίληψη, τη λειτουργία, την κατανόηση και τον 

έλεγχο του προϊόντος, με τη διασφάλιση ότι: 
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α) όταν το προϊόν παρέχει δυνατότητες επικοινωνίας, συμπεριλαμβανομένων της διαπροσωπικής 

επικοινωνίας, λειτουργίας, ενημέρωσης, ελέγχου και προσανατολισμού, αυτό επιτυγχάνεται μέσω 

περισσότερων του ενός αισθητηριακών καναλιών· αυτό σημαίνει, μεταξύ άλλων, να παρέχονται 

εναλλακτικές δυνατότητες έναντι των στοιχείων όρασης, ακοής, ομιλίας και αφής, 

β) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί ομιλία, παρέχει εναλλακτικές δυνατότητες έναντι της ομιλίας και της 

φωνητικής καταγραφής για σκοπούς επικοινωνίας, λειτουργίας, ελέγχου και προσανατολισμού, 

γ) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί οπτικά στοιχεία, παρέχει δυνατότητες ευέλικτης μεγέθυνσης, 

φωτεινότητας και αντίθεσης για σκοπούς επικοινωνίας, ενημέρωσης και λειτουργίας και επίσης 

εξασφαλίζει διαλειτουργικότητα με προγράμματα και υποστηρικτικές συσκευές πλοήγησης στη διεπαφή, 

δ) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί χρώμα για να μεταδώσει πληροφορίες, να υποδείξει μια ενέργεια, να 

ζητήσει μια αντίδραση ή να προσδιορίσει στοιχεία, παρέχει εναλλακτική δυνατότητα έναντι του 

χρώματος, 

ε) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί ακουστικά σήματα για να μεταδώσει πληροφορίες, να υποδείξει μια 

ενέργεια, να ζητήσει μια αντίδραση ή να προσδιορίσει στοιχεία, παρέχει εναλλακτική δυνατότητα έναντι 

των ακουστικών σημάτων, 

στ) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί οπτικά στοιχεία, παρέχει ευέλικτους τρόπους βελτίωσης της οπτικής 

ευκρίνειας, 

ζ) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί ήχο, παρέχει τη δυνατότητα ελέγχου της έντασης του ήχου και της 

ταχύτητας από τον χρήστη, καθώς και προηγμένα ηχητικά χαρακτηριστικά, συμπεριλαμβανομένης της 

μείωσης των παρεμβολών από ηχητικά σήματα που προέρχονται από προϊόντα του περιβάλλοντος και 

της ακουστικής ευκρίνειας, 

η) όταν το προϊόν απαιτεί χειρωνακτική λειτουργία και έλεγχο, παρέχει δυνατότητα σειριακού ελέγχου 

και εναλλακτικές δυνατότητες αναπλήρωσης μικροκινήσεων και λεπτών χειρισμών, χωρίς να απαιτούνται 

ταυτόχρονοι έλεγχοι χειρισμού, και χρησιμοποιεί μέρη που είναι αισθητά με την αφή, 

θ) το προϊόν αποφεύγει τρόπους λειτουργίας που απαιτούν εκτεταμένο εύρος κινήσεων και πολλή 

δύναμη, 

ι) το προϊόν αποφεύγει την πρόκληση κρίσεων φωτοευαισθησίας, 

ια) το προϊόν προστατεύει την ιδιωτικότητα του χρήστη όταν χρησιμοποιεί τα χαρακτηριστικά 

προσβασιμότητας, 

ιβ) το προϊόν παρέχει εναλλακτική δυνατότητα έναντι της βιομετρικής ταυτοποίησης και ελέγχου, 

ιγ) το προϊόν εξασφαλίζει τη συνεπή λειτουργικότητα και παρέχει επαρκή και ευέλικτο χρόνο 

αλληλεπίδρασης, 

ιδ) το προϊόν παρέχει λογισμικό και υλισμικό για τη διεπικοινωνία με τις υποστηρικτικές τεχνολογίες, 

ιε) το προϊόν συμμορφώνεται με τις ακόλουθες ειδικές τομεακές απαιτήσεις: 

ιεα) τερματικά αυτοεξυπηρέτησης: 

i) παρέχουν τεχνολογία μετατροπής κειμένου σε ομιλία, 

ii) επιτρέπουν τη χρήση ατομικών ακουστικών, 

iii) όπου απαιτείται συγκεκριμένος χρόνος απόκρισης, ο χρήστης ειδοποιείται μέσω περισσότερων του 

ενός αισθητηριακών καναλιών, 

iv) δίνουν τη δυνατότητα παράτασης του δεδομένου χρονικού ορίου, 

v) διαθέτουν επαρκή αντίθεση και διαφοροποίηση αισθητή με την αφή μεταξύ των κλειδιών και των 

χειριστηρίων, όταν υπάρχουν κλειδιά και χειριστήρια, 

vi) δεν απαιτείται η ενεργοποίηση χαρακτηριστικού προσβασιμότητας για να έχει πρόσβαση ο χρήστης, 

vii) όταν το προϊόν χρησιμοποιεί ήχο ή ηχητικά σήματα, είναι συμβατό με υποστηρικτικές συσκευές και 

τεχνολογίες που διατίθενται σε ενωσιακό επίπεδο, συμπεριλαμβανομένων τεχνολογιών υποβοήθησης της 

ακοής, όπως βοηθήματα ακοής, πηνία επαγωγής (telecoils), κοχλιακά εμφυτεύματα και ακουστικά 

βαρηκοΐας, 
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ιεβ) συσκευές ανάγνωσης ηλεκτρονικών βιβλίων: παρέχουν τεχνολογία μετατροπής κειμένου σε ομιλία, 

ιεγ) ο τερματικός εξοπλισμός καταναλωτών με διαδραστική υπολογιστική δυνατότητα που 

χρησιμοποιείται για την παροχή υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών: 

i) επιτρέπει τον χειρισμό κειμένου σε πραγματικό χρόνο, όταν τα προϊόντα αυτά έχουν δυνατότητες 

κειμένου επιπλέον των φωνητικών, και υποστηρίζει ήχο υψηλής πιστότητας, 

ii) όταν υπάρχουν δυνατότητες βίντεο επιπλέον του κειμένου και της φωνής ή σε συνδυασμό με αυτά, 

επιτρέπει τον χειρισμό πλήρους συνομιλίας, συμπεριλαμβανομένων συγχρονισμένης φωνής, κειμένου σε 

πραγματικό χρόνο και βίντεο με ανάλυση που επιτρέπει την επικοινωνία στη νοηματική γλώσσα, 

iii) εξασφαλίζει την αποτελεσματική ζεύξη ασύρματων τεχνολογιών υποβοήθησης της ακοής, 

iv) αποφεύγει τις παρεμβολές με βοηθητικές συσκευές,  

ιεδ) ο τερματικός εξοπλισμός καταναλωτών με διαδραστική υπολογιστική δυνατότητα που 

χρησιμοποιείται για την πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων θέτει στη διάθεση των ατόμων 

με αναπηρία τις συνιστώσες προσβασιμότητας που παρέχει ο πάροχος υπηρεσιών οπτικοακουστικών 

μέσων σχετικά με την πρόσβαση του χρήστη, την επιλογή, τον έλεγχο, την εξατομίκευση, καθώς και τη 

μετάδοση σε υποστηρικτικές συσκευές. 

3. Υπηρεσίες υποστήριξης: 

Όταν είναι διαθέσιμες, οι υπηρεσίες υποστήριξης (γραφεία βοήθειας, τηλεφωνικά κέντρα, τεχνική 

υποστήριξη, υπηρεσίες αναμετάδοσης και υπηρεσίες κατάρτισης) παρέχουν πληροφορίες σχετικά με την 

προσβασιμότητα του προϊόντος και τη συμβατότητά του με υποστηρικτικές τεχνολογίες, σε προσβάσιμες 

μορφές επικοινωνίας. 

 

Τμήμα II 

Απαιτήσεις προσβασιμότητας για τα προϊόντα της παρ. 1 του άρθρου 3, εξαιρουμένων των 

τερματικών αυτοεξυπηρέτησης της περ. β 

 

Επιπλέον των απαιτήσεων του Τμήματος I, η συσκευασία και οι οδηγίες των προϊόντων που καλύπτονται 

από το παρόν τμήμα καθίστανται προσβάσιμες με σκοπό να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση τους 

από άτομα με αναπηρία. Αυτό σημαίνει ότι: 

α) η συσκευασία του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που παρέχει (ιδίως άνοιγμα, 

κλείσιμο, χρήση, διάθεση), και εφόσον παρέχονται, των πληροφοριών σχετικά με τα χαρακτηριστικά του 

προϊόντος, καθίσταται προσβάσιμη και, όταν αυτό είναι εφικτό, η πληροφορία προσβασιμότητας 

παρέχεται στη συσκευασία, 

β) οι οδηγίες για την εγκατάσταση και συντήρηση, αποθήκευση και διάθεση του προϊόντος που δεν 

παρέχονται στο ίδιο το προϊόν αλλά διατίθενται με άλλα μέσα, όπως μέσω δικτυακού τόπου, τίθενται στη 

διάθεση του κοινού, όταν το προϊόν καθίσταται διαθέσιμο στην αγορά και πληρούν τις ακόλουθες 

απαιτήσεις: 

βα) είναι διαθέσιμες σε περισσότερα από ένα αισθητηριακά κανάλια, 

βα) παρουσιάζονται με κατανοητό τρόπο, 

βγ) παρουσιάζονται στους χρήστες,  έτσι ώστε να μπορούν να γίνουν αντιληπτές, 

βδ) παρουσιάζονται με γραμματοσειρά κατάλληλου μεγέθους και αρμόζοντος σχήματος, λαμβανομένων 

υπόψη των προβλέψιμων συνθηκών χρήσης, και εφαρμόζοντας επαρκή αντίθεση, καθώς και ρυθμιζόμενο 

διάστημα μεταξύ γραμμάτων, σειρών και παραγράφων, 

βε) το περιεχόμενο των οδηγιών διατίθεται σε μορφοτύπους κειμένου που μπορούν να χρησιμοποιηθούν 

για τη δημιουργία εναλλακτικών υποστηρικτικών μορφοτύπων που παρουσιάζονται με διαφορετικούς 

τρόπους και μέσω περισσότερων του ενός αισθητηριακών καναλιών, και 

βστ) οι οδηγίες που περιέχουν μη κειμενικό περιεχόμενο συνοδεύονται από εναλλακτική παρουσίαση του 

περιεχομένου αυτού. 
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Τμήμα III 

Γενικές απαιτήσεις προσβασιμότητας για κάθε υπηρεσία που καλύπτεται από τον παρόντα σύμφωνα 

με την παρ. 2 του άρθρου 3 

 

Η παροχή υπηρεσιών προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με 

αναπηρία επιτυγχάνεται: 

α) με τη διασφάλιση της προσβασιμότητας των προϊόντων που χρησιμοποιούνται για την παροχή της 

υπηρεσίας σύμφωνα με το Τμήμα I και, κατά περίπτωση, το Τμήμα II του παρόντος Παραρτήματος, 

β) με την παροχή πληροφοριών σχετικά με τη λειτουργία της υπηρεσίας, και όταν χρησιμοποιούνται 

προϊόντα για την παροχή της υπηρεσίας, πληροφοριών όσον αφορά τη σχέση της με τα προϊόντα αυτά, 

καθώς και πληροφοριών σχετικά με τα χαρακτηριστικά προσβασιμότητάς τους και τη διαλειτουργικότητά 

τους με τις υποστηρικτικές συσκευές και δομές: 

βα) καθιστώντας τις πληροφορίες διαθέσιμες με περισσότερα από ένα αισθητηριακά κανάλια, 

ββ) παρουσιάζοντας τις πληροφορίες με κατανοητό τρόπο, 

βγ) παρουσιάζοντας τις πληροφορίες στους χρήστες, έτσι ώστε να μπορούν να γίνουν αντιληπτές, 

βδ) διαθέτοντας το περιεχόμενο των πληροφοριών σε μορφοτύπους κειμένου που μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν για τη δημιουργία εναλλακτικών υποστηρικτικών μορφοτύπων που παρουσιάζονται με 

διαφορετικούς τρόπους από τους χρήστες και μέσω περισσότερων του ενός αισθητηριακών καναλιών, 

βε) παρουσιάζοντας με γραμματοσειρά κατάλληλου μεγέθους και αρμόζοντος σχήματος, λαμβανομένων 

υπόψη των προβλέψιμων συνθηκών χρήσης, και εφαρμόζοντας επαρκή αντίθεση, καθώς και ρυθμιζόμενο 

διάστημα μεταξύ γραμμάτων, σειρών και παραγράφων, 

βστ) συμπληρώνοντας κάθε περιεχόμενο που δεν είναι κείμενο με εναλλακτική παρουσίαση του 

συγκεκριμένου περιεχομένου, και 

βζ) παρέχοντας ηλεκτρονικές πληροφορίες που απαιτούνται για την παροχή της υπηρεσίας κατά τρόπο 

συνεπή και κατάλληλο με τη διευκόλυνση της δυνατότητας αντίληψης, χρήσης και κατανόησης από τον 

χρήστη και με την αξιοπιστία τους, 

γ) με την εξασφάλιση της συνεπούς και κατάλληλης προσβασιμότητας των δικτυακών τόπων, 

συμπεριλαμβανομένων των συναφών διαδικτυακών εφαρμογών και των υπηρεσιών που βασίζονται σε 

κινητές συσκευές, καθώς και των κινητών εφαρμογών, η οποία επιτυγχάνεται με τη διευκόλυνση της 

δυνατότητας αντίληψης, χρήσης και κατανόησης από τον χρήστη και με την αξιοπιστία τους, 

δ) με την παροχή από τις υπηρεσίες υποστήριξης (γραφεία βοήθειας, τηλεφωνικά κέντρα, τεχνική 

υποστήριξη, υπηρεσίες αναμετάδοσης και υπηρεσίες κατάρτισης), όταν είναι διαθέσιμες, πληροφοριών 

σχετικά με την προσβασιμότητα της υπηρεσίας και τη συμβατότητά της με υποστηρικτικές τεχνολογίες, 

σε προσβάσιμες μορφές επικοινωνίας. 

 

Τμήμα IV 

Πρόσθετες απαιτήσεις προσβασιμότητας για ειδικές υπηρεσίες 

 

Η παροχή υπηρεσιών προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με 

αναπηρία επιτυγχάνεται με λειτουργίες, πρακτικές, πολιτικές και διαδικασίες, καθώς και αλλαγές στη 

λειτουργία της υπηρεσίας για την αντιμετώπιση των αναγκών των ατόμων με αναπηρία και τη διασφάλιση 

της διαλειτουργικότητας με υποστηρικτικές τεχνολογίες: 

α) υπηρεσίες ηλεκτρονικής επικοινωνίας, συμπεριλαμβανομένων των επικοινωνιών έκτακτης ανάγκης του 

άρθρου 217 του ν. 4727/2020 (Α΄ 184): 

αα) παροχή κειμένου σε πραγματικό χρόνο επιπλέον της φωνητικής επικοινωνίας, 

αβ) παροχή πλήρους συνομιλίας όταν παρέχεται βίντεο επιπλέον της φωνητικής επικοινωνίας, 
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αγ) εξασφάλιση ότι οι επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης με τη χρήση φωνής, κειμένου 

(συμπεριλαμβανομένου του κειμένου σε πραγματικό χρόνο) είναι συγχρονισμένες, και, εφόσον παρέχεται 

βίντεο, ότι είναι και αυτό συγχρονισμένο ως πλήρης συνομιλία και διαβιβάζεται από τους παρόχους 

υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών στο πλέον κατάλληλο «PSAΡ», 

β) υπηρεσίες που παρέχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων: 

βα) παροχή ηλεκτρονικών οδηγών προγραμμάτων («EPG») που μπορούν να γίνουν αντιληπτοί και είναι 

εύχρηστοι, κατανοητοί και αξιόπιστοι, και οι οποίοι παρέχουν πληροφορίες για τη διαθεσιμότητα της 

προσβασιμότητας, 

ββ) εξασφάλιση ότι οι συνιστώσες προσβασιμότητας (υπηρεσίες πρόσβασης) των υπηρεσιών 

οπτικοακουστικών μέσων, όπως η εμφάνιση υποτίτλων για τα κωφά και βαρήκοα άτομα, η ακουστική 

περιγραφή, οι εκφωνούμενοι υπότιτλοι και η διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα, μεταδίδονται πλήρως 

με επαρκή ποιότητα για ακριβή απεικόνιση και συγχρονισμό με ήχο και εικόνα, δίνοντας τη δυνατότητα 

ελέγχου της απεικόνισης και της χρήσης τους από τον χρήστη, 

γ) υπηρεσίες επιβατικών μεταφορών με αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα, 

με εξαίρεση τις υπηρεσίες αστικών και προαστιακών μεταφορών και περιφερειακών μεταφορών: 

γα) εξασφάλιση της παροχής πληροφοριών σχετικά με την προσβασιμότητα των οχημάτων, της 

περιβάλλουσας υποδομής και του δομημένου περιβάλλοντος και της βοήθειας για άτομα με αναπηρία, 

γβ) εξασφάλιση της παροχής πληροφοριών σχετικά με την έξυπνη έκδοση εισιτηρίων (ιδίως ηλεκτρονική 

κράτηση, κράτηση εισιτηρίων), τις ταξιδιωτικές πληροφορίες σε πραγματικό χρόνο (ιδίως πίνακες 

δρομολογίων, πληροφορίες σχετικά με τις διακοπές κυκλοφορίας, υπηρεσίες ανταπόκρισης, συνέχιση του 

ταξιδιού με άλλα μέσα μεταφοράς), και συμπληρωματικές πληροφορίες για τις υπηρεσίες (ιδίως 

προσωπικό των σταθμών, ανελκυστήρες που είναι εκτός λειτουργίας ή υπηρεσίες που είναι προσωρινά 

μη διαθέσιμες), 

δ) υπηρεσίες αστικών και προαστιακών μεταφορών και περιφερειακών μεταφορών: εξασφάλιση της 

προσβασιμότητας των τερματικών αυτοεξυπηρέτησης που χρησιμοποιούνται για την παροχή της 

υπηρεσίας σύμφωνα με το Τμήμα I του παρόντος Παραρτήματος, 

ε) τραπεζικές υπηρεσίες καταναλωτών: 

εα) με την παροχή μεθόδων ταυτοποίησης, ηλεκτρονικών υπογραφών, ασφάλειας και υπηρεσιών 

πληρωμής που μπορούν να γίνουν αντιληπτές και είναι εύχρηστες, κατανοητές, προσβάσιμες σε όλους 

και αξιόπιστες, 

εβ) να εξασφαλίζεται ότι οι πληροφορίες είναι κατανοητές, χωρίς να υπερβαίνουν το επίπεδο 

πολυπλοκότητας Β2 (καλή γνώση) του Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις Γλώσσες του 

Συμβουλίου της Ευρώπης, 

στ) ηλεκτρονικά βιβλία: 

στα) να εξασφαλίζεται ότι, όταν ένα ηλεκτρονικό βιβλίο περιέχει και ήχο επιπλέον του κειμένου, τότε 

παρέχει συγχρονισμένο κείμενο και ήχο, 

στβ) να εξασφαλίζεται ότι τα ψηφιακά αρχεία των ηλεκτρονικών βιβλίων δεν εμποδίζουν την ορθή 

λειτουργία της υποστηρικτικής τεχνολογίας, 

στγ) να εξασφαλίζονται η πρόσβαση ατόμων με αναπηρία στο περιεχόμενο, η πλοήγηση στο περιεχόμενο 

και τη διάταξη του αρχείου, συμπεριλαμβανομένης της δυναμικής διάταξης, η παροχή της δομής, της 

ευελιξίας και της επιλογής όσον αφορά την παρουσίαση του περιεχομένου, 

στδ) να επιτρέπονται εναλλακτικές αποδόσεις του περιεχομένου και η διαλειτουργικότητά του με 

διάφορες υποστηρικτικές τεχνολογίες κατά τρόπο αντιληπτό, κατανοητό, εύχρηστο και αξιόπιστο, 

στε) να είναι ανευρέσιμα με την παροχή πληροφοριών μέσω μεταδεδομένων σχετικά με τα 

χαρακτηριστικά προσβασιμότητάς τους, 

στζ) να διασφαλίζεται ότι τα μέτρα διαχείρισης ψηφιακών δικαιωμάτων δεν εμποδίζουν τη λειτουργία των 

χαρακτηριστικών προσβασιμότητας, 
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ζ) υπηρεσίες ηλεκτρονικού εμπορίου: 

ζα) με την παροχή σε προσβάσιμες μορφές των πληροφοριών που αφορούν στην προσβασιμότητα των 

προϊόντων και των υπηρεσιών που πωλούνται, όταν οι πληροφορίες αυτές παρέχονται από τον αρμόδιο 

οικονομικό φορέα, 

ζβ) με τη διασφάλιση της προσβασιμότητας της λειτουργίας ταυτοποίησης, ασφάλειας και πληρωμής, 

όταν παρέχεται ως μέρος υπηρεσίας αντί προϊόντος, καθιστώντας την αντιληπτή, εύχρηστη, κατανοητή, 

προσβάσιμη σε όλους και αξιόπιστη, 

ζγ) με την παροχή μεθόδων ταυτοποίησης, ηλεκτρονικών υπογραφών και υπηρεσιών πληρωμής που 

μπορούν να γίνουν αντιληπτά και είναι εύχρηστα, κατανοητά και αξιόπιστα. 

 

Τμήμα V 

Ειδικές απαιτήσεις προσβασιμότητας όσον αφορά την απάντηση στις επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης 

προς τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» από το πλέον κατάλληλο «PSAP» 

 

Προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση από άτομα με αναπηρία των επικοινωνιών 

έκτακτης ανάγκης προς τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» από το πλέον κατάλληλο 

«PSAP», η απάντηση στις εν λόγω επικοινωνίες επιτυγχάνεται με λειτουργίες, πρακτικές, πολιτικές και 

διαδικασίες, καθώς και αλλαγές που στοχεύουν ειδικά στην κάλυψη των αναγκών των ατόμων με 

αναπηρία. 

Οι επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης προς τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» λαμβάνουν 

κατάλληλη απάντηση, με τον τρόπο που αρμόζει καλύτερα στην εθνική οργάνωση των συστημάτων 

έκτακτης ανάγκης, στο πλέον κατάλληλο «PSAP», χρησιμοποιώντας τα ίδια μέσα επικοινωνίας με αυτά 

που χρησιμοποιήθηκαν για τη λήψη, δηλαδή με τη χρήση συγχρονισμένης φωνής και κειμένου 

(συμπεριλαμβανομένου κειμένου σε πραγματικό χρόνο), ή, όταν παρέχεται βίντεο, φωνής, κειμένου 

(συμπεριλαμβανομένου κειμένου σε πραγματικό χρόνο) και βίντεο συγχρονισμένων ως πλήρους 

συνομιλίας. 

 

Τμήμα VI 

Απαιτήσεις προσβασιμότητας για χαρακτηριστικά, στοιχεία ή λειτουργίες προϊόντων και υπηρεσιών 

σύμφωνα με την παρ. 2 του άρθρου 25 

 

Η εκπλήρωση των σχετικών υποχρεώσεων που ορίζονται σε άλλες πράξεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

σχετικά με χαρακτηριστικά, στοιχεία ή λειτουργίες των προϊόντων και των υπηρεσιών, τεκμαίρεται 

εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

1. Προϊόντα 

α) Η προσβασιμότητα των πληροφοριών σχετικά με τη λειτουργία και τα χαρακτηριστικά 

προσβασιμότητας για προϊόντα πληροί τα αντίστοιχα στοιχεία που καθορίζονται στην παρ. 1 του 

Τμήματος I του παρόντος Παραρτήματος, ήτοι οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος 

παρέχονται πάνω στο ίδιο το προϊόν και οι οδηγίες χρήσης του προϊόντος που δεν παρέχονται στο ίδιο το 

προϊόν καθίστανται διαθέσιμες κατά τη χρήση του προϊόντος ή με άλλα μέσα, όπως δικτυακό τόπο. 

β) Η προσβασιμότητα των χαρακτηριστικών, στοιχείων και λειτουργιών της διεπαφής χρήστη και ο 

λειτουργικός σχεδιασμός των προϊόντων συμμορφώνονται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας της εν λόγω διεπαφής χρήστη ή λειτουργικού σχεδιασμού που ορίζονται στην παρ. 2 

του Τμήματος I του παρόντος Παραρτήματος. 

γ) Η προσβασιμότητα της συσκευασίας, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που παρέχονται σε 

αυτήν και των οδηγιών για την εγκατάσταση και συντήρηση, αποθήκευση και διάθεση του προϊόντος που 

δεν παρέχονται στο ίδιο το προϊόν αλλά διατίθενται με άλλα μέσα, όπως μέσω δικτυακού τόπου, πλην 
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των τερματικών αυτοεξυπηρέτησης, συμμορφώνεται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις προσβασιμότητας που 

ορίζονται στο Τμήμα II του παρόντος Παραρτήματος. 

2. Υπηρεσίες 

Η προσβασιμότητα των χαρακτηριστικών, στοιχείων και λειτουργιών των υπηρεσιών συμμορφώνεται με 

τις αντίστοιχες απαιτήσεις προσβασιμότητας για τα εν λόγω χαρακτηριστικά, στοιχεία και λειτουργίες που 

αφορούν στις υπηρεσίες που ορίζονται στα σχετικά με τις υπηρεσίες τμήματα του παρόντος 

Παραρτήματος. 

 

Τμήμα VII 

Κριτήρια λειτουργικής απόδοσης 

 

Προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με αναπηρία, όταν οι απαιτήσεις 

προσβασιμότητας, που καθορίζονται στα Τμήματα I έως VI του παρόντος Παραρτήματος, δεν αφορούν σε 

μια ή περισσότερες από τις λειτουργίες του σχεδιασμού και της παραγωγής των προϊόντων ή της παροχής 

υπηρεσιών, οι εν λόγω λειτουργίες ή μέσα είναι προσβάσιμα, μέσω της συμμόρφωσης με τα σχετικά 

κριτήρια λειτουργικής απόδοσης. 

Τα κριτήρια λειτουργικής απόδοσης μπορούν να χρησιμοποιούνται μόνον εναλλακτικά αντί ενός ή 

περισσοτέρων ειδικών τεχνικών απαιτήσεων, όταν γίνεται αναφορά σε αυτά στις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας, εάν και μόνον εάν η εφαρμογή των εκάστοτε κριτηρίων λειτουργικής απόδοσης 

συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας και συνεπάγεται ότι ο σχεδιασμός και η παραγωγή 

των προϊόντων και η παροχή υπηρεσιών έχουν ως αποτέλεσμα ισοδύναμη ή αυξημένη προσβασιμότητα 

για την προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με αναπηρία. 

α) Χρήση από μη βλέποντα άτομα 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει οπτικούς τρόπους λειτουργίας, παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 

λειτουργίας που δεν απαιτεί ικανότητα όρασης. 

β) Χρήση από άτομα με περιορισμένη όραση 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει οπτικούς τρόπους λειτουργίας, παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 

λειτουργίας που επιτρέπει στους χρήστες να χειρίζονται το προϊόν με περιορισμένη όραση. 

γ) Χρήση από άτομα με δυσκολία διάκρισης των χρωμάτων 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει οπτικούς τρόπους λειτουργίας, παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 

λειτουργίας που δεν απαιτεί ικανότητα διάκρισης των χρωμάτων από τον χρήστη. 

δ) Χρήση από μη ακούοντα άτομα 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει ακουστικούς τρόπους λειτουργίας, παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 

λειτουργίας που δεν απαιτεί ικανότητα ακοής. 

ε) Χρήση από άτομα με περιορισμένη ακοή 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει ακουστικούς τρόπους λειτουργίας, παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο 

λειτουργίας με προηγμένα ηχητικά χαρακτηριστικά που επιτρέπει στους χρήστες με περιορισμένη ακοή 

να χειρίζονται το προϊόν. 

στ) Χρήση από άτομα χωρίς φωνητική ικανότητα 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία απαιτεί φωνητική εισροή από τους χρήστες, παρέχει τουλάχιστον έναν 

τρόπο λειτουργίας που δεν απαιτεί φωνητική εισροή. Η φωνητική εισροή περιλαμβάνει κάθε προφορικώς 

παραγόμενο ήχο, όπως ομιλία, συριγμούς ή κλικ. 

ζ) Χρήση από άτομα με περιορισμένη ικανότητα χειρισμού αντικειμένων ή με περιορισμένη δύναμη 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία απαιτεί χειρωνακτικές ενέργειες, προβλέπεται τουλάχιστον ένας τρόπος 

λειτουργίας που επιτρέπει στους χρήστες να το χρησιμοποιούν μέσω εναλλακτικών ενεργειών που δεν 

απαιτούν έλεγχο μικροκινήσεων και χειρισμό, δύναμη χεριού ή ταυτόχρονο χειρισμό περισσοτέρων του 

ενός ελέγχων. 
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η) Χρήση για περιορισμένο εύρος κινήσεων 

Τα λειτουργικά στοιχεία των προϊόντων είναι προσπελάσιμα για όλους τους χρήστες. Όταν το προϊόν ή η 

υπηρεσία έχει χειροκίνητο τρόπο λειτουργίας, προβλέπεται τουλάχιστον ένας τρόπος λειτουργίας που 

επιτρέπει στους χρήστες να το χρησιμοποιούν με περιορισμένο εύρος κινήσεων και περιορισμένη δύναμη. 

θ) Ελαχιστοποίηση του κινδύνου πρόκλησης επιληπτικών κρίσεων εξαιτίας φωτοευαισθησίας 

Όταν το προϊόν παρέχει οπτικούς τρόπους λειτουργίας, αποφεύγονται οι τρόποι λειτουργίας που 

προκαλούν κρίσεις φωτοευαισθησίας. 

ι) Χρήση από άτομα με περιορισμένη γνωστική λειτουργία 

Το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει τουλάχιστον έναν τρόπο λειτουργίας με χαρακτηριστικά που καθιστούν 

απλούστερη και ευκολότερη τη χρήση του. 

ια) Ιδιωτικότητα 

Όταν το προϊόν ή η υπηρεσία παρέχει χαρακτηριστικά που εξασφαλίζουν την προσβασιμότητα, παρέχει 

τουλάχιστον έναν τρόπο λειτουργίας που προστατεύει την ιδιωτικότητα των χρηστών όταν χρησιμοποιούν 

τα εν λόγω χαρακτηριστικά που διασφαλίζουν την προσβασιμότητα. 
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 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

ΕΝΔΕΙΚΤΙΚΑ ΜΗ ΔΕΣΜΕΥΤΙΚΑ ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΔΥΝΗΤΙΚΩΝ ΛΥΣΕΩΝ ΠΟΥ ΣΥΜΒΑΛΛΟΥΝ ΣΤΗΝ 

ΕΚΠΛΗΡΩΣΗ ΤΩΝ ΑΠΑΙΤΗΣΕΩΝ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I 

ΤΜΗΜΑ I:  

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΠΡΟΪΟΝ ΠΟΥ 

ΚΑΛΥΠΤΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡ. 1 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 3 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ 

ΤΜΗΜΑΤΟΣ I ΤΟΥ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 

1. Παροχή πληροφοριών 
 

α) 

αα) Παρέχονται οπτικές και απτικές πληροφορίες ή οπτικές και ακουστικές πληροφορίες 

που υποδεικνύουν το σημείο εισαγωγής της κάρτας σε τερματικά αυτοεξυπηρέτησης 

ώστε τυφλοί και κωφοί να μπορούν να κάνουν χρήση του τερματικού. 

αβ) Χρησιμοποιείται η ίδια διατύπωση με συνεπή τρόπο, ή με σαφή και λογική διάρθρωση 

ώστε τα άτομα με διανοητική αναπηρία να μπορούν να τις κατανοήσουν καλύτερα. 

αγ) Παρέχεται ψηλαφητό ανάγλυφο ή ήχος επιπλέον της γραπτής προειδοποίησης, έτσι 

ώστε οι τυφλοί να μπορούν να την αντιλαμβάνονται. 

αδ) Το κείμενο είναι αναγνώσιμο και από άτομα με προβλήματα όρασης. 

β) 

βα) Παρέχονται ηλεκτρονικά αρχεία που μπορούν να διαβαστούν από υπολογιστή που 

χρησιμοποιεί αναγνώστες οθόνης, ώστε οι τυφλοί να μπορούν να χρησιμοποιούν τις 

πληροφορίες. 

ββ) Χρησιμοποιείται η ίδια διατύπωση με συνεπή τρόπο, ή με σαφή και λογική διάρθρωση 

ώστε τα άτομα με διανοητική αναπηρία να μπορούν να τις κατανοήσουν καλύτερα. 

βγ) Υπάρχουν υπότιτλοι όταν παρέχονται οδηγίες βίντεο. 

βδ) Το κείμενο είναι αναγνώσιμο και από άτομα με προβλήματα όρασης. 

βε) Εκτυπωμένο κείμενο σε γραφή Μπράιγ, ώστε να μπορεί να χρησιμοποιηθεί από 

τυφλούς. 

βστ) Τα διαγράμματα συνοδεύονται από περιγραφικό κείμενο το οποίο επισημαίνει τα 

κυριότερα στοιχεία ή περιγράφει βασικές δράσεις. 

βζ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

βη) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

33



 
 

βθ) Περιλαμβάνονται υποδοχή και λογισμικό στις αυτόματες ταμειακές μηχανές που 

επιτρέπουν τη σύνδεση ακουστικού το οποίο λαμβάνει το κείμενο επί της οθόνης σε 

μορφή ήχου. 

2. Διεπαφή χρήστη και λειτουργικός σχεδιασμός 
 

α) Παρέχονται οδηγίες με τη χρήση φωνής και κειμένου, ή ενσωματώνονται απτικά σήματα 

στο πληκτρολόγιο, έτσι ώστε οι τυφλοί ή οι βαρήκοοι να μπορούν να αλληλεπιδρούν με 

το προϊόν. 

β) Τα τερματικά αυτοεξυπηρέτησης που προσφέρουν φωνητικές οδηγίες τις προσφέρουν 

επίσης με τη μορφή κειμένου ή εικόνων, ώστε και οι κωφοί να μπορούν να προβούν 

στην απαιτούμενη ενέργεια. 

γ) Παρέχεται στον χρήστη η δυνατότητα μεγέθυνσης του κειμένου, εστίασης σε 

συγκεκριμένο εικονόγραμμα ή αύξησης της αντίθεσης, ώστε τα άτομα με προβλήματα 

όρασης να μπορούν να αντιληφθούν τις πληροφορίες. 

δ) Επιπλέον σε τυχόν οδηγίες όπως «πατήστε το πράσινο ή το κόκκινο κουμπί» για μια 

επιλογή, αναγράφεται στα κουμπιά ποιες είναι οι επιλογές, προκειμένου να μπορούν να 

κάνουν την επιλογή και όσοι πάσχουν από αχρωματοψία. 

ε) Όταν ένας υπολογιστής δίνει σήμα σφάλματος, παρέχει επίσης γραπτό κείμενο ή εικόνα 

που επισημαίνει το σφάλμα ώστε να επιτρέπει στους κωφούς να αντιλαμβάνονται ότι 

υπάρχει σφάλμα. 

στ) Παρέχεται δυνατότητα επιπλέον αντίθεσης στις εικόνες του πρώτου πλάνου ώστε να 

μπορούν να τις διακρίνουν άτομα με μειωμένη όραση. 

ζ) Επιτρέπεται στον χρήστη τηλεφωνικής συσκευής να επιλέξει την ένταση του ήχου και να 

μειώσει τις παρεμβολές με βοηθήματα ακοής, έτσι ώστε οι βαρήκοοι να μπορούν να 

χρησιμοποιήσουν το τηλέφωνο. 

η) Οι οθόνες αφής διαθέτουν μεγαλύτερα και καλά διαχωρισμένα κουμπιά, ώστε τα άτομα 

που πάσχουν από τρόμο να μπορούν να τα πιέσουν. 

θ) Εξασφαλίζεται ότι για να πιεστούν τα πλήκτρα δεν απαιτείται μεγάλη δύναμη, ώστε να 

μπορούν να τα χρησιμοποιήσουν άτομα με κινητική αναπηρία. 

ι) Αποφεύγονται εικόνες που τρεμοπαίζουν, ώστε τα άτομα που παθαίνουν επιληπτικές 

κρίσεις να μην διατρέχουν κίνδυνο. 

ια) Επιτρέπεται η χρήση ακουστικών κεφαλής όταν παρέχονται σε αυτόματες ταμειακές 

μηχανές πληροφορίες μέσω ομιλίας. 

ιβ) Ως εναλλακτική δυνατότητα αντί της αναγνώρισης δακτυλικών αποτυπωμάτων, 

επιτρέπεται στους χρήστες που δεν μπορούν να χρησιμοποιήσουν τα χέρια τους να 

επιλέξουν έναν κωδικό για το κλείδωμα και ξεκλείδωμα τηλεφωνικής συσκευής. 
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ιγ) Εξασφαλίζεται ότι το λογισμικό αντιδρά με προβλέψιμο τρόπο όταν διενεργείται μια 

συγκεκριμένη πράξη και παρέχεται αρκετός χρόνος για εισαγωγή του κωδικού 

πρόσβασης, ώστε να είναι εύχρηστο από άτομα με διανοητική αναπηρία. 

ιδ) Παρέχεται σύνδεση με ανανεώσιμη οπτική απεικόνιση Μπράιγ ώστε να μπορούν τυφλοί 

να χρησιμοποιούν τον υπολογιστή. 

ιε) Παραδείγματα ειδικών τομεακών απαιτήσεων 

ιεα) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

ιεβ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

Στοιχείο i) υποπερ. 

ιεγ) περ. ιε) παρ. 2 

 

 

Προβλέπεται ότι το κινητό τηλέφωνο επιτρέπει τον χειρισμό συνδιαλέξεων σε 

πραγματικό χρόνο, ώστε να μπορούν οι βαρήκοοι να ανταλλάσσουν πληροφορίες με 

αλληλεπιδραστικό τρόπο. 

Στοιχείο iv) 

υποπερ. ιεγ) περ. 

ιε) παρ. 2 

 

 

Παρέχεται η δυνατότητα ταυτόχρονης χρήσης βίντεο με απεικόνιση νοηματικής 

γλώσσας και κειμένου για γραπτό μήνυμα ώστε δύο κωφοί να μπορούν να 

επικοινωνήσουν μεταξύ τους ή με άτομα που δεν έχουν πρόβλημα ακοής. 

ιεδ) Οι υπότιτλοι μεταδίδονται μέσω του μετατροπέα - αποκωδικοποιητή για να μπορούν να 

χρησιμοποιηθούν από κωφούς. 

3. Υπηρεσίες υποστήριξης: Δεν παρέχεται παράδειγμα. 
 

    

ΤΜΗΜΑ II: 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΤΗΣ ΠΑΡ. 1 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 3, 

ΕΞΑΙΡΟΥΜΕΝΩΝ ΤΩΝ ΤΕΡΜΑΤΙΚΩΝ ΑΥΤΟΕΞΥΠΗΡΕΤΗΣΗΣ ΤΗΣ ΠΕΡ. β) 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ 

ΤΜΗΜΑΤΟΣ II ΤΟΥ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 

Συσκευασία και οδηγίες των προϊόντων 

α) Αναγράφεται στη συσκευασία ότι η τηλεφωνική συσκευή περιέχει χαρακτηριστικά 

πρόσβασης για άτομα με αναπηρία. 

β) 

βα) Παρέχονται ηλεκτρονικά αρχεία που μπορούν να διαβαστούν από υπολογιστή που 

χρησιμοποιεί αναγνώστες οθόνης, ώστε οι τυφλοί να μπορούν να χρησιμοποιούν τις 

πληροφορίες. 
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ββ) Χρησιμοποιείται η ίδια διατύπωση με συνεπή τρόπο, ή με σαφή και λογική διάρθρωση 

ούτως ώστε τα άτομα με διανοητική αναπηρία να μπορούν να τις κατανοήσουν 

καλύτερα. 

βγ) Παρέχεται ψηλαφητό ανάγλυφο ή ήχος όταν υπάρχει γραπτή προειδοποίηση, έτσι ώστε 

και οι τυφλοί να αντιλαμβάνονται την προειδοποίηση. 

βδ) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε το κείμενο να μπορεί να διαβαστεί από άτομα με μειωμένη 

όραση. 

βε) Εκτύπωση σε γραφή Μπράιγ, ώστε να μπορεί να αναγνωσθεί από τυφλούς. 

βστ) Τα διαγράμματα συνοδεύονται από περιγραφικό κείμενο το οποίο επισημαίνει τα 

κυριότερα στοιχεία ή περιγράφει βασικές δράσεις. 

ΤΜΗΜΑ III: 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΠΟΥ 

ΚΑΛΥΠΤΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡ. 2 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 3  

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ 

ΤΜΗΜΑΤΟΣ III 

ΤΟΥ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 

Παροχή υπηρεσιών 

α) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

β) 

βα) Παρέχονται ηλεκτρονικά αρχεία που μπορούν να διαβαστούν από υπολογιστή που 

χρησιμοποιεί αναγνώστες οθόνης, ώστε οι τυφλοί να μπορούν να χρησιμοποιούν τις 

πληροφορίες. 

ββ) Χρησιμοποιείται η ίδια διατύπωση με συνεπή τρόπο, ή με σαφή και λογική διάρθρωση 

ούτως ώστε τα άτομα με διανοητική αναπηρία να μπορούν να τις κατανοήσουν 

καλύτερα. 

βγ) Υπάρχουν υπότιτλοι όταν παρέχονται οδηγίες βίντεο. 

βδ) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε οι τυφλοί να μπορούν να χρησιμοποιήσουν ένα αρχείο 

εκτυπώνοντάς το σε Μπράιγ. 

βε) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε το κείμενο να μπορεί να διαβαστεί από άτομα με μειωμένη 

όραση. 

βστ) Τα διαγράμματα συνοδεύονται από περιγραφικό κείμενο το οποίο επισημαίνει τα 

κυριότερα στοιχεία ή περιγράφει βασικές δράσεις. 
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βζ) Όταν ένας πάροχος υπηρεσίας προσφέρει κλειδί USB το οποίο περιέχει πληροφορίες 

σχετικά με την υπηρεσία, λαμβάνεται μέριμνα ώστε οι πληροφορίες αυτές να είναι 

προσβάσιμες. 

γ) Παρέχεται περιγραφικό κείμενο για τις εικόνες, καθίστανται διαθέσιμες όλες οι 

λειτουργίες με χρήση του πληκτρολογίου, δίδεται στους χρήστες επαρκής χρόνος 

ανάγνωσης, το περιεχόμενο εμφανίζεται και λειτουργεί με προβλέψιμο τρόπο και 

εξασφαλίζεται συμβατότητα με υποστηρικτικές τεχνολογίες, ώστε άτομα με αναπηρία 

διαφόρων ειδών να μπορούν να διαβάζουν και να αλληλεπιδρούν με τους δικτυακούς 

τόπους. 

δ) Δεν παρέχεται παράδειγμα 

ΤΜΗΜΑ IV: 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΕΙΔΙΚΕΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ 

ΤΜΗΜΑΤΟΣ IV 

ΤΟΥ 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I 

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 

Ειδικές υπηρεσίες 

α) 

αα) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε οι βαρήκοοι να μπορούν να γράφουν και να λαμβάνουν 

κείμενο με αλληλεπιδραστικό τρόπο και σε πραγματικό χρόνο. 

αβ) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε οι κωφοί να μπορούν να χρησιμοποιούν τη νοηματική 

γλώσσα για να επικοινωνούν μεταξύ τους. 

αγ) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε άτομο που έχει προβλήματα ομιλίας και ακοής και επιλέγει 

να χρησιμοποιήσει συνδυασμό κειμένου, φωνής και βίντεο, να γνωρίζει ότι η 

επικοινωνία διαβιβάζεται μέσω του δικτύου σε υπηρεσία έκτακτης ανάγκης. 

β) 

βα) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε οι τυφλοί να μπορούν να επιλέγουν τηλεοπτικά 

προγράμματα. 

ββ) Υποστηρίζεται η δυνατότητα επιλογής, εξατομίκευσης και προβολής των υπηρεσιών 

πρόσβασης, όπως η εμφάνιση υποτίτλων για τα κωφά ή βαρήκοα άτομα, η ακουστική 

περιγραφή, οι εκφωνούμενοι υπότιτλοι και η διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα, μέσω 

της παροχής μέσων αποτελεσματικής ζεύξης ασύρματων τεχνολογιών υποβοήθησης της 

ακοής ή της παροχής στον χρήστη χειριστηρίων για την ενεργοποίηση υπηρεσιών 

πρόσβασης για τις οπτικοακουστικές υπηρεσίες στον χρήστη, στο ίδιο επίπεδο 

προβολής με τα πρωτογενή μέσα χειρισμού. 
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γ) 

γα) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

γβ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

δ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

ε) 

εα) Οι διάλογοι αναγνώρισης ταυτότητας στην οθόνη καθίστανται αναγνώσιμοι από 

αναγνώστες οθόνης, έτσι ώστε να μπορούν να χρησιμοποιούνται από τυφλούς. 

εβ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

στ) 

στα) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε τα άτομα με δυσλεξία να μπορούν ταυτόχρονα να διαβάζουν 

και να ακούν το κείμενο. 

στβ) Παρέχεται δυνατότητα συγχρονισμένης εκροής κειμένου και ήχου ή δυνατότητα 

ανανεώσιμης καταγραφής σε αλφάβητο Μπράιγ. 

στγ) Λαμβάνεται μέριμνα ώστε οι τυφλοί να μπορούν να έχουν πρόσβαση στο ευρετήριο 

περιεχομένων ή να αλλάζουν κεφάλαια. 

στδ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. 

στε) Εξασφαλίζεται ότι οι πληροφορίες σχετικά με τα χαρακτηριστικά προσβασιμότητάς τους 

είναι διαθέσιμες στο ηλεκτρονικό αρχείο, έτσι ώστε τα άτομα με αναπηρία να μπορούν 

να ενημερώνονται. 

στστ) Εξασφαλίζεται ότι τα μέτρα τεχνικής προστασίας, η πληροφόρηση για τη διαχείριση των 

δικαιωμάτων ή θέματα διαλειτουργικότητας δεν μπλοκάρουν τη μεγαλόφωνη 

ανάγνωση του κειμένου από τα μηχανήματα υποβοήθησης, ούτως ώστε οι τυφλοί 

χρήστες να μπορούν να διαβάσουν το βιβλίο. 

ζ) 

ζα) Εξασφαλίζεται ότι οι διαθέσιμες πληροφορίες σχετικά με τα χαρακτηριστικά 

προσβασιμότητας ενός προϊόντος δεν διαγράφονται. 

ζβ) Η διεπαφή χρήστη υπηρεσιών πληρωμής καθίσταται διαθέσιμη φωνητικά ώστε οι 

τυφλοί να μπορούν να πραγματοποιούν διαδικτυακές αγορές αυτόνομα. 

ζγ) Οι διάλογοι αναγνώρισης ταυτότητας στην οθόνη καθίστανται αναγνώσιμοι από 

αναγνώστες οθόνης, έτσι ώστε να μπορούν να χρησιμοποιούνται από τυφλούς. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΟΝ ΣΚΟΠΟ ΤΗΣ ΠΑΡ. 3 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 5 ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ 

ΔΟΜΗΜΕΝΟ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ ΟΠΟΥ ΠΑΡΕΧΟΝΤΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΟΥ ΕΜΠΙΠΤΟΥΝ ΣΤΟ ΠΕΔΙΟ ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 

ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ 

 

Προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση με ανεξάρτητο τρόπο από άτομα με αναπηρία στο 

δομημένο περιβάλλον όπου παρέχεται η υπηρεσία και η οποία τελεί υπό την ευθύνη του φορέα παροχής 

υπηρεσιών, όπως αναφέρεται στην παρ. 3 του άρθρου 5, η προσβασιμότητα των χώρων που προορίζονται 

για δημόσια πρόσβαση περιλαμβάνει τις ακόλουθες πτυχές: 

α) χρήση των συναφών εξωτερικών χώρων και εγκαταστάσεων, 

β) προσεγγίσεις των κτιρίων, 

γ) χρήση εισόδων, 

δ) χρήση διαδρομών με οριζόντια κυκλοφορία, 

ε) χρήση διαδρομών με κάθετη κυκλοφορία, 

στ) χρήση αιθουσών από το κοινό, 

ζ) χρήση του εξοπλισμού και των εγκαταστάσεων που χρησιμοποιούνται για την παροχή της υπηρεσίας, 

η) χρήση τουαλετών και εγκαταστάσεων υγιεινής, 

θ) χρήση εξόδων, οδών εκκένωσης και ιδεών για τον σχεδιασμό σε περιπτώσεις έκτακτης ανάγκης, 

ι) δυνατότητα επικοινωνίας και προσανατολισμού μέσω περισσότερων του ενός αισθητηριακών καναλιών, 

ια) χρήση των εγκαταστάσεων και των κτιρίων για τον προβλεπόμενο σκοπό τους, 

ιβ) προστασία από κινδύνους στο περιβάλλον σε εσωτερικούς και εξωτερικούς χώρους. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗΣ ΤΗΣ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ - ΠΡΟΪΟΝΤΑ 

 

1. Εσωτερικός έλεγχος παραγωγής 

Ο εσωτερικός έλεγχος παραγωγής είναι η διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης με την οποία ο 

κατασκευαστής εκπληρώνει τις υποχρεώσεις που καθορίζονται στα σημεία 2, 3 και 4 του παρόντος 

Παραρτήματος και βεβαιώνει και δηλώνει με αποκλειστική του ευθύνη ότι το σχετικό προϊόν πληροί τις 

οικείες απαιτήσεις του παρόντος. 

2. Τεχνικός φάκελος 

Ο κατασκευαστής καταρτίζει τον τεχνικό φάκελο. Ο τεχνικός φάκελος δίνει τη δυνατότητα να αξιολογηθεί η 

συμμόρφωση του προϊόντος προς τις σχετικές απαιτήσεις προσβασιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 5 

και, στην περίπτωση που ο κατασκευαστής κάνει χρήση της παρέκκλισης που προβλέπεται στο άρθρο 14, 

να αποδειχθεί ότι οι σχετικές απαιτήσεις προσβασιμότητας θα συνεπάγονταν θεμελιώδη μεταβολή ή θα 

επέβαλαν δυσανάλογη επιβάρυνση. Ο τεχνικός φάκελος προσδιορίζει μόνο τις εφαρμοστέες απαιτήσεις και 

καλύπτει, στον βαθμό που απαιτείται για την αξιολόγηση, τον σχεδιασμό, την κατασκευή και τη λειτουργία 

του προϊόντος. 

Ο τεχνικός φάκελος περιέχει, κατά περίπτωση, τουλάχιστον τα εξής: 

α) γενική περιγραφή του προϊόντος, 

β) κατάλογο των εναρμονισμένων προτύπων και τεχνικών προδιαγραφών των οποίων τα στοιχεία έχουν 

δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τα οποία εφαρμόζονται πλήρως ή εν 

μέρει, καθώς και περιγραφές των λύσεων που εφαρμόζονται για την τήρηση των σχετικών απαιτήσεων 

προσβασιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 4, εφόσον δεν έχουν εφαρμοστεί τα εν λόγω εναρμονισμένα 

πρότυπα ή οι τεχνικές προδιαγραφές· σε περίπτωση μερικώς εφαρμοζόμενων εναρμονισμένων προτύπων 

ή τεχνικών προδιαγραφών, ο τεχνικός φάκελος προσδιορίζει τα μέρη που έχουν εφαρμοστεί. 

3. Μεταποίηση 

Ο κατασκευαστής λαμβάνει όλα τα απαραίτητα μέτρα, προκειμένου η διαδικασία κατασκευής και η 

παρακολούθησή της να διασφαλίζουν τη συμμόρφωση των προϊόντων προς τον τεχνικό φάκελο ο οποίος 

αναφέρεται στην παρ. 2 του παρόντος Παραρτήματος και προς τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του 

παρόντος. 

4. Σήμανση ΕΕ και δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ 

4.1. Ο κατασκευαστής τοποθετεί τη σήμανση «CE» που αναφέρεται στον παρόντα σε κάθε μεμονωμένο 

προϊόν που πληροί τις εφαρμοστέες απαιτήσεις του παρόντος νόμου. 

4.2. Ο κατασκευαστής συντάσσει γραπτή δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ για κάθε μοντέλο προϊόντος. Η δήλωση 

συμμόρφωσης ΕΕ ταυτοποιεί το προϊόν για το οποίο έχει συνταχθεί. 

Στις αρμόδιες αρχές, εφόσον το ζητήσουν, διατίθεται αντίγραφο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ. 

5. Εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος 

Οι υποχρεώσεις του κατασκευαστή που καθορίζονται στην παρ. 4 είναι δυνατόν να εκπληρώνονται από τον 

εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπό του, εξ ονόματός του και υπό την ευθύνη του, αν ορίζονται λεπτομερώς 

στην εντολή. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ ΠΟΥ ΠΛΗΡΟΥΝ ΤΙΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ 

 

1. Ο πάροχος υπηρεσιών περιλαμβάνει τις πληροφορίες που αξιολογούν τον τρόπο με τον οποίον η 

υπηρεσία πληροί τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του άρθρου 5 στους γενικούς όρους και προϋποθέσεις, 

ή σε ισοδύναμο έγγραφο. Οι πληροφορίες περιγράφουν τις εφαρμοστέες απαιτήσεις και καλύπτουν, στον 

βαθμό που απαιτείται για την αξιολόγηση, τον σχεδιασμό και τη λειτουργία της υπηρεσίας. Εκτός από τις 

απαιτήσεις για την ενημέρωση των καταναλωτών, σύμφωνα με την υπό στοιχεία Ζ1 - 891/13.8.2013 κοινή 

απόφαση των Υπουργών Ανάπτυξης και Ανταγωνιστικότητας, Δικαιοσύνης, Διαφάνειας και Ανθρωπίνων 

Δικαιωμάτων (Β΄ 2144), οι πληροφορίες περιέχουν, κατά περίπτωση: 

α) γενική περιγραφή της υπηρεσίας σε προσβάσιμο μορφότυπο, 

β) τις αναγκαίες περιγραφές και επεξηγήσεις για την κατανόηση της λειτουργίας της υπηρεσίας, 

γ) περιγραφή του τρόπου με τον οποίον οι σχετικές απαιτήσεις προσβασιμότητας που ορίζονται στο 

Παράρτημα I πληρούνται από την υπηρεσία. 

2. Προκειμένου να συμμορφωθεί με την παρ. 1 του παρόντος Παραρτήματος, ο πάροχος υπηρεσιών μπορεί 

να εφαρμόσει, εν όλω ή εν μέρει, τα εναρμονισμένα πρότυπα και τις τεχνικές προδιαγραφές, των οποίων 

τα στοιχεία έχουν δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

3. Ο πάροχος υπηρεσιών παρέχει πληροφορίες που αποδεικνύουν ότι η διαδικασία παροχής της υπηρεσίας 

και η παρακολούθησή της εξασφαλίζουν τη συμμόρφωση της υπηρεσίας με την παρ. 1 του παρόντος 

Παραρτήματος, καθώς και με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις του παρόντος. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI 

ΚΡΙΤΗΡΙΑ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΤΗΣ ΔΥΣΑΝΑΛΟΓΗΣ ΕΠΙΒΑΡΥΝΣΗΣ 

 

Κριτήρια για τη διενέργεια και την τεκμηρίωση της εκτίμησης: 

1. Ο λόγος του καθαρού κόστους της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας προς το συνολικό 

κόστος (λειτουργικές και κεφαλαιουχικές δαπάνες) κατασκευής, διανομής και εισαγωγής του προϊόντος ή 

παροχής της υπηρεσίας για τους οικονομικούς φορείς. 

Στοιχεία που χρησιμοποιούνται για να εκτιμηθεί το καθαρό κόστος της συμμόρφωσης προς τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας: 

α) κριτήρια που αφορούν στις εφάπαξ οργανωτικές δαπάνες που πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την 

εκτίμηση: 

αα) δαπάνες σχετιζόμενες με συμπληρωματικούς ανθρώπινους πόρους με εμπειρογνωμοσύνη σε θέματα 

προσβασιμότητας,  

αβ) δαπάνες που συνδέονται με την κατάρτιση του ανθρώπινου δυναμικού και την απόκτηση ικανοτήτων 

σε θέματα προσβασιμότητας, 

αγ) δαπάνες για την ανάπτυξη νέων διεργασιών για τη συμπερίληψη της προσβασιμότητας στην ανάπτυξη 

προϊόντων ή στην παροχή υπηρεσιών, 

αδ) δαπάνες που συνδέονται με την ανάπτυξη υλικού καθοδήγησης σχετικά με την προσβασιμότητα,  

αε) εφάπαξ δαπάνες για την άρτια κατανόηση της νομοθεσίας περί προσβασιμότητας, 

β) κριτήρια που αφορούν στις τρέχουσες δαπάνες παραγωγής και ανάπτυξης που λαμβάνονται υπόψη 

κατά την εκτίμηση: 

βα) δαπάνες που συνδέονται με τον σχεδιασμό των χαρακτηριστικών προσβασιμότητας του προϊόντος ή 

της υπηρεσίας,  

ββ) δαπάνες που προκύπτουν κατά τις διαδικασίες μεταποίησης, 

βγ) δαπάνες που συνδέονται με δοκιμές του προϊόντος ή της υπηρεσίας ως προς την προσβασιμότητα,  

βδ) δαπάνες που συνδέονται με τη δημιουργία τεκμηρίωσης. 

2. Το εκτιμώμενο κόστος και τα οφέλη για τους οικονομικούς φορείς, συμπεριλαμβανομένων των 

διαδικασιών παραγωγής και των επενδύσεων, σε σχέση με το εκτιμώμενο όφελος για τα άτομα με 

αναπηρία, λαμβάνοντας υπόψη τον όγκο και τη συχνότητα της χρήσης του συγκεκριμένου προϊόντος ή 

υπηρεσίας. 

3. Ο λόγος του καθαρού κόστους της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας προς τον καθαρό 

κύκλο εργασιών του οικονομικού φορέα. 

Στοιχεία που χρησιμοποιούνται για να εκτιμηθεί το καθαρό κόστος της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας: 

α) κριτήρια που αφορούν τις εφάπαξ οργανωτικές δαπάνες που λαμβάνονται υπόψη κατά την εκτίμηση: 

αα) δαπάνες που συνδέονται με συμπληρωματικούς ανθρώπινους πόρους με εμπειρογνωμοσύνη σε 

θέματα προσβασιμότητας, 

αβ) δαπάνες που συνδέονται με την κατάρτιση του ανθρώπινου δυναμικού και την απόκτηση ικανοτήτων 

σε θέματα προσβασιμότητας, 

αγ) δαπάνες για την ανάπτυξη νέων διεργασιών για τη συμπερίληψη της προσβασιμότητας στην ανάπτυξη 

προϊόντων ή στην παροχή υπηρεσιών, 

αδ) δαπάνες που συνδέονται με την ανάπτυξη υλικού καθοδήγησης σχετικά με την προσβασιμότητα,  

αε) εφάπαξ δαπάνες για την άρτια κατανόηση της νομοθεσίας περί προσβασιμότητας, 

β) κριτήρια που αφορούν στις τρέχουσες δαπάνες παραγωγής και ανάπτυξης που λαμβάνονται υπόψη 

κατά την εκτίμηση: 

βα) δαπάνες που συνδέονται με τον σχεδιασμό των χαρακτηριστικών προσβασιμότητας του προϊόντος ή 

της υπηρεσίας,  
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ββ) δαπάνες που προκύπτουν κατά τις διαδικασίες μεταποίησης, 

βγ) δαπάνες που συνδέονται με δοκιμές του προϊόντος ή της υπηρεσίας ως προς την προσβασιμότητα,  

βδ) δαπάνες που συνδέονται με τη δημιουργία τεκμηρίωσης. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII 

ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΕΕ 

 

1. Αριθ. xxxxxx (αποκλειστικό στοιχείο ταύτισης του προϊόντος): 

2. Όνομα/Επωνυμία και διεύθυνση του κατασκευαστή και κατά περίπτωση του εξουσιοδοτημένου 

αντιπροσώπου του: 

3. Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται με αποκλειστική ευθύνη του κατασκευαστή: 

4. Στόχος της δήλωσης (ταύτιση προϊόντος που καθιστά δυνατή την ιχνηλασιμότητα. Μπορεί να 

περιλαμβάνει φωτογραφία, κατά περίπτωση): 

α) γενική περιγραφή του προϊόντος, 

β) εφαρμοζόμενη διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης προς τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 5, 

γ) απόδειξη ότι οι σχετικές απαιτήσεις προσβασιμότητας θα συνεπάγονταν θεμελιώδη μεταβολή ή θα 

επέβαλαν δυσανάλογη επιβάρυνση, στην περίπτωση που ο κατασκευαστής κάνει χρήση της 

παρέκκλισης που προβλέπεται στο άρθρο 14. 

5. Ο στόχος της δήλωσης που περιγράφεται παραπάνω είναι σύμφωνος προς τη σχετική ενωσιακή 

νομοθεσία εναρμόνισης: …... 

6. Μνεία των σχετικών εναρμονισμένων προτύπων που χρησιμοποιούνται ή μνεία των προδιαγραφών 

σε σχέση με τις οποίες δηλώνεται η συμμόρφωση: 

7. Ενδεχομένως, ο κοινοποιημένος οργανισμός ... (ονομασία, αριθμός) … πραγματοποίησε … 

(περιγραφή της παρέμβασης) … και εξέδωσε τη βεβαίωση: …. 

8. Πρόσθετες πληροφορίες: 

Υπογραφή για και εξ ονόματος: ......................................... 

(τόπος και ημερομηνία έκδοσης) 

(όνομα, θέση) (υπογραφή) 
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Αθήνα, 8 Νοεμβρίου 2022       

                                                                              

 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

 

 

 

Χρ. Σταϊκούρας 

 

 

 

Σπ. - Άδ. Γεωργιάδης 

 

 

 

Κων. Χατζηδάκης 

   

ΥΓΕΙΑΣ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ 

 

 

 

Αθ. Πλεύρης 

 

 

 

Κων. Σκρέκας 

 

 

 

Στ. Μενδώνη 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ 

 

ΥΠΟΔΟΜΩΝ ΚΑΙ  ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 

 

 

 

 

Κων. Τσιάρας 

 

 

 

Μ. Βορίδης 

 

 

 

Κων. Καραμανλής 

   

ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ 

ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 

 

 

 

Ι. Πλακιωτάκης        

 

 

 

Γ. Γεωργαντάς 

 

 

 

Β. Κικίλιας 

 

ΚΛΙΜΑΤΙΚΗΣ ΚΡΙΣΗΣ ΚΑΙ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 

ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ 

 

ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ 

 

 

 

Χρ. Στυλιανίδης 

 

 

 

Γ. Γεραπετρίτης 

 

 

 

Κ. Πιερρακάκης 
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ΟΙ ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΕΣ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

 

 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

 

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

 

ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ 

 

 

 

Θ. Σκυλακάκης 

 

 

 

Ν. Παπαθανάσης 

 

 

 

Στ. Πέτσας    

   

 

 

 

 

 

O ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΣΤΟΝ 

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟ 

 

 

 

 

 

      

 Ι. Οικονόμου  
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ΑΝΑΛΥΣΗ ΣΥΝΕΠΕΙΩΝ ΡΥΘΜΙΣΗΣ  

ΤΙΤΛΟΣ ΑΞΙΟΛΟΓΟΥΜΕΝΗΣ ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

Επισπεύδον Υπουργείο: 

Ανάπτυξης και Επενδύσεων 

Στοιχεία επικοινωνίας: Αναστασία Πετρούλια, γραφείο Υπουργού Ανάπτυξης και Επενδύσεων, 
2103332000, n.petroulia@mnec.gr 

Επιλέξατε από τον παρακάτω κατάλογο τον τομέα ή τους τομείς νομοθέτησης 

στους οποίους αφορούν οι βασικές διατάξεις της αξιολογούμενης ρύθμισης: 

ΤΟΜΕΙΣ ΝΟΜΟΘΕΤΗΣΗΣ (Χ) 

ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ - ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ1 

ΕΘΝΙΚΗ ΑΜΥΝΑ – ΕΞΩΤΕΡΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ2 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ / ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΗ / ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ3 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ4 Χ 

ΔΗΜΟΣΙΑ ΔΙΟΙΚΗΣΗ – ΔΗΜΟΣΙΑ ΤΑΞΗ – ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ5 

ΑΝΑΠΤΥΞΗ – ΕΠΕΝΔΥΤΙΚΗ ΔΡΑΣΤΗΡΙΟΤΗΤΑ6 Χ 

1 Τομέας νομοθέτησης επί θεμάτων Υπουργείου Παιδείας & Θρησκευμάτων και Υπουργείου Πολιτισμού & Αθλητισμού. 
2 Τομέας νομοθέτησης επί θεμάτων Υπουργείου Εθνικής Άμυνας και Υπουργείου Εξωτερικών. 
3 Τομέας νομοθέτησης επί θεμάτων Υπουργείου Οικονομικών. 
4 Τομέας νομοθέτησης επί θεμάτων Υπουργείου Εργασίας και Κοινωνικών Υποθέσεων και Υπουργείου Υγείας. 
5 Τομέας νομοθέτησης επί θεμάτων Υπουργείου Εσωτερικών, Υπουργείου Ψηφιακής Διακυβέρνησης, Υπουργείου Προστασίας του 

Πολίτη και Υπουργείου Δικαιοσύνης. 
6 Τομέας νομοθέτησης επί θεμάτων Υπουργείου Ανάπτυξης & Επενδύσεων, Υπουργείου Περιβάλλοντος & Ενέργειας, Υπουργείου 

Υποδομών & Μεταφορών, Υπουργείου Ναυτιλίας & Νησιωτικής Πολιτικής, Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης & Τροφίμων και 
Υπουργείου Τουρισμού.  

Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 17ης Απριλίου 2019 σχετικά με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας προϊόντων 

και υπηρεσιών και άλλες επείγουσες διατάξεις για την ενίσχυση της ανάπτυξης  
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Α. ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ  

Η «ταυτότητα» της αξιολογούμενης ρύθμισης 

1. Ποιο ζήτημα αντιμετωπίζει η αξιολογούμενη ρύθμιση; 

 Ως προς το Μέρος B’ 

Με το σχέδιο νόμου ενσωματώνεται η Οδηγία 2019/882 του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 17ης Απριλίου 2019 σχετικά με τις απαιτήσεις 

προσβασιμότητας προϊόντων και υπηρεσιών (L 151). Ειδικότερα, ενισχύεται η 

λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, όσον αφορά τις απαιτήσεις προσβασιμότητας 

σε προϊόντα και υπηρεσίες, καθώς και η προσβασιμότητα των σχετικών 

πληροφοριών.  

Ως προς το Μέρος Γ’ 

Ρυθμίζονται ειδικότερα ζητήματα που αποσκοπούν στην ενίσχυση της ανάπτυξης. 

2. Γιατί αποτελεί πρόβλημα;  

 Ως προς το Μέρος Β’ 

Μέχρι σήμερα η πρόσβαση των ατόμων με αναπηρία σε βασικές υπηρεσίες 

(τραπεζικές, έκδοσης εισιτηρίων, ανάγνωσης ηλεκτρονικών βιβλίων και 

διαδικτυακές υπηρεσίες), είναι από δύσκολη έως αδύνατη, εγείροντας 

ουσιαστικούς περιορισμούς στην ανεξάρτητη διαβίωσή τους. Περαιτέρω, λόγω των 

διαφορών στις εθνικές απαιτήσεις προσβασιμότητας, οι ελεύθεροι επαγγελματίες 

και οι μικρομεσαίες επιχειρήσεις αποθαρρύνονται από την ανάληψη 

επιχειρηματικών δραστηριοτήτων, έξω από τις εγχώριες αγορές τους. 

Ως προς το Μέρος Γ’ 

Αντιμετωπίζονται επιμέρους πρακτικά ζητήματα που κωλύουν την ανάπτυξη 

ειδικότερων αναπτυξιακών τομέων. 

3. Ποιους φορείς ή πληθυσμιακές ομάδες αφορά; 

 Τα άτομα με αναπηρία, καθώς και όσους βιώνουν λειτουργικούς περιορισμούς, 

ιδίως τους ηλικιωμένους, τις εγκύους, ακόμα και τα άτομα που ταξιδεύουν με 

αποσκευές, τις επιχειρήσεις λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και τροφοδοσίας 

(catering), τις επαγγελματικές οργανώσεις, τις μεταποιητικές επιχειρήσεις και τις 

δραστηριότητες εφοδιαστικής, καθώς και τις σχετικές αρμόδιες υπηρεσίες 

(Διυπηρεσιακή Μονάδα Ελέγχου Αγοράς, Γενική Γραμματεία Βιομηχανίας, Γενική 

Διεύθυνση Αναπτυξιακών Νόμων και Άμεσων Ξένων Κεφαλαίων, ΕΦΕΠΑΕ, 

Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων), τους καταναλωτές, τους 

ενδιαφερόμενους επενδυτές και έμμεσα το σύνολο των πολιτών. 

 

Η αναγκαιότητα της αξιολογούμενης ρύθμισης 

4. 
Το εν λόγω ζήτημα έχει αντιμετωπιστεί με νομοθετική ρύθμιση στο παρελθόν; 

ΝΑΙ                 ΟΧΙ      
Εάν ΝΑΙ, ποιο είναι το ισχύον νομικό πλαίσιο που ρυθμίζει το ζήτημα; 
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 Ως προς το Μέρος Β’ 

ν. 4495/2017 (Α’ 167), 4277/2014 (Α’ 156), 1561/1985 (Α’ 148), 4067/2012 (Α’ 79), 

4030/2011 (Α’ 249), 4779/2021 (Α’ 27), 4591/2019 (Α’ 19). 

Ως προς το Μέρος Γ’ 

Άρθρο 29: άρθρο 17 ν. 4736/2020 (Α’ 200), 

Άρθρο 30: άρθρο 7 ν. 1712/1987 (Α’ 115), 

Άρθρο 31: άρθρο 4 ν. 4061/2012 (Α  ́66), 

Άρθρο 32: άρθρο 75 ν. 3982/2011 (Α΄ 143), 

Άρθρο 33: άρθρο 129 ν. 4887/2022 (Α΄ 16), 

Άρθρο 34: άρθρο 120 ν. 4887/2022.  

5. Γιατί δεν είναι δυνατό να αντιμετωπιστεί στο πλαίσιο της υφιστάμενης νομοθεσίας 

i)   με αλλαγή προεδρικού 
διατάγματος, 
υπουργικής απόφασης 
ή άλλης κανονιστικής 
πράξης; 

Αποτελεί ενσωμάτωση ενωσιακής Οδηγίας, η οποία 

τίθεται σε επίπεδο τυπικού νόμου, ελλείψει και 

σχετικών εξουσιοδοτικών διατάξεων στην υφιστάμενη 

νομοθεσία.   

 

ii)  με αλλαγή διοικητικής  
πρακτικής 
συμπεριλαμβανομένης 
της δυνατότητας νέας 
ερμηνευτικής 
προσέγγισης της 
υφιστάμενης 
νομοθεσίας; 

Ως άνω 
 
 
 

iii) με διάθεση 
περισσότερων 
ανθρώπινων και 
υλικών πόρων; 

 
 
Ως άνω 
 
 

 

Συναφείς πρακτικές  

6. 
Έχετε λάβει υπόψη συναφείς πρακτικές;            ΝΑΙ                 ΟΧΙ      
Εάν ΝΑΙ, αναφέρατε συγκεκριμένα: 

i)   σε άλλη/ες 
χώρα/ες της Ε.Ε. ή 
του ΟΟΣΑ: 

Ως προς το Μέρος Β’, λαμβάνονται υπόψη οι νόμοι με τους 

οποίους ενσωματώθηκε η συγκεκριμένη Οδηγία σε άλλες 

χώρες της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Ε.Ε.), όπως η Γερμανία. 

ii)  σε όργανα της Ε.Ε.:  

iii) σε διεθνείς 
οργανισμούς: 

 
 

 

Στόχοι αξιολογούμενης ρύθμισης 

7. 
Σημειώστε ποιοι από τους στόχους βιώσιμης ανάπτυξης των Ηνωμένων Εθνών 
επιδιώκονται με την αξιολογούμενη ρύθμιση 
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        Χ           Χ                                       
 
 

Χ                      Χ                        Χ                                                 
 
 
 
Χ                                                                                                    
 
 
 
                                                                                     
 

 

8. Ποιοι είναι οι στόχοι της αξιολογούμενης ρύθμισης;  

i)   βραχυπρόθεσμοι: 

Ως προς το Μέρος Β’ 

Βελτίωση της προσβασιμότητας σε αγαθά και 

υπηρεσίες και προστασία των καταναλωτών 

από τον κίνδυνο δυσμενούς διακριτικής 

τιμολόγησης ή οικονομικής επιβάρυνσης. 

Ως προς το Μέρος Γ’ 

Η ρύθμιση επειγόντων θεμάτων, τα οποία 

λειτουργούν ανασταλτικά σε πολλαπλούς 

τομείς της ανάπτυξης.  

ii)  μακροπρόθεσμοι: 

Ως προς το Μέρος Β’ 

Στήριξη της ανεξάρτητης διαβίωσης, 

υλοποίηση των δεσμεύσεων που απορρέουν 

από τη Σύμβαση του Οργανισμού Ηνωμένων 

Εθνών (ΟΗΕ) για τα δικαιώματα των ατόμων με 

αναπηρία (ΣΗΕΔΑΑ), η οποία κυρώθηκε με τον 

ν. 4074/2012 (Α’ 88) και ενίσχυση της κοινής 

πολιτικής για τα άτομα με αναπηρία σε 

ευρωπαϊκό επίπεδο. 

Ως προς το Μέρος Γ’ 

Η ομαλή λειτουργία της αγοράς και η ενίσχυση 

της ανάπτυξης. 

          

Ψηφιακή διακυβέρνηση 

10. 

Σε περίπτωση που προβλέπεται η χρήση πληροφοριακού συστήματος, ποια θα είναι 

η συμβολή αυτού στην επίτευξη των στόχων τους αξιολογούμενης ρύθμισης:         

ΑΜΕΣΗ           ή/και      ΕΜΜΕΣΗ      

i)   Εάν είναι άμεση, 

εξηγήστε: 
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ii)  Εάν είναι έμμεση, 

εξηγήστε: 

_ 

 

11. 

Το προβλεπόμενο πληροφοριακό σύστημα είναι συμβατό με την εκάστοτε ψηφιακή 

στρατηγική τους χώρας (Βίβλος Ψηφιακού Μετασχηματισμού);                            

ΝΑΙ     ΟΧΙ 

Εξηγήστε:  

12. 
Διασφαλίζεται η διαλειτουργικότητα του εν λόγω πληροφοριακού συστήματος με 

άλλα υφιστάμενα συστήματα;     ΝΑΙ     ΟΧΙ 

Αναφέρατε ποια είναι 

αυτά τα συστήματα: 
 

13. 
Έχει προηγηθεί μελέτη βιωσιμότητας του προβλεπόμενου πληροφοριακού 

συστήματος;                           ΝΑΙ     ΟΧΙ 

Εξηγήστε:  

 

Κατ’ άρθρο ανάλυση αξιολογούμενης ρύθμισης 

14. Σύνοψη στόχων κάθε άρθρου 

Άρθρο Στόχος 

1 Ορίζεται ο σκοπός του σχεδίου νόμου. 

2 Ορίζεται το αντικείμενο του σχεδίου νόμου. 

3 Αναλύεται το πεδίο εφαρμογής του Μέρους Β’ του σχεδίου νόμου, 

κατηγοριοποιημένο σε προϊόντα και υπηρεσίες.  

4 Παρατίθενται οι ορισμοί του Μέρους Β’ του σχεδίου νόμου. Όσον αφορά ειδικότερα 

στα άτομα με αναπηρία, ορίζονται σύμφωνα με το άρθρο 1 της ΣΗΕΔΑΑ, η οποία 

κυρώθηκε με τον ν. 4074/2012 (Α΄88). 

5 Ορίζονται οι απαιτήσεις προσβασιμότητας που πρέπει να τηρούνται για τα προϊόντα 

και τις υπηρεσίες. Ειδική αναφορά γίνεται στο δομημένο περιβάλλον που 

χρησιμοποιούν οι πελάτες των υπηρεσιών, το οποίο πρέπει να συμμορφώνεται με τις 

απαιτήσεις που ορίζονται στο Παράρτημα ΙΙΙ και τη σχετική νομοθεσία για την 

προσβασιμότητα εντός χερσαίας ζώνης λιμένα. Περαιτέρω, προβλέπεται η εξαίρεση 

των πολύ μικρών επιχειρήσεων που παρέχουν υπηρεσίες. 

6 

 

Διευκρινίζεται ότι οι υπηρεσίες που τηρούν τις απαιτήσεις, σχετικά με την παροχή 

πληροφοριών για την προσβασιμότητα, οι οποίες καθορίζονται στους 

αναφερόμενους, στο προτεινόμενο άρθρο, Κανονισμούς, καθώς και σε σχετικές 

πράξεις που έχουν εκδοθεί βάσει του π.δ. 104/2010 (Α΄ 181), θεωρείται ότι 

συμμορφώνονται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις του προτεινόμενου σχεδίου νόμου.  

7 

 

Αναλύονται οι υποχρεώσεις των κατασκευαστών αναφορικά με την εξασφάλιση της 

τήρησης απαιτήσεων προσβασιμότητας των προϊόντων που σχεδιάζουν και 

κατασκευάζουν. Ο κατασκευαστής, επειδή γνωρίζει λεπτομερώς τη διαδικασία 

σχεδιασμού και παραγωγής, είναι ο πλέον ενδεδειγμένος για να πραγματοποιεί 

ολόκληρη τη διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης. Την ευθύνη για τη 

συμμόρφωση των προϊόντων μπορεί να φέρει μεν ο κατασκευαστής, ωστόσο ο ρόλος 

των αρχών εποπτείας της αγοράς είναι καθοριστικός, ως προς τον έλεγχο της 
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συμφωνίας των προϊόντων με τη νομοθεσία της Ένωσης. Τα στοιχεία επικοινωνίας 

του κατασκευαστή τίθενται στην ελληνική γλώσσα, ώστε οι σχετικές πληροφορίες να 

είναι εύκολα κατανοητές από τους τελικούς χρήστες και τις αρχές εποπτείας της 

αγοράς.  

8 

 

Περιγράφεται η δυνατότητα των κατασκευαστών να διορίζουν με γραπτή εντολή 

εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο, καθώς και οι υποχρεώσεις των τελευταίων. 

9 

 

Περιγράφονται οι υποχρεώσεις των εισαγωγέων, αναφορικά με τη διασφάλιση εκ 

μέρους τους, ότι ο κατασκευαστής έχει διενεργήσει την κατάλληλη διαδικασία 

αξιολόγησης της συμμόρφωσης και έχει τηρήσει τις προβλεπόμενες υποχρεώσεις. 

10 

 

Προβλέπεται ότι οι διανομείς πρέπει να εξασφαλίζουν ότι ο τρόπος με τον οποίο 

χειρίζονται το προϊόν δεν επηρεάζει αρνητικά τη συμμόρφωση του προϊόντος με τις 

απαιτήσεις προσβασιμότητας. 

11 

 

Αναφέρονται οι περιπτώσεις στις οποίες οι υποχρεώσεις των κατασκευαστών 

εφαρμόζονται και στους εισαγωγείς και τους διανομείς.  

12 

 

Περιγράφονται οι υποχρεώσεις των κατασκευαστών, αντιπροσώπων, εισαγωγέων 

και διανομέων, αναφορικά με την ταυτοποίηση κάθε άλλου οικονομικού φορέα που 

τους έχει προμηθεύσει ή που του έχουν προμηθεύσει, προϊόντα. 

13 

 

Αναλύονται οι υποχρεώσεις των παρόχων υπηρεσιών αναφορικά με την εξασφάλιση 

τήρησης των απαιτήσεων προσβασιμότητας κατά τον σχεδιασμό και την παροχή 

υπηρεσιών, τις πληροφορίες που συντάσσουν σύμφωνα με το Παράρτημα V, την 

εξασφάλιση της συνεχούς συμμόρφωσης των υπηρεσιών που παρέχουν με τις 

εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας και τη λήψη διορθωτικών μέτρων σε 

περίπτωση μη συμμόρφωσης. 

14 

 

Στο πλαίσιο της αρχής της αναλογικότητας, ορίζεται ότι οι απαιτήσεις 

προσβασιμότητας δεν εφαρμόζονται αν συνεπάγονται θεμελιώδη μεταβολή του 

βασικού χαρακτήρα των προϊόντων και των υπηρεσιών και δυσανάλογη επιβάρυνση 

των ενδιαφερόμενων οικονομικών φορέων, βάσει των κριτηρίων του Παραρτήματος 

VI. Προβλέπεται δε η διαδικασία εκτίμησης με την οποία οι οικονομικοί φορείς 

εξηγούν τους λόγους για τους οποίους το προϊόν ή η υπηρεσία δεν παρουσιάζουν 

πλήρη προσβασιμότητα, με τεκμηρίωση της δυσανάλογης επιβάρυνσης ή της 

θεμελιώδους μεταβολής ή αμφοτέρων, βάσει σχετικών κριτηρίων που 

προσδιορίζονται στο Παράρτημα VI. Επίσης, ρυθμίζονται η υποχρέωση του 

οικονομικού φορέα προς ενημέρωση των αρμοδίων αρχών, οι όροι απαλλαγής των 

πολύ μικρών επιχειρήσεων από την υποχρέωση τεκμηρίωσης, ενώ διευκρινίζεται ότι 

οι οικονομικοί φορείς που λαμβάνουν χρηματοδότηση είτε από ιδιωτικό είτε από 

δημόσιο φορέα για τη βελτίωση της προσβασιμότητας δεν έχουν δικαίωμα να 

επικαλεστούν δυσανάλογη επιβάρυνση. 

15 

 

Για να διευκολυνθεί η αξιολόγηση της συμμόρφωσης με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας προβλέπεται τεκμήριο συμμόρφωσης για τα προϊόντα και τις 

υπηρεσίες που συνάδουν με εθελοντικά εναρμονισμένα πρότυπα, τα οποία 

εκδίδονται σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΕ) 1025/2012  του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά με την 

ευρωπαϊκή τυποποίηση (L 316). 

16 

 

Για να εξασφαλίζεται ουσιαστική πρόσβαση στις πληροφορίες, στο πλαίσιο εποπτείας 

της αγοράς, προβλέπεται ενιαία δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ, περί πλήρωσης των 
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απαιτήσεων προσβασιμότητας. Με τη δήλωση συμμόρφωσης ο κατασκευαστής 

αναλαμβάνει την ευθύνη για τη συμμόρφωση του προϊόντος προς τις απαιτήσεις του 

σχεδίου νόμου. 

17 Προβλέπεται η σήμανση «CE», η οποία δηλώνει τη συμμόρφωση του προϊόντος με 

τις απαιτήσεις προσβασιμότητας του σχεδίου νόμου και η οποία ακολουθεί τις 

γενικές αρχές που διέπουν τη σήμανση. Ειδικότερα, σύμφωνα με τον Κανονισμό (ΕΚ) 

765/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 9ης Ιουλίου 2008 

«για τον καθορισμό των απαιτήσεων διαπίστευσης και εποπτείας της αγοράς όσον 

αφορά την εμπορία των προϊόντων και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) 

αριθ. 339/93 του Συμβουλίου» (L 218), ο κατασκευαστής, θέτοντας τη σήμανση «CE» 

στο προϊόν, δηλώνει ότι συμμορφώνεται με όλες τις εφαρμοστέες απαιτήσεις 

προσβασιμότητας και ότι αναλαμβάνει τη σχετική ευθύνη. 

18 

 

Αναλύονται οι κανόνες σχετικά με τη σήμανση «CE», η οποία τοποθετείται στα 

προϊόντα, πριν αυτά διατεθούν στην αγορά.  

19 Ορίζονται οι αρχές εποπτείας της αγοράς για τα προϊόντα που εμπίπτουν στο σχέδιο 

νόμου και αναλύονται οι υποχρεώσεις εποπτείας της αγοράς για τα προϊόντα, καθώς  

και οι ενέργειες στις οποίες προβαίνουν οι αρμόδιες αρχές στην περίπτωση που 

κάποιος οικονομικός φορέας επικαλεστεί το προτεινόμενο άρθρο 14. 

20 Περιγράφεται η διαδικασία που ακολουθείται σε περίπτωση μη συμμόρφωσης 

προϊόντων προς τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας. Συγκεκριμένα, 

προβλέπεται η αξιολόγηση του προϊόντος από την αρμόδια αρχή εποπτείας, η λήψη 

διορθωτικών μέτρων εκ μέρους του οικονομικού φορέα και στην περίπτωση μη 

υιοθέτησης αυτών, η απόσυρση του προϊόντος από την αγορά. 

21 Περιγράφεται η διαδικασία που ακολουθείται και τα μέτρα που λαμβάνονται σε 

περίπτωση διαπίστωσης μη συμμόρφωσης ενός οικονομικού φορέα με τις 

υποχρεώσεις του που αφορούν στη σήμανση «CE», τη δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ, τον 

τεχνικό φάκελο ή την παροχή λανθασμένων πληροφοριών. 

22 Περιγράφεται η εποπτεία της συμμόρφωσης των υπηρεσιών με τις εφαρμοστέες 

απαιτήσεις προσβασιμότητας του σχεδίου νόμου, τη διαχείριση των σχετικών 

καταγγελιών και τη συνακόλουθη ενημέρωση του κοινού. 

23 Ορίζεται η υποχρέωση συμμόρφωσης των τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών 

ιδρυμάτων, καθώς και όσων επιχειρήσεων παρέχουν τραπεζικές υπηρεσίες σε 

καταναλωτές, σύμφωνα με τον ορισμό της προτεινόμενης περ. 28 του άρθρου 4, με 

τις υποχρεώσεις του σχεδίου νόμου. 

24 Προστατεύονται οι καταναλωτές από τον κίνδυνο δυσμενούς διακριτικής 

τιμολόγησης ή οικονομικής επιβάρυνσης, προκειμένου οι επιχειρήσεις να μην 

μετακυλήσουν το κόστος συμμόρφωσης των προτεινόμενων διατάξεων στους 

καταναλωτές.  

25 Ορίζεται ότι οι απαιτήσεις προσβασιμότητας του Παραρτήματος I συνιστούν 

υποχρεωτικές απαιτήσεις ως τεχνικές προδιαγραφές και στο πλαίσιο των δημοσίων 

συμβάσεων του ν. 4412/2016 (Α’ 147) και ότι η τήρησή τους θεμελιώνει τεκμήριο ως 

προς τη συμμόρφωση με άλλες σχετικές ενωσιακές υποχρεώσεις. Διευκρινίζεται δε 

ότι η συμμόρφωση με εναρμονισμένα πρότυπα και τεχνικές προδιαγραφές ή μέρος 

αυτών, δημιουργεί τεκμήριο συμμόρφωσης, κατά τα ανωτέρω. 

53



26 Αναλύονται οι κυρώσεις που επιβάλλονται σε περίπτωση παραβάσεων σχετικά με την 

προσβασιμότητα, βάσει της αρχής της αναλογικότητας. Τα μέτρα που λαμβάνονται 

και οι κυρώσεις που επιβάλλονται, καθώς και οι ενδεχόμενες τροποποιήσεις τους 

πρέπει να κοινοποιούνται στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή. Παράλληλα, τονίζεται ότι το 

προτεινόμενο άρθρο δεν εφαρμόζεται στις διαδικασίες σύναψης συμβάσεων του ν. 

4412/2016.  

27 Προβλέπονται οι προτεινόμενες εξουσιοδοτικές διατάξεις του Μέρους Β’ του σχεδίου 

νόμου. 

28 Προβλέπονται οι προτεινόμενες μεταβατικές διατάξεις του Μέρους Β’ του σχεδίου 

νόμου. 

29 Προστίθεται η αρμοδιότητα ελέγχου της Διυπηρεσιακής Μονάδας Ελέγχου Αγοράς 

του Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων και στην εφαρμογή της απαγόρευσης 

διάθεσης πλαστικών προϊόντων μιας χρήσης (ιδίως καλαμάκια) από τις επιχειρήσεις 

λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και τροφοδοσίας (catering), στο πλαίσιο της 

ενίσχυσης των σχετικών ελέγχων στην αγορά, η οποία καθίσταται αναγκαία για την 

έμπρακτη εφαρμογή της ανωτέρω απαγόρευσης. 

30 Ορίζεται ότι για τη διενέργεια εκλογών επαγγελματικών οργανώσεων προεδρεύει 

πλέον δικηγόρος του οικείου Δικηγορικού Συλλόγου, προς εναρμόνιση με το 

ευρύτερο κανονιστικό πλαίσιο, όπου σε αντίστοιχες εκλογές, προεδρεύουν 

δικηγόροι. 

31 Στο πλαίσιο του σχεδίου της Δίκαιης Αναπτυξιακής Μετάβασης δίνεται η δυνατότητα 

παραχώρησης εδαφών, τα οποία τελούν υπό τη διαχείριση του Υπουργείου Αγροτικής 

Ανάπτυξης και ευρίσκονται εντός ζωνών απολιγνιτοποίησης, προς την εταιρεία 

«ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.». Η προτεινόμενη ρύθμιση αναμένεται να ενισχύσει σημαντικά την 

εν λόγω εταιρεία στο έργο της, προς τον σκοπό αναβάθμισης των εδαφών εντός των 

ζωνών απολιγνιτοποίησης και δίκαιης αναπτυξιακής μετάβασης των περιοχών στις 

οποίες αυτά βρίσκονται, δίνοντας τη δυνατότητα εκμετάλλευσης ακινήτων, τα οποία 

μέχρι τώρα δεν μπορούσαν να αξιοποιηθούν. Η αξιοποίηση αυτή δε, συνάδει 

απολύτως με το γενικότερο πνεύμα της σκοπούμενης απολιγνιτοποίησης των 

ανωτέρω περιοχών (κοινωνικά δίκαιη, βιώσιμη και φιλοπεριβαλλοντική ανάπτυξη).    

32 Προβλέπεται η παράταση της προθεσμίας απομάκρυνσης νομίμως υφιστάμενων 

μεταποιητικών δραστηριοτήτων και δραστηριοτήτων εφοδιαστικής, με την 

προϋπόθεση ότι διαθέτουν εγκεκριμένους περιβαλλοντικούς όρους και πληρούν 

κάθε άλλη προϋπόθεση λειτουργίας, εκτός από τη συμβατότητα της χρήσης γης. Με 

τον τρόπο αυτό δίνεται η δυνατότητα ενίσχυσης των επιχειρήσεων αυτών, καθώς 

τους χορηγείται εύλογος χρόνος υπαγωγής στο Εταιρικό Σύμφωνο Περιφερειακής 

Ανάπτυξης 2021-2027, προκειμένου να εκσυγχρονίσουν τον εξοπλισμό τους, προς 

μείωση του συνολικού περιβαλλοντικού τους αποτυπώματος.   

33 Προβλέπεται η δυνατότητα ανάθεσης αρμοδιοτήτων σχετικών με την ενημέρωση του 

επενδυτικού κοινού προς τον Ενδιάμεσο Φορέα του Επιχειρησιακού Προγράμματος 

«ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ» στο πλαίσιο υποστήριξης της Γενικής 

Διεύθυνσης Αναπτυξιακών Νόμων και Άμεσων Ξένων Επενδύσεων του Υπουργείου 

Ανάπτυξης. 

34 Μέχρι την 31η Δεκεμβρίου 2022 στο πλαίσιο υποβολής των εκθέσεων ελέγχου των 

ορκωτών ελεγκτών – λογιστών ή ελεγκτικών εταιρειών εκ μέρους των επενδυτών, 
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δίνεται η δυνατότητα για συνυποβολή βεβαιώσεων υλοποίησης της επένδυσης από 

πρόσωπα υπό την ιδιότητα του πολιτικού μηχανικού και των λοιπών επαγγελματικών 

ειδικοτήτων προσώπων, τα οποία δεν είναι μέλη του Εθνικού Μητρώου 

Πιστοποιημένων Ελεγκτών (Ε.Μ.Π.Ε.). Ακολούθως, οι εν λόγω βεβαιώσεις θα 

εκδίδονται μόνο από μέλη του Ε.Μ.Π.Ε. και θα συνυποβάλλονται με τις εκθέσεις 

ελέγχου των ορκωτών ελεγκτών – λογιστών ή ελεγκτικών εταιρειών, σύμφωνα με τον  

αναπτυξιακό νόμο στον οποίο έχουν υποβληθεί τα επενδυτικά σχέδια.  

35 Ορίζεται η έναρξη ισχύος του σχεδίου νόμου. 

 

18. Οφέλη αξιολογούμενης ρύθμισης  

 

      

ΘΕΣΜΟΙ, 
ΔΗΜΟΣΙΑ 
ΔΙΟΙΚΗΣΗ, 

ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ 

ΑΓΟΡΑ, 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ, 

ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ 

ΚΟΙΝΩΝΙΑ & 
ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ 

ΟΜΑΔΕΣ 

ΦΥΣΙΚΟ, 
ΑΣΤΙΚΟ ΚΑΙ 

ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ 
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

ΝΗΣΙΩΤΙΚΟΤΗΤΑ 

ΟΦΕΛΗ 
ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

ΑΜΕΣΑ 

Αύξηση εσόδων            

Μείωση δαπανών           

Εξοικονόμηση 
χρόνου 

     χ     

Μεγαλύτερη 
αποδοτικότητα / 

αποτελεσματικότητα 
    χ      

οιΆλλο           

ΕΜΜΕΣΑ 

Βελτίωση 
παρεχόμενων 

υπηρεσιών 
     χ     

Δίκαιη μεταχείριση 
πολιτών 

    χ      

Αυξημένη 
αξιοπιστία / 

διαφάνεια θεσμών 
     χ     

Βελτιωμένη 
διαχείριση κινδύνων 

    χ      

Άλλο           

 
Σχολιασμός / ποιοτική αποτίμηση: 

 

19. Κόστος αξιολογούμενης ρύθμισης  
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ΘΕΣΜΟΙ, 
ΔΗΜΟΣΙΑ 
ΔΙΟΙΚΗΣΗ, 

ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ 

ΑΓΟΡΑ, 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ, 

ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ 

ΚΟΙΝΩΝΙΑ & 
ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ 

ΟΜΑΔΕΣ 

ΦΥΣΙΚΟ, 
ΑΣΤΙΚΟ ΚΑΙ 

ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ 
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

ΝΗΣΙΩΤΙΚΟΤΗΤΑ 

ΚΟΣΤΟΣ 
ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

ΓΙΑ ΤΗΝ 
ΕΝΑΡΞΗ 

ΕΦΑΡΜΟΓΗΣ 
ΤΗΣ 

ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

Σχεδιασμός / 
προετοιμασία 

  χ        

Υποδομή / 
εξοπλισμός 

  χ        

Προσλήψεις / 
κινητικότητα 

   χ       

Ενημέρωση 
εκπαίδευση 

εμπλεκομένων 
   χ       

Άλλο           

ΓΙΑ ΤΗ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
& ΑΠΟΔΟΣΗ 

ΤΗΣ 
ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

Στήριξη και 
λειτουργία 
διαχείρισης 

   χ       

Διαχείριση 
αλλαγών κατά 
την εκτέλεση 

   χ        

Κόστος 
συμμετοχής 

στη νέα 
ρύθμιση 

  χ        

Άλλο           

 
 Σχολιασμός / ποιοτική αποτίμηση: 

 

 

20. Κίνδυνοι αξιολογούμενης ρύθμισης  

 

      

ΘΕΣΜΟΙ, 
ΔΗΜΟΣΙΑ 
ΔΙΟΙΚΗΣΗ, 

ΔΙΑΦΑΝΕΙΑ 

ΑΓΟΡΑ, 
ΟΙΚΟΝΟΜΙΑ, 

ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΜΟΣ 

ΚΟΙΝΩΝΙΑ & 
ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ 

ΟΜΑΔΕΣ 

ΦΥΣΙΚΟ, 
ΑΣΤΙΚΟ ΚΑΙ 

ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ 
ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ 

ΝΗΣΙΩΤΙΚΟΤΗΤΑ 

ΚΙΝΔΥΝΟΙ 
ΡΥΘΜΙΣΗΣ 

ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗ 
ΚΙΝΔΥΝΩΝ 

Αναγνώριση / 
εντοπισμός 

κινδύνου 
         

Διαπίστωση 
συνεπειών 
κινδύνων 

στους στόχους 

  χ   χ     

Σχεδιασμός 
αποτροπής / 

αντιστάθμισης 
κινδύνων 
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Άλλο           

ΜΕΙΩΣΗ 
ΚΙΝΔΥΝΩΝ 

Πιλοτική 
εφαρμογή 

          

Ανάδειξη 
καλών 

πρακτικών 
κατά την 

υλοποίηση της 
ρύθμισης 

          

Συνεχής 
αξιολόγηση 
διαδικασιών 
διαχείρισης 

κινδύνων 

          

Άλλο           

Σχολιασμός / ποιοτική αποτίμηση: 

 

 

21. 

Γνώμες ή πορίσματα αρμόδιων υπηρεσιών και ανεξάρτητων αρχών (ηλεκτρονική 

επισύναψη).  

Ειδική αιτιολογία σε περίπτωση σημαντικής απόκλισης μεταξύ της γνωμοδότησης 

και της αξιολογούμενης ρύθμισης. 

 

Η από 6η Οκτωβρίου 2021 γνωμοδότηση της Εθνικής Αρχής Προσβασιμότητας, με 

θέμα «Προσβασιμότητα και ασφάλεια: ενσωμάτωση της Οδηγίας ΕΕ 2019/882 στο 

εθνικό δίκαιο». 

Ε.  Έκθεση διαβούλευσης 

 

22. 

Διαβούλευση κατά τη διάρκεια της νομοπαρασκευαστικής διαδικασίας από την 

έναρξη κατάρτισης της αξιολογούμενης ρύθμισης μέχρι την υπογραφή από τους 

συναρμόδιους Υπουργούς 

 

 

 

 

 

Συνεργασία με άλλα 

υπουργεία / υπηρεσίες 

Έγινε διαβούλευση με όλα τα συναρμόδια Υπουργεία 

και τις υπηρεσίες τους, ιδίως δε με το Υπουργείο 

Ψηφιακής Διακυβέρνησης και το Υπουργείο Εργασίας 

και Κοινωνικών Υποθέσεων. 

 

 

 

 

 

Συνεργασία με 

κοινωνικούς φορείς / 

Ανεξάρτητες Αρχές 

Υπήρξε συνεργασία με την Εθνική Αρχή 

Προσβασιμότητας, της οποίας ελήφθη υπόψη και η 

ως άνω γνωμοδότηση. 

 Διεθνής διαβούλευση  
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23. 
Σχόλια στο πλαίσιο της διαβούλευσης μέσω της ηλεκτρονικής πλατφόρμας 

www.opengov.gr (ηλεκτρονική επισύναψη της έκθεσης) 

Επί των γενικών 

αρχών («επί της 

αρχής») της 

αξιολογούμενης 

ρύθμισης 

 

Αριθμός 

συμμετασχόντων 

 

Πέντε (5) 

 

 

 

Σχόλια που υιοθετήθηκαν 

 

 

 

Έγινε δεκτό ένα (1) σχόλιο λεκτικής 

αποσαφήνισης, ώστε να 

βελτιώνεται ή να μεγιστοποιείται η 

πρόσβαση των ατόμων με 

αναπηρία στη χρήση των 

προϊόντων και των υπηρεσιών που 

εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής 

της Οδηγίας. 

Σχόλια που δεν 

υιοθετήθηκαν 

(συμπεριλαμβανομένης 

επαρκούς αιτιολόγησης) 

 

Δεκαεπτά (17) σχόλια δεν 

υιοθετήθηκαν, επειδή περιείχαν 

γενικές αναφορές επί της εν γένει 

πρωτοβουλίας του Υπουργείου και 

προβληματισμούς επί των νέων 

απαιτήσεων που τίθενται από την 

προς ενσωμάτωση Οδηγία, χωρίς 

να περιέχουν συγκεκριμένες 

προτάσεις επί των προτεινόμενων 

ρυθμίσεων. 

Επί των άρθρων 

της 

αξιολογούμενης 

ρύθμισης 

 

Αριθμός 

συμμετασχόντων 
Πέντε (5) 

Σχόλια που υιοθετήθηκαν 

Ως άνω σχόλιο γενικής εφαρμογής, 

το οποίο ενσωματώθηκε στο άρθρο 

24.  

Σχόλια που δεν 

υιοθετήθηκαν 

(συμπεριλαμβανομένης 

επαρκούς αιτιολόγησης) 

Δέκα (10) σχόλια δεν υιοθετήθηκαν 

γιατί περιείχαν προτάσεις 

μεταβολής του πεδίου εφαρμογής 

της προς ενσωμάτωση Οδηγίας, 

είτε με επέκταση των προϊόντων 

και υπηρεσιών που εμπίπτουν σε 

αυτή, είτε με προσθήκη τεχνικών 

απαιτήσεων στα ειδικά 

Παραρτήματα. 

Επιπλέον δεν έγινε δεκτό σχόλιο 

που προτείνει τη συμμετοχή 

ιδιωτών ατόμων με αναπηρία στα 

όργανα ελέγχου που 

συγκροτούνται για την 
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πραγματοποίηση της εποπτείας 

της αγοράς των εν λόγω προϊόντων 

και υπηρεσιών, καθώς πρόκειται 

για διοικητικά όργανα επιβολής 

κυρώσεων. 

 

Το σχέδιο νόμου τέθηκε σε δημόσια διαβούλευση (http://www.opengov.gr/ypoian/?p=13504) από 

την 4η Οκτωβρίου 2022, έως την 18η Οκτωβρίου 2022. Συνολικά διατυπώθηκαν είκοσι οχτώ (28) 

σχόλια από πέντε (5) συμμετέχοντες (φυσικά πρόσωπα, εταιρείες και φορείς). 

 

ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΤΙΚΗ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΣΧΟΛΙΩΝ ΕΠΙ ΤΟΥ ΑΝΑΡΤΗΘΕΝΤΟΣ ΣΤΗ ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΗ ΣΧΕΔΙΟΥ 

ΝΟΜΟΥ: 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ A΄ 
Γενικές διατάξεις 

 
Άρθρο 1 
Σκοπός 

 

8 Οκτωβρίου 2022, 10:00 | ΕΘΝΙΚΗ ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΤΥΦΛΩΝ 

Μόνιμος Σύνδεσμος 

Η Εθνική Ομοσπονδία Τυφλών (Ε.Ο.Τ.), ο επίσημος Κοινωνικός Εταίρος της Πολιτείας για θέματα τυφλότητας και μέλος της Εθνικής 
Συνομοσπονδίας Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ), στο πλαίσιο της διαβούλευσης του σχεδίου νόμου «Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 
2019/882 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 17ης Απριλίου 2019 σχετικά με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας 
προϊόντων και υπηρεσιών για τα άτομα με αναπηρίες» (Ευρωπαϊκή Πράξη Προσβασιμότητας) σας αποστέλλει τις παρακάτω προτάσεις: 

• Επιβάλλεται σε συνεργασία με τα συναρμόδια Υπουργεία η ενσωμάτωση ελληνικής φωνής σε ομιλούντα τεχνικά ιατρικά βοηθήματα 
που θα εξυπηρετήσουν άτομα με προβλήματα όρασης και τρίτης ηλικίας, όπως πιεσόμετρα, θερμόμετρα σώματος και χώρου, μετρητές 
σακχάρου, οξύμετρα, ζυγαριές σώματος (για άτομα παχύσαρκα που επιβάλλεται να απωλέσουν βάρος) κ.λπ., τα οποία θα χορηγεί ο 
ΕΟΠΥΥ δωρεάν κατόπιν ιατρικής συνταγογράφησης, άλλως να υπάρξει μέριμνα για την επιδότησή τους, προκειμένου να πωλούνται σε 
λογική τιμή στους λοιπούς χρήστες. 

• Ομοίως, ενσωμάτωση ελληνικής φωνής σε ασύρματα τηλέφωνα για την αναγγελία αριθμού του καλούντος ή καλούμενου αριθμού, 
καθώς και την εν γένει χρήση τους. Επίσης, υποχρέωση των κατασκευαστών κινητών τηλεφώνων να διαθέτουν στην αγορά ένα μίνιμουμ 
ποσοστό συσκευών, οι οποίες να διαθέτουν μεγάλα πλήκτρα και φωνή στην ελληνική για περιορισμένες χρήσεις π.χ. κλήση, αναγνώριση 
κλήσης καλούντος, πρόσθεση νέου προσώπου στις επαφές κ.λπ. για άτομα με προβλήματα όρασης και τρίτης ηλικίας που αδυνατούν 
να χρησιμοποιήσουν smartphones με οθόνη αφής. 

• Ομοίως, υποχρέωση των κατασκευαστών οικιακών συσκευών για παραγωγή ποσοστού αυτών, ιδίως ηλεκτρικών κουζινών, πλυντηρίων 
ρούχων και πιάτων, κλιματιστικών, αφυγραντήρων κ.λπ. με συμβατικό πληκτρολόγιο ή δυνατότητα προσαρμογής της συσκευής αφής με 
την επιπρόσθετη τοποθέτηση πληκτρολογίου ούτως ώστε να είναι προσβάσιμη σε άτομα με προβλήματα όρασης και τρίτης ηλικίας. 

• Οι αυτόματες ταμειακές μηχανές (ΑΤΜ) και τα φορητά τερματικά POS να διαθέτουν λογισμικό ανάγνωσης οθόνης και υποδοχή για 
ακουστικά καθώς και κατάλληλο πληκτρολόγιο για χρήση από άτομα με προβλήματα όρασης και άτομα τρίτης ηλικίας. Επιπλέον, να 
υπάρχει ένδειξη σε γραφή Braille στις πιστωτικές και τις χρεωστικές κάρτες. 

• Στα προϊόντα με ημερομηνία λήξης να αναγράφεται με γραφή Braille και μεγαλογράμματη γραφή στη συσκευασία η αντίστοιχη 
ημερομηνία και το σημείο με τον κώδικα QR να είναι ανάγλυφο ώστε να μπορεί ο τυφλός χρήστης με το κινητό του να διαβάζει τα 
συστατικά του προϊόντος και άλλες πληροφορίες. Ειδικά στα φάρμακα, όταν η συσκευασία δεν περιέχει αρκετό χώρο για την αναγραφή 
ημερομηνίας λήξης, γεγονός πολύ σημαντικό για το λήπτη του φαρμάκου, αυτή να προστίθεται στο εσωτερικό της συσκευασίας σε 
ξεχωριστό χαρτί. 

• Όλες οι πλατφόρμες ηλεκτρονικού εμπορίου, καθώς και πώλησης εισιτηρίων για πάσης φύσεως παραστάσεις κ.λπ. να 
κατασκευάζονται με απολύτως προσβάσιμο τρόπο για άτομα με προβλήματα όρασης, προκειμένου να έχουν άδεια λειτουργίας. 

• Οι εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποι υποχρεούνται να διαθέτουν τα εγχειρίδια χρήσης των προϊόντων στα ελληνικά και σε προσβάσιμη 
μορφή για τυφλούς, Braille ή κείμενο αναγνώσιμο από λογισμικό ανάγνωσης οθόνης για τυφλούς. 

• Ο αντιπρόσωπος προϊόντων που προορίζονται αποκλειστικά για χρήση από τυφλούς να υποχρεούται με την πώληση για τη διεξοδική 
εφάπαξ επίδειξη του τρόπου λειτουργίας του προϊόντος, τη διάθεση εγχειριδίου στα ελληνικά σε προσβάσιμη μορφή για τυφλούς, Braille 
ή κείμενο αναγνώσιμο από λογισμικό ανάγνωσης οθόνης για τυφλούς και την ανάληψη της υποχρέωσης service του μηχανήματος στην 
Ελλάδα από κατάλληλα εκπαιδευμένο προσωπικό. 

• Οι οργανισμοί κοινής ωφέλειας να διαθέτουν υποχρεωτικά τηλεφωνικό αριθμό για τη δήλωση βλαβών από τους καταναλωτές, 
δεδομένου ότι τα άτομα με προβλήματα όρασης και τρίτης ηλικίας δεν είναι πάντα σε θέση να δηλώνουν ηλεκτρονικά τις τυχόν βλάβες 
στο δίκτυο ενέργειας, ύδρευσης, τηλεφωνίας κλπ. Οι δε βλάβες των καταναλωτών αυτών να επισκευάζονται κατά άμεση προτεραιότητα. 

• Η τοποθέτηση φωτεινών σηματοδοτών με ηχητική σήμανση να είναι πιστοποιημένη από τον ΕΛΟΤ και να είναι η ίδια που τοποθετείται 
σε όλες τις πόλεις της Επικράτειας. Η τοποθέτησή τους να είναι υποχρεωτική εντός έτους από της δημοσίευσης του παρόντος σε όλες 
τις κεντρικές διαβάσεις των πόλεων και εντός πενταετίας σε όλες τις υπάρχουσες διαβάσεις. 
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• Όταν το προϊόν διαθέτει φωτεινή ένδειξη για την ομαλή λειτουργία ή αλλαγή χρώματος για κάποια από τις λειτουργίες του να 
συνοδεύεται από ανάγλυφη εξερχόμενη ακίδα αφής για τους τυφλούς ή να προμηθεύονται δωρεάν οι ως άνω καταναλωτές, 
συνοδευτικά με το προϊόν, δωρεάν αισθητήρα φωτός ή χρώματος. 

• Για το παράρτημα ΙΙ κεφάλαιο 3, που αφορά υπηρεσίες υποστήριξης, προτείνουμε σε κάθε υπηρεσία να υπάρχει ένας εξειδικευμένος 
εκπρόσωπος προσβασιμότητας, ώστε το άτομο με πρόβλημα όρασης να συνδέεται μαζί του απευθείας τηλεφωνικά και να μπορεί να 
του παρέχει εξειδικευμένες πληροφορίες. Το άτομο αυτό θα πρέπει να έχει γνώση και εμπειρία από όλες τις τεχνολογίες 
προσβασιμότητας, ούτως ώστε να μπορεί αποτελεσματικά να εξυπηρετεί, ιδιαίτερα σε περίπτωση όπου δε βοηθούν οι τεχνολογίες 
προσβασιμότητας λόγω βλάβης ή δυσλειτουργίας τους ή σε περίπτωση ελλιπών πληροφοριών. Ένα ακόμη μέτρο το οποίο θα μπορούσε 
να εφαρμοστεί είναι η βιντεοκλήση ή και η απομακρυσμένη πρόσβαση -remote access- σε συστήματα των ατόμων με προβλήματα 
όρασης που χρήζουν υποστήριξης και ρυθμίσεις ή ακόμα και παροχή πληροφοριών. Εξυπακούεται ότι το άτομο που θα συνδέεται ή θα 
βιντεοσκοπεί τα αντικείμενα ενδιαφέροντος και ίσως και προσωπικά δεδομένα του ατόμου με πρόβλημα όρασης, θα είναι ένα άτομο 
φερέγγυο και το άτομο με πρόβλημα όρασης θα διατηρεί κάθε του νόμιμο δικαίωμα. 

• Επιπλέον, στο παράρτημα 3 κεφάλαιο δ μπορούν επίσης να εφαρμοστούν τα ίδια και σε περίπτωση που δεν είναι εφικτή η επίτευξη 
των παραπάνω να παρέχεται από τους παρόχους υπηρεσίας δωρεάν on-site τεχνικός υποστήριξης ο οποίος και πάλι θα είναι 
εξειδικευμένος σε θέματα προσβασιμότητας, για να μπορέσει να παρέχει αποτελεσματικά τεχνική υποστήριξη στα άτομα με πρόβλημα 
όρασης. 

• Ιδιαίτερη μνεία θα πρέπει να γίνει για την ακουστική περιγραφή σε κάθε μορφής εικαστικό δρώμενο, είτε πρόκειται για μουσεία είτε 
για έργα τέχνης είτε για ταινίες, σήριαλ στην τηλεόραση και κινηματογράφο. Όπως στην περίπτωση των κωφών, με τη χρήση υποτίτλων 
και διερμηνέα νοηματικής γλώσσας, έτσι και στην περίπτωση των ατόμων με προβλήματα όρασης, για να μπορέσουν να γίνουν και αυτοί 
δέκτες της τέχνης σε οποιαδήποτε μορφή της, είναι απολύτως αναγκαία η θέσπιση του θεσμού της ακουστικής περιγραφής, σε 
οποιαδήποτε μορφή τέχνης. Στην Ελλάδα σήμερα αυτός ο θεσμός είναι σχεδόν ανύπαρκτος και τα ελάχιστα έργα τα οποία 
περιλαμβάνουν ακουστική περιγραφή εκπονούνται μόνο από μεμονωμένους φορείς και έχουν αποδέκτες ελάχιστα άτομα με 
προβλήματα όρασης. Επίσης, στις εκπομπές υψηλής τηλεθέασης θα πρέπει απαραιτήτως να υπάρχει κάλυψη και για τα άτομα με 
προβλήματα όρασης με ακουστική περιγραφή καθώς και υπότιτλους και διερμηνεία νοηματικής για κωφούς. Στα παραπάνω επιβάλλεται 
να τεθεί μίνιμουμ ποσόστωσης ακουστικής περιγραφής στα έργα τέχνης (κινηματογραφικές ταινίες, τηλεοπτικά σήριαλ κ.λπ.) που 
δημιουργούνται από τη δημοσίευση του παρόντος και μετά. Επιβάλλεται η θέσπιση ακουστικής περιγραφής σε θεατρικές παραστάσεις, 
όπου αυτό είναι δυνατό, και κατά κανόνα σε παραστάσεις με μεγάλο budget ή μεγάλη χωρητικότητα θεατών. Επίσης, σε κάθε πόλη, ανά 
10.000 κατοίκους, να λειτουργεί κινηματογράφος όπου θα προβάλλονται ταινίες με ακουστική περιγραφή. 

• Σε χώρους μουσείων με εκθέματα σε βιτρίνες μεγάλης κλίμακας ή τοποθετημένα πολύ ψηλά θα πρέπει να υπάρχει μέριμνα ακουστικής 
περιγραφής ή/και κατάλληλη σήμανση στη γραφή Braille, καθώς και σε χώρους εκθέσεων και γκαλερί όπου εκτίθενται πίνακες 
ζωγραφικής. Επιπλέον, στα μεγάλα μουσεία τα σπουδαιότερα εκθέματα θα πρέπει να υπάρχουν σε πιστό αντίγραφο, έτσι ώστε τα άτομα 
με προβλήματα όρασης να μπορούν με την αφή να αντιληφθούν το έργο τέχνης.  

 

Άρθρο 2 
Αντικείµενο 

(άρθρο 1 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
 

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια 
 

Άρθρο 3 
Πεδίο εφαρμογής 

(άρθρο 2 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
 

 
18 Οκτωβρίου 2022, 15:14 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Όπως είναι γνωστό η προσβασιμότητα αποτελεί αφενός αυτοτελές δικαίωμα στο οποίο η Σύμβαση για τα δικαιώματα των ατόμων με 
αναπηρία αφιερώνει ειδικό άρθρο (άρθρο 9-Προσβασιμότητα), αφετέρου προϋπόθεση-κλειδί για την διασφάλιση ισότιμης απόλαυσης 
όλων των άλλων ανθρωπίνων δικαιωμάτων από τα άτομα με αναπηρία. 
Λαμβάνοντας υπόψη: 
α) την παρ. 6 του Άρθρου 21 του Συντάγματος της χώρας, σύμφωνα με την οποία «τα άτομα με αναπηρίες έχουν δικαίωμα να 
απολαμβάνουν μέτρων που εξασφαλίζουν την αυτονομία, την επαγγελματική ένταξη και τη συμμετοχή τους στην κοινωνική, οικονομική 
και πολιτική ζωή της Χώρας», 
β) τη Σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών (ΗΕ) για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες, η οποία κυρώθηκε από τη χώρα μας με τον ν. 
4074/2012, ιδιαιτέρως δε το άρθρο 9 «Προσβασιμότητα» αυτής και ειδικότερα: i) την παρ. 1 του άρθρου 9 όπου προβλέπονται τα εξής: 
«1. Προκειμένου να επιτρέψουν στα άτομα με αναπηρίες να ζουν ανεξάρτητα και να συμμετέχουν πλήρως σε όλες τις πτυχές της ζωής, 
τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα προκειμένου να διασφαλίζουν στα άτομα με αναπηρίες την πρόσβαση, σε ίση 
βάση με τους άλλους, στο φυσικό περιβάλλον, τα μέσα μεταφοράς, την πληροφορία και τις επικοινωνίες, συμπεριλαμβανομένων και 
των τεχνολογιών και συστημάτων πληροφορίας και επικοινωνιών και σε άλλες εγκαταστάσεις και υπηρεσίες που είναι ανοικτές ή 
παρέχονται στο κοινό, τόσο στις αστικές όσο και στις αγροτικές περιοχές. Τα μέτρα αυτά, που θα συμπεριλαμβάνουν τον προσδιορισμό 
και την εξάλειψη των εμποδίων και κωλυμάτων προσβασιμότητας, θα ισχύουν, μεταξύ άλλων, για: α. τα κτίρια, τους δρόμους, τις 
μεταφορές και λοιπές εσωτερικές και υπαίθριες εγκαταστάσεις, συμπεριλαμβανομένων και των σχολείων, των κατοικιών, των ιατρικών 
εγκαταστάσεων και των εργασιακών χώρων, β. τις πληροφορίες, τις επικοινωνίες και λοιπές υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένων και των 
ηλεκτρονικών υπηρεσιών και των υπηρεσιών έκτακτης ανάγκης». 
γ) τα άρθρα 61-66 του ν.4488/2017, ο οποίος περιλαμβάνει τις κατευθυντήριες και οργανωτικές διατάξεις υλοποίησης της Σύμβασης, 
ιδίως δε: i) την παρ. 1 του άρθρου 61 στην οποία αναφέρεται ότι: «1. Κάθε φυσικό πρόσωπο ή νομικό πρόσωπο δημοσίου ή ιδιωτικού 
δικαίου υποχρεούται να διασφαλίζει την ισότιμη άσκηση των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρία στο πεδίο των αρμοδιοτήτων ή 
δραστηριοτήτων του, λαμβάνοντας κάθε πρόσφορο μέτρο και απέχοντας από οποιαδήποτε ενέργεια ή πρακτική που ενδέχεται να θίγει 
την άσκηση των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρία. Ιδίως υποχρεούται: α) να αφαιρεί υφιστάμενα εμπόδια κάθε είδους, β) να τηρεί 
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τις αρχές καθολικού σχεδιασμού σε κάθε τομέα της αρμοδιότητάς του ή της δραστηριοποίησής του, προκειμένου να διασφαλίζει για τα 
άτομα με αναπηρία την προσβασιμότητα των υποδομών, των υπηρεσιών ή των αγαθών που προσφέρει, γ) να παρέχει, όπου απαιτείται 
σε συγκεκριμένη περίπτωση, εύλογες προσαρμογές υπό τη μορφή εξατομικευμένων και κατάλληλων τροποποιήσεων, ρυθμίσεων και 
ενδεδειγμένων μέτρων, χωρίς την επιβολή δυσανάλογου ή αδικαιολόγητου βάρους, δ) να απέχει από πρακτικές, κριτήρια, συνήθειες 
και συμπεριφορές που συνεπάγονται διακρίσεις σε βάρος των ατόμων με αναπηρία, ε) να προάγει με θετικά μέτρα την ισότιμη 
συμμετοχή και άσκηση των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρία στον τομέα της αρμοδιότητας ή δραστηριότητάς του» και ii) την παρ. 
1 του άρθρου 64 στην οποία αναφέρεται ότι: «1. Τα διοικητικά όργανα και οι αρχές στο πλαίσιο της αρμοδιότητάς τους μεριμνούν για 
τη διασφάλιση της ισότιμης πρόσβασης των ΑμεΑ στο φυσικό και δομημένο περιβάλλον, τόσο σε συνήθεις συνθήκες όσο και σε 
καταστάσεις έκτακτης ανάγκης.». 
δ) την εθνική πολεοδομική νομοθεσία για την προσβασιμότητα και ειδικότερα το άρθρο 26 του ν.4067/2012 «Νέος Οικοδομικός 
κανονισμός» όπως τροποποιήθηκε με τους ν.4759/2020 και 4782/2021 και ισχύει σήμερα, την Υ.Α. με αριθμ. ΥΠΕΝ/ ΔΕΣΕΔΠ/ 65826/ 699 
(ΦΕΚ Β’ 2998/20.07.2020) «Τεχνικές οδηγίες προσαρμογής υφιστάμενων κτιρίων και υποδομών για την προσβασιμότητα αυτών σε 
άτομα με αναπηρία και εμποδιζόμενα άτομα σύμφωνα με την ισχύ-ουσα νομοθεσία» και τις λοιπές σχετικές Υ.Α. του Υπουργείου 
Περιβάλλοντος και Ενέργειας. 
ε) το Κεφάλαιο Η΄ του ν.4727/2020, με τον οποίο ενσωματώθηκε στην εθνική μας νομοθεσία η Οδηγία (ΕΕ) 2016/2102 για την 
προσβασιμότητα των ιστότοπων και των εφαρμογών για φορητές συσκευές των οργανισμών του δημόσιου τομέα και το οποίο θεσπίζει 
τους κανόνες, όρους, προϋποθέσεις και απαιτήσεις για την κατασκευή, το περιεχόμενο και τη λειτουργία των ιστότοπων και των 
εφαρμογών για φορητές συσκευές των οργανισμών του δημόσιου τομέα προκειμένου να καταστούν προσβάσιμοι/ες στους χρήστες με 
αναπηρία, και την ΥΑΠ/Φ.40.4/1/989 «Κύρωση Πλαισίου Παροχής Υπηρεσιών Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης», όπου στο Παράρτημα Ι 
(στην ενότητα 7 «Προσβασιμότητα», ΚΥ. 49 -Βλ. επίσης ΚΠ.27), στην οποία ορίζεται ότι οι δημόσιοι διαδικτυακοί τόποι πρέπει να 
συμμορφώνονται με το πρότυπο «Οδηγίες για την Προσβασιμότητα του Περιεχομένου του Ιστού» (WCAG) έκδοση 2.0, επίπεδο 
προσβασιμότητας τουλάχιστον «ΑΑ», το οποίο αποτελεί το de facto πρότυπο ηλεκτρονικής προσβασιμότητας, 
στ) το άρθρο 9 του Κανονισμού (ΕΕ) 2021/1060 (Κανονιστικό Πλαίσιο Ευρωπαϊκών Διαρθρωτικών και Επενδυτικών Ταμείων για την 
προγραμματική περίοδο 2021 – 2027), σύμφωνα με το οποίο: «[…] Τα κράτη μέλη και η Επιτροπή λαμβάνουν τα κατάλληλα μέτρα για 
να αποτρέψουν κάθε διάκριση λόγω φύλου, φυλετικής ή εθνοτικής καταγωγής, θρησκείας ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή 
γενετήσιου προσανατολισμού κατά την προετοιμασία, υλοποίηση, παρακολούθηση και αξιολόγηση των προγραμμάτων, καθώς και κατά 
την υποβολή των σχετικών εκθέσεων. Ειδικότε-ρα, η προσβασιμότητα για τα άτομα με αναπηρίες λαμβάνεται υπόψη σε όλα τα στάδια 
της προ-ετοιμασίας και της υλοποίησης των προγραμμάτων. [..]», 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. Ο παρών εφαρμόζεται στα ακόλουθα προϊόντα, τα οποία διατίθενται στην αγορά μετά την 28η Ιουνίου 2025: 
α) […] 
β) τα ακόλουθα τερματικά αυτοεξυπηρέτησης: 
βα) τερματικά πληρωμών, 
ββ) τα ακόλουθα τερματικά αυτοεξυπηρέτησης που προορίζονται ειδικά για την παροχή υπηρεσιών που καλύπτονται από τον παρόντα: 
i) […] 
iv) διαδραστικά τερματικά αυτοεξυπηρέτησης που παρέχουν πληροφορίες, συμπεριλαμβανομένων των τερματικών (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
προτείνεται η διαγραφή των λέξεων «εκτός από τα τερματικά») που εγκαθίστανται ως αναπόσπαστα τμήματα οχημάτων, αεροσκαφών, 
πλοίων ή τροχαίου υλικού, 
γ) […] 
2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 28, ο παρών εφαρμόζεται στις ακόλουθες υπηρεσίες, οι οποίες παρέχονται στους καταναλωτές μετά 
την 28η Ιουνίου 2025: 
α) […] 
γ) τα ακόλουθα στοιχεία των υπηρεσιών επιβατικών μεταφορών με αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα, 
(ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του εδαφίου «με εξαίρεση τις υπηρεσίες αστικών, προαστιακών και περιφερειακών υπηρεσιών 
μεταφορών για τις οποίες ισχύει μόνο η υποπερ. γε)») 
γα) [….] και 
γε) διαδραστικά αυτοεξυπηρέτησης που βρίσκονται εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Ε.Ε.), συμπεριλαμβανομένων (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
προτείνεται η διαγραφή της λέξης «πλην») όσων είναι εγκατεστημένα ως αναπόσπαστα τμήματα οχημάτων, αεροσκαφών, πλοίων ή 
τροχαίου υλικού που χρησιμοποιείται στην παροχή οποιουδήποτε τμήματος των εν λόγω υπηρεσιών επιβατικών μεταφορών, 
δ) τραπεζικές υπηρεσίες για καταναλωτές και εργαζόμενους στον τραπεζικό τομέα, 
ε) ηλεκτρονικά βιβλία και υλικό εξοπλισμό που προορίζεται ειδικά για αυτά, και 
στ) υπηρεσίες ηλεκτρονικού εμπορίου, 
ζ) υπηρεσίες υγείας όλων των βαθμίδων και κατηγοριών του ιδιωτικού και δημόσιου τομέα, 
η) υπηρεσίες εκπαίδευσης όλων των βαθμίδων και κατηγοριών του ιδιωτικού και δημόσιου τομέα, 
θ) υπηρεσίες τουρισμού. 
3. Ο παρών εφαρμόζεται στη διαχείριση των εισερχόμενων και εξερχόμενων επικοινωνιών έκτακτης ανάγκης προς και από τον ενιαίο 
ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112», μετά την 28η Ιουνίου 2027. 
4. […]» 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
i. Στη βάση των επιταγών του Συντάγματος και των άρθρων 9-Προσβασιμότητα, 19- Ανεξάρτητη διαβίωση και ένταξη στην κοινωνία και 
20-Κινητικότητα του ατόμου της Σύμβασης των ΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες, σύμφωνα με τα οποία: «τα άτομα με 
αναπηρίες έχουν δικαίωμα να απολαμβάνουν μέτρων που εξασφαλίζουν την αυτονομία, την επαγγελματική ένταξη και τη συμμετοχή 
τους στην κοινωνική, οικονομική και πολιτική ζωή της Χώρας», «τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα προκειμένου να 
διασφαλίζουν στα άτομα με αναπηρίες την πρόσβαση, σε ίση βάση με τους άλλους, στο φυσικό περιβάλλον, τα μέσα μεταφοράς, την 
πληροφορία και τις επικοινωνίες, συμπεριλαμβανομένων και των τεχνολογιών και συστημάτων πληροφορίας και επικοινωνιών και σε 
άλλες εγκαταστάσεις και υπηρεσίες που είναι ανοικτές ή παρέχονται στο κοινό, τόσο στις αστικές όσο και στις αγροτικές περιοχές» και 
«τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν αποτελεσματικά μέτρα προκειμένου να διασφαλίζουν την κινητικότητα του ατόμου, με τη μέγιστη 
δυνατή ανεξαρτησία για τα άτομα με αναπηρίες, συμπεριλαμβανόμενης και: α. της διευκόλυνσης της κινητικότητας των ατόμων με 
αναπηρίες, με τον τρόπο και κατά το χρόνο της επιλογής τους και με προσιτό κόστος,[…]»: α) Τα διαδραστικά τερματικά 
αυτοεξυπηρέτησης που παρέχουν πληροφορίες, και εγκαθίστανται ως αναπόσπαστα τμήματα οχημάτων, αεροσκαφών, πλοίων ή 
τροχαίου υλικού, θα πρέπει και αυτά να είναι προσβάσιμα στα άτομα με αναπηρία για να είναι δυνατή η ουσιαστική διασφάλιση 
πρόσβασης των ατόμων αυτών στην πληροφόρηση, όπως π.χ. στα infokiosks σε πλοία ή τρένα, εκδοτήρια ή ακυρωτικά εισιτηρίων κ.λπ. 
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και β) Οι υπηρεσίες αστικών, προαστιακών και περιφερειακών υπηρεσιών μεταφορών απαιτείται επίσης να είναι προσβάσιμες στα 
άτομα με αναπηρίες. 
ii. Σύμφωνα με τον ν.4443/2016 απαγορεύεται τόσο στο δημόσιο όσο και στον ιδιωτικό τομέα η διάκριση σε βάρος εργαζομένων με 
αναπηρία ή χρόνια πάθηση (άρθρα 3, 5 και 7), όπως και με το άρθρο 27- Εργασία και Απασχόληση της Σύμβασης των ΗΕ, όπου 
προβλέπεται ότι «Τα Συμβαλλόμενα Κράτη αναγνωρίζουν το δικαίωμα στην εργασία των ατόμων με αναπηρίες, σε ίση βάση με τους 
άλλους. Αυτό συμπεριλαμβάνει το δικαίωμα στην ευκαιρία να ζουν από εργασία που επιλέγεται ελεύθερα ή είναι αποδεκτή σε μια 
αγοράς εργασίας και σε ένα εργασιακό περιβάλλον που είναι ανοικτό, ενιαίο και προσβάσιμο στα άτομα με αναπηρίες» και «[…]Να 
διασφαλίζουν ότι παρέχεται εύλογη προσαρμογή στα άτομα με αναπηρίες στον εργασιακό χώρο». Κατά συνέπεια οι προβλέψεις αυτές 
ισχύουν και για τον τραπεζικό τομέα και τους εργαζόμενους σε αυτόν, γεγονός που οδηγεί στην υποχρέωση επέκτασης της 
προσβασιμότητας των τραπεζικών υπηρεσιών για καταναλωτές και στους εργαζόμενους στον τραπεζικό τομέα. 
iii. Στη βάση των απαιτήσεων των άρθρων 9-Προσβασιμότητα, 24-Εκπαίδευση, 25- Υγεία και 30- Συμμετοχή στην πολιτιστική ζωή, την 
αναψυχή, τον ελεύθερο χρόνο και τον αθλητισμό της Σύμβασης των ΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες προτείνεται η 
επέκταση του πεδίου εφαρμογής κατ’ ελάχιστον στους κρίσιμους τομείς υγείας (σε όλες τις βαθμίδες και κατηγορίες δομών υγείας, στον 
ιδιωτικό και δημόσιο τομέα), εκπαίδευσης (σε όλες των βαθμίδες και κατηγορίες του ιδιωτικού και δημόσιου τομέα) και τουρισμού (σε 
όλη την τουριστική αλυσσίδα). Επισημαίνεται ότι πέραν των παραπάνω επιταγών της Σύμβασης η παράλειψη επέκτασης του πεδίου 
εφαρμογής σε αυτούς τους κρίσιμους τομείς έρχεται σε ευθεία αντίθεση με τις προβλέψεις του Εθνικού Σχεδίου Δράσης για τα 
δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες (βλ. στόχους 12, 13 και 30 αντίστοιχα) που αποτελεί τη «βίβλο» της Πολιτείας για τη βελτίωση 
των συνθηκών ζωής των πολιτών με αναπηρία στην κατεύθυνση της πλήρους και ισότιμης ένταξης αυτών. 
Με δεδομένο δε ότι οι παραπάνω προτάσεις συνδέονται άμεσα με τις προβλέψεις του Παραρτήματος Ι, που συνοδεύει το παρόν κυρίως 
κείμενο του νόμου, η Ε.Σ.Α.μεΑ. προτείνει κατ’ αντιστοιχία τη συμπλήρωση/τροποποίηση αυτού ως εξής: 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 
ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΚΑΙ ΤΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 
Τμήμα IV «Πρόσθετες απαιτήσεις προσβασιμότητας για ειδικές υπηρεσίες» 
Η παροχή υπηρεσιών προκειμένου να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με αναπηρία επιτυγχάνεται με 
λειτουργίες, πρακτικές, πολιτικές και διαδικασίες, καθώς και αλλαγές στη λειτουργία της υπηρεσίας για την αντιμετώπιση των αναγκών 
των ατόμων με αναπηρία και τη διασφάλιση της διαλειτουργικότητας με υποστηρικτικές τεχνολογίες: 
α) υπηρεσίες ηλεκτρονικής επικοινωνίας, συμπεριλαμβανομένων των επικοινωνιών έκτακτης ανάγκης του άρθρου 217 του ν. 4727/2020 
(Α΄ 184): 
[…] 
γ) υπηρεσίες επιβατικών μεταφορών με αεροπορικά μέσα, λεωφορεία, σιδηροδρομικά και πλωτά μέσα, συμπεριλαμβανομένων των 
υπηρεσιών αστικών και προαστιακών μεταφορών και περιφερειακών μεταφορών (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του εδαφίου «με 
εξαίρεση τις υπηρεσίες αστικών και προαστιακών μεταφορών και περιφερειακών μεταφορών»). 
γα) εξασφάλιση της παροχής πληροφοριών σχετικά με την προσβασιμότητα των οχημάτων, της περιβάλλουσας υποδομής και του 
δομημένου περιβάλλοντος και της βοήθειας για άτομα με αναπηρία, 
γβ) εξασφάλιση της παροχής πληροφοριών σχετικά με την έξυπνη έκδοση εισιτηρίων (ιδίως ηλεκτρονική κράτηση, κράτηση εισιτηρίων), 
τις ταξιδιωτικές πληροφορίες σε πραγματικό χρόνο (ιδίως πίνακες δρομολογίων, πληροφορίες σχετικά με τις διακοπές κυκλοφορίας, 
υπηρεσίες ανταπόκρισης, συνέχιση του ταξιδιού με άλλα μέσα μεταφοράς, αναγγελία βλαβών στο δίκτυο ή το όχημα, αναγγελία 
στάσεων επί του οχήματος), και συμπληρωματικές πληροφορίες για τις υπηρεσίες (ιδίως προσωπικό των σταθμών, ανελκυστήρες που 
είναι εκτός λειτουργίας ή υπηρεσίες που είναι προσωρινά μη διαθέσιμες), 
δ) (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του σημείου δ) στο οποίο αναφέρεται το εξής: «δ) υπηρεσίες αστικών και προαστιακών 
μεταφορών και περιφερειακών μεταφορών: εξασφάλιση της προσβασιμότητας των τερματικών αυτοεξυπηρέτησης που 
χρησιμοποιούνται για την παροχή της υπηρεσίας σύμφωνα με το Τμήμα I του παρόντος Παραρτήματος»). 
ε) τραπεζικές υπηρεσίες καταναλωτών και εργαζόμενων στον τραπεζικό τομέα: 
εα) με την παροχή μεθόδων ταυτοποίησης, ηλεκτρονικών υπογραφών, ασφάλειας και υπηρεσιών πληρωμής που μπορούν να γίνουν 
αντιληπτές και είναι εύχρηστες, κατανοητές, προσβάσιμες σε όλους και αξιόπιστες, 
εβ) να εξασφαλίζεται ότι οι πληροφορίες είναι κατανοητές, χωρίς να υπερβαίνουν το επίπεδο πολυπλοκότητας Β2 (καλή γνώση) του 
Κοινού Ευρωπαϊκού Πλαισίου Αναφοράς για τις Γλώσσες του Συμβουλίου της Ευρώπης, 
εγ) να εξασφαλίζεται η παροχή εύλογων προσαρμογών που τυχόν απαιτούνται για την κάλυψη των ιδιαίτερων αναγκών εργαζομένων 
με αναπηρία, 
στ) ηλεκτρονικά βιβλία: 
στα) να εξασφαλίζεται ότι, όταν ένα ηλεκτρονικό βιβλίο περιέχει και ήχο επιπλέον του κειμένου, τότε παρέχει συγχρονισμένο κείμενο 
και ήχο, 
στβ) να εξασφαλίζεται ότι τα ψηφιακά αρχεία των ηλεκτρονικών βιβλίων δεν εμποδίζουν την ορθή λειτουργία της υποστηρικτικής 
τεχνολογίας, 
στγ) να εξασφαλίζονται η πρόσβαση ατόμων με αναπηρία στο περιεχόμενο, η πλοήγηση στο περιεχόμενο και τη διάταξη του αρχείου, 
συμπεριλαμβανομένης της δυναμικής διάταξης, η παροχή της δομής, της ευελιξίας και της επιλογής όσον αφορά την παρουσίαση του 
περιεχομένου, 
στδ) να επιτρέπονται εναλλακτικές αποδόσεις του περιεχομένου και η διαλειτουργικότητά του με διάφορες υποστηρικτικές τεχνολογίες 
κατά τρόπο αντιληπτό, κατανοητό, εύχρηστο, προσβάσιμο σε όλους και αξιόπιστο, 
στε) να είναι ανευρέσιμα με την παροχή πληροφοριών μέσω μεταδεδομένων σχετικά με τα χαρακτηριστικά προσβασιμότητάς τους, 
στζ) να διασφαλίζεται ότι τα μέτρα διαχείρισης ψηφιακών δικαιωμάτων δεν εμποδίζουν τη λειτουργία των χαρακτηριστικών 
προσβασιμότητας, 
ζ) υπηρεσίες ηλεκτρονικού εμπορίου: 
ζα) με την παροχή και σε προσβάσιμες μορφές των πληροφοριών που αφορούν την προσβασιμότητα των προϊόντων και των υπηρεσιών 
που πωλούνται, όταν οι πληροφορίες αυτές παρέχονται από τον αρμόδιο οικονομικό φορέα, 
ζβ) με τη διασφάλιση της προσβασιμότητας της λειτουργίας ταυτοποίησης, ασφάλειας και πληρωμής, όταν παρέχεται ως μέρος 
υπηρεσίας αντί προϊόντος, καθιστώντας την αντιληπτή, εύχρηστη, κατανοητή, προσβάσιμη σε όλους και αξιόπιστη, 
ζγ) με την παροχή μεθόδων ταυτοποίησης, ηλεκτρονικών υπογραφών και υπηρεσιών πληρωμής που μπορούν να γίνουν αντιληπτά και 
είναι εύχρηστα, κατανοητά, προσβάσιμα σε όλους και αξιόπιστα, 
η) υπηρεσίες υγείας: 
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ηα) να διασφαλίζεται η δυνατότητα άμεσης πρόσβασης κατά τρόπο αντιληπτό, κατανοητό, εύχρηστο και αξιόπιστο ατόμου με 
οποιαδήποτε αναπηρία στην πληροφόρηση που αφορά θέματα υγείας σε επίπεδο πρόληψης και άμεσης αντιμετώπισης θεμάτων υγείας 
που απευθύνονται στο γενικό πληθυσμό, 
ηβ) να διασφαλίζεται η δυνατότητα άμεσης πρόσβασης κατά τρόπο αντιληπτό, κατανοητό, εύχρηστο και αξιόπιστο ατόμου με 
οποιαδήποτε αναπηρία στην πληροφόρηση σχετικά με τις διαθέσιμες μονάδες υγείας, τα τμήματα αυτών και τη στελέχωσή τους, τους 
παρόχους υγείας, ωράρια λειτουργίας και επισκέψεων και λοιπές πληροφορίες που παρέχονται στο ευρύ κοινό, 
ηγ) να διασφαλίζεται η σε πραγματικό χρόνο άμεση και προσωπική επικοινωνία ασθενούς με αναπηρία με τον θεράποντα ιατρό και το 
νοσηλευτικό προσωπικό, 
ηγ) να διασφαλίζεται η εξυπηρέτηση των ατόμων με αναπηρία στη δομή παροχής των υπηρεσιών ή εναλλακτικά σε αντίστοιχη 
προσβάσιμη δομή από τον ίδιο όμως πάροχο ή με οποιαδήποτε άλλο τρόπο με το ίδιο κόστος 
θ) υπηρεσίες εκπαίδευσης: 
θα) να διασφαλίζεται η δυνατότητα ισότιμης συμμετοχής εκπαιδευόμενων με αναπηρία σε όλα τα εκπαιδευτικά προγράμματα, 
εκπαιδευτικό υλικό, διαδικασίες, εκδηλώσεις και λοιπές δράσεις της ακαδημαϊκής κοινότητας, συμβατικού ή ψηφιακού χαρακτήρα, 
συμπεριλαμβανομένης της δυνατότητας πληροφόρησης σε προσβάσιμες μορφές σχετικά με όλες τις ανακοινώσεις που αφορούν την 
εκπαιδευτική κοινότητα, 
θβ) να διασφαλίζεται η δυνατότητα επικοινωνίας σε πραγματικό χρόνο και σε προσβάσιμες μορφές κάθε εκπαιδευόμενου με αναπηρία 
με τους εκπαιδευτές, 
θγ) να εξασφαλίζεται η παροχή εύλογων προσαρμογών που τυχόν απαιτούνται για την κάλυψη των ιδιαίτερων αναγκών εργαζομένων 
με αναπηρία, 
ι) υπηρεσίες τουρισμού: 
ια) να διασφαλίζεται η παροχή σε προσβάσιμες μορφές όλων των αναγκαίων πληροφοριών για το σχεδιασμό και υλοποίηση 
ταξιδιού/επίσκεψης τουριστικού χαρακτήρα από τους παρόχους τουριστικών υπηρεσιών, 
ιβ) να διασφαλίζεται η πρόσβαση και ισότιμη συμμετοχή του ατόμου με αναπηρία σε όλα τα στάδια της αλυσίδας τουρισμού (συλλογή 
πληροφοριών για την προετοιμασία του ταξιδιού, σχεδιασμός και υλοποίηση ταξιδιού/προγράμματος επισκέψεων, μετακινήσεις, 
διαμονή/ εστίαση, ξεναγήσεις, αξιολόγηση υπηρεσιών κ.λπ.) 

 
 

Άρθρο 4 
Ορισμοί 

(άρθρο 3 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
 

 
18 Οκτωβρίου 2022, 13:02 | Όμιλος Εταιρειών ΟΤΕ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Τα σχόλια του Ομίλου ΟΤΕ για τον ορισμό 6 του άρθρου 4 έχουν ως εξής: 
 
Σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 10 παρ. 1 Ν.4779/21, η υποχρέωση προσβασιμότητας αφορά τους παρόχους υπηρεσιών μέσων 
επικοινωνίας, δηλαδή τους παρόχους που έχουν συντακτική ευθύνη για την επιλογή του οπτικοακουστικού περιεχομένου τους. 
Επομένως η άνω υποχρέωση αφορά αποκλειστικά και μόνο τα τηλεοπτικά προγράμματα, για τα οποία ο πάροχος έχει συντακτική 
ευθύνη. 
 
Αναφορικά με τα τηλεοπτικά προγράμματα τρίτων ημεδαπών δικαιούχων, που αδειοδοτούνται σύμφωνα με το ισχύον νομοθετικό 
πλαίσιο της χώρας μας, η υποχρέωση προσβασιμότητας αφορά πάντα και πρέπει να εξασφαλίζεται από τον ημεδαπό πάροχο υπηρεσιών 
μέσων επικοινωνίας, που έχει τη συντακτική ευθύνη του προγράμματος, και όχι τον συνδρομητικό πάροχο που το μεταδίδει. 
 
Αναφορικά με τα τηλεοπτικά προγράμματα που εμπίπτουν στη συντακτική ευθύνη τρίτων αλλοδαπών παρόχων, τα οποία 
αδειοδοτούνται σε άλλα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης και υπάγονται στην αρμοδιότητα των ρυθμιστικών αρχών των κρατών 
αυτών, σε αυτά δεν μπορεί να επιβληθεί υποχρέωση προσβασιμότητας, καθώς θα αποτελούσε παραβίαση του άρθρου 4 παρ. 1 
Ν.4779/21. 
 
Στο άνω πλαίσιο προτείνουμε ο ορισμός 6 του άρθρου 4 να διαμορφωθεί ως εξής: 
«Υπηρεσίες που παρέχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων για τις οποίες ο πάροχος έχει την συντακτική ευθύνη»: οι 
υπηρεσίες … κλπ. 
 
Αντίστοιχα, προτείνουμε στο Παράρτημα I, Τμήμα ΙV, το σημείο (β) να διαμορφωθεί ως εξής: 
(β) «υπηρεσίες που παρέχουν πρόσβαση σε υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων, για τις οποίες ο πάροχος έχει την συντακτική ευθύνη». 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β’  
Απαιτήσεις προσβασιμότητας και ελεύθερη κυκλοφορία 

 
Άρθρο 5 

Απαιτήσεις προσβασιμότητας 
(άρθρο 4 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

 
8 Οκτωβρίου 2022, 19:30 | Vodafone – ΠΑΝΑΦΟΝ Α.Ε.Ε.Τ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Άρθρο 5 παρ. 5 – Σύμφωνα με την παρ. 3 του άρθρου 227 του ν.4727/2020: «Οι κλήσεις, τα μηνύματα μέσω της υπηρεσίας γραπτών 
μηνυμάτων (SMS) και της υπηρεσίας μηνυμάτων πολυμέσων (MMS), καθώς και οι κλήσεις και τα μηνύματα από οχήματα μέσω του 
συστήματος eCall, με χρήση του ενιαίου ευρωπαϊκού αριθμού κλήσης έκτακτης ανάγκης «112», πραγματοποιούνται για εξερχόμενες 
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εθνικές κλήσεις και μηνύματα μέσω οποιασδήποτε επιχείρησης παροχής υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών ατελώς στο σύνολό 
τους και χωρίς υποχρέωση χρήσης οποιουδήποτε μέσου πληρωμής. 
 
Σε συνέχεια των ως άνω και σε συμμόρφωση με τα οριζόμενα στο άρθρο 109 της Οδηγίας (Ε.Ε) 2018/1972, τα κράτη μέλη πρέπει να 
λάβουν ειδικά μέτρα προκειμένου να διασφαλίσουν ότι στις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης, συμπεριλαμβανομένου του ενιαίου 
ευρωπαϊκού αριθμού έκτακτης ανάγκης «112», έχουν εξίσου πρόσβαση οι τελικοί χρήστες με αναπηρίες. 
 
Σε αναλογική εφαρμογή, το Τμήμα V επί του παραρτήματος I του παρόντος προβλέπει ρητά ότι οι επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης προς 
τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» πρέπει να λαμβάνουν κατάλληλη απάντηση, με τον τρόπο που αρμόζει καλύτερα 
στην εθνική οργάνωση των συστημάτων έκτακτης ανάγκης, στο πλέον κατάλληλο PSAP, χρησιμοποιώντας τα ίδια μέσα επικοινωνίας με 
αυτά που χρησιμοποιήθηκαν για τη λήψη, δηλαδή με τη χρήση συγχρονισμένης φωνής και κειμένου (συμπεριλαμβανομένου κειμένου 
σε πραγματικό χρόνο), ή, όταν παρέχεται βίντεο, φωνής, κειμένου (συμπεριλαμβανομένου κειμένου σε πραγματικό χρόνο) και βίντεο 
συγχρονισμένων ως πλήρη συνομιλία. 
 
Στο πλαίσιο αυτό, και προκειμένου οι Πάροχοι να είναι σε θέση να καλύψουν με πλήρη και αποτελεσματικό τρόπο το σύνολο των 
απαιτήσεων θα πρέπει προηγουμένως οι αρμόδιες δημόσιες αρχές να προβούν στις απαραίτητες παραμετροποιήσεις/αναβαθμίσεις επί 
του κέντρου λήψεων κλήσεων έκτακτης ανάγκης βάσει των υφιστάμενων Ευρωπαϊκών Προτύπων. Περαιτέρω , κρίνουμε αναγκαία την 
διεξαγωγή διακριτής έτερης διαβούλευσης κατά την οποία θα εξεταστεί η επάρκεια και συμβατότητα των υφιστάμενων Ευρωπαϊκών 
προτύπων και προδιαγραφών σε σχέση με τις πραγματικές ανάγκες που καλούμαστε να καλύψουμε ανά τύπο αναπηρίας, αλλά και 
περιπτώσεις σύνθετων ζητημάτων όπως τελικοί χρήστες με περισσότερες από μία αναπηρίες ή ειδικές ανάγκες (όπως π.χ. με 
προβλήματα ομιλίας και κινητικής δυσκολίας ή τελικούς χρήστες που πάσχουν συγχρόνως από κώφωση και τύφλωση). 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 19:44 | Vodafone – ΠΑΝΑΦΟΝ Α.Ε.Ε.Τ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Άρθρο 5 παρ. 1 – Επί της αρχής η Εταιρείας μας κρίνει ότι προκειμένου να θέσει εμπεριστατωμένη γνώμη επί της πληρότητας και 
αποτελεσματικότητας του προτεινόμενου ειδικού εξοπλισμού/ειδικών τερματικών συσκευών και υπηρεσιών, καθίσταται αναγκαία η 
διεξαγωγή διακριτής διαβούλευσης με την συμμετοχή αρμόδιων σωματείων/Φορέων εκπροσώπησης ατόμων με Αναπηρίες και ενώσεις 
κατασκευαστών, προκειμένου να αξιολογηθούν επισταμένως οι ανάγκες που πρέπει να καλυφθούν σε αντιπαραβολή με τις αντίστοιχες 
δυνατότητες υλοποίησης που υπάρχουν βάσει της υφιστάμενης τεχνολογίας και ακολούθως να προσδιοριστούν σαφώς και τα όρια 
ευθύνης κατασκευαστών και παρόχων υπηρεσίας. 
Στο πλαίσιο αυτό, βασικός παράγοντας που πρέπει να αξιολογηθεί σε πρώτο επίπεδο είναι οι συνθήκες της αγοράς, 
συμπεριλαμβανομένων των αντίστοιχων ενεργειών εκ μέρους των κατασκευαστών/εισαγωγέων προκειμένου να προβούν σε αντίστοιχες 
υλοποιήσεις – εισαγωγές και μάλιστα να τις διαθέσουν σε προσιτό κόστος. 
Σημειώνουμε δε ότι στη παρούσα τουλάχιστον φάση δεν είμαστε σε θέση να αξιολογήσουμε βασικές τεχνικές, εμπορικές και οικονομικές 
παραμέτρους των προτεινόμενων προβλέψεων επί των τερματικών εξοπλισμών καθώς σ τα στοιχεία αναφοράς του εναρμονισμένου 
ευρωπαϊκού προτύπου ΕΝ 301 549 V1.1.2 (2015-04) δεν έχουν επικαιροποιηθεί και αντίστοιχα δημοσιευθεί. 
 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 18:10 | Παναγιώτης Γκίκας 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Άρθρο 5 παρ. 1 – Επί της αρχής η Εταιρείας μας κρίνει ότι προκειμένου να θέσει εμπεριστατωμένη γνώμη επί της πληρότητας και 
αποτελεσματικότητας του προτεινόμενου ειδικού εξοπλισμού/ειδικών τερματικών συσκευών και υπηρεσιών, καθίσταται αναγκαία η 
διεξαγωγή διακριτής διαβούλευσης με την συμμετοχή αρμόδιων σωματείων/Φορέων εκπροσώπησης ατόμων με Αναπηρίες και ενώσεις 
κατασκευαστών, προκειμένου να αξιολογηθούν επισταμένως οι ανάγκες που πρέπει να καλυφθούν σε αντιπαραβολή με τις αντίστοιχες 
δυνατότητες υλοποίησης που υπάρχουν βάσει της υφιστάμενης τεχνολογίας και ακολούθως να προσδιοριστούν σαφώς και τα όρια 
ευθύνης κατασκευαστών και παρόχων υπηρεσίας. 
 
Στο πλαίσιο αυτό, βασικός παράγοντας που πρέπει να αξιολογηθεί σε πρώτο επίπεδο είναι οι συνθήκες της αγοράς, 
συμπεριλαμβανομένων των αντίστοιχων ενεργειών εκ μέρους των κατασκευαστών/εισαγωγέων προκειμένου να προβούν σε αντίστοιχες 
υλοποιήσεις – εισαγωγές και μάλιστα να τις διαθέσουν σε προσιτό κόστος. 
Σημειώνουμε δε ότι στη παρούσα τουλάχιστον φάση δεν είμαστε σε θέση να αξιολογήσουμε βασικές τεχνικές, εμπορικές και οικονομικές 
παραμέτρους των προτεινόμενων προβλέψεων επί των τερματικών εξοπλισμών καθώς σ τα στοιχεία αναφοράς του εναρμονισμένου 
ευρωπαϊκού προτύπου ΕΝ 301 549 V1.1.2 (2015-04) δεν έχουν επικαιροποιηθεί και αντίστοιχα δημοσιευθεί. 
 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 18:19 | Παναγιώτης Γκίκας 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Άρθρο 5 παρ. 5 – Σύμφωνα με την παρ. 3 του άρθρου 227 του ν.4727/2020: «Οι κλήσεις, τα μηνύματα μέσω της υπηρεσίας γραπτών 
μηνυμάτων (SMS) και της υπηρεσίας μηνυμάτων πολυμέσων (MMS), καθώς και οι κλήσεις και τα μηνύματα από οχήματα μέσω του 
συστήματος eCall, με χρήση του ενιαίου ευρωπαϊκού αριθμού κλήσης έκτακτης ανάγκης «112», πραγματοποιούνται για εξερχόμενες 
εθνικές κλήσεις και μηνύματα μέσω οποιασδήποτε επιχείρησης παροχής υπηρεσιών ηλεκτρονικών επικοινωνιών ατελώς στο σύνολό 
τους και χωρίς υποχρέωση χρήσης οποιουδήποτε μέσου πληρωμής. 
 
Σε συνέχεια των ως άνω και σε συμμόρφωση με τα οριζόμενα στο άρθρο 109 της Οδηγίας (Ε.Ε) 2018/1972, τα κράτη μέλη πρέπει να 
λάβουν ειδικά μέτρα προκειμένου να διασφαλίσουν ότι στις υπηρεσίες έκτακτης ανάγκης, συμπεριλαμβανομένου του ενιαίου 
ευρωπαϊκού αριθμού έκτακτης ανάγκης «112», έχουν εξίσου πρόσβαση οι τελικοί χρήστες με αναπηρίες. 
 
Σε αναλογική εφαρμογή, το Τμήμα V επί του παραρτήματος I του παρόντος προβλέπει ρητά ότι οι επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης προς 
τον ενιαίο ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» πρέπει να λαμβάνουν κατάλληλη απάντηση, με τον τρόπο που αρμόζει καλύτερα 
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στην εθνική οργάνωση των συστημάτων έκτακτης ανάγκης, στο πλέον κατάλληλο PSAP, χρησιμοποιώντας τα ίδια μέσα επικοινωνίας με 
αυτά που χρησιμοποιήθηκαν για τη λήψη, δηλαδή με τη χρήση συγχρονισμένης φωνής και κειμένου (συμπεριλαμβανομένου κειμένου 
σε πραγματικό χρόνο), ή, όταν παρέχεται βίντεο, φωνής, κειμένου (συμπεριλαμβανομένου κειμένου σε πραγματικό χρόνο) και βίντεο 
συγχρονισμένων ως πλήρη συνομιλία. 
 
Στο πλαίσιο αυτό, και προκειμένου οι Πάροχοι να είναι σε θέση να καλύψουν με πλήρη και αποτελεσματικό τρόπο το σύνολο των 
απαιτήσεων θα πρέπει προηγουμένως οι αρμόδιες δημόσιες αρχές να προβούν στις απαραίτητες παραμετροποιήσεις/αναβαθμίσεις επί 
του κέντρου λήψεων κλήσεων έκτακτης ανάγκης βάσει των υφιστάμενων Ευρωπαϊκών Προτύπων. Περαιτέρω , κρίνουμε αναγκαία την 
διεξαγωγή διακριτής έτερης διαβούλευσης κατά την οποία θα εξεταστεί η επάρκεια και συμβατότητα των υφιστάμενων Ευρωπαϊκών 
προτύπων και προδιαγραφών σε σχέση με τις πραγματικές ανάγκες που καλούμαστε να καλύψουμε ανά τύπο αναπηρίας, αλλά και 
περιπτώσεις σύνθετων ζητημάτων όπως τελικοί χρήστες με περισσότερες από μία αναπηρίες ή ειδικές ανάγκες (όπως π.χ. με 
προβλήματα ομιλίας και κινητικής δυσκολίας ή τελικούς χρήστες που πάσχουν συγχρόνως από κώφωση και τύφλωση), 
 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 15:32 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. Όλα τα προϊόντα τηρούν τις απαιτήσεις προσβασιμότητας των Τμήματων I και ΙΙ του Παραρτήματος I, εξαιρουμένων των τερματικών 
αυτοεξυπηρέτησης, ως προς το Τμήμα ΙΙ του ως άνω Παρατήματος. 
2. Με την επιφύλαξη της παρ. 4, όλες οι υπηρεσίες τηρούν τις απαιτήσεις προσβασιμότητας των Τμημάτων ΙΙΙ και IV του Παραρτήματος 
I. (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του εξής: «εξαιρουμένων των αστικών και προαστιακών υπηρεσιών μεταφορών και 
περιφερειακών υπηρεσιών μεταφορών, ως προς το Τμήμα III του ως άνω Παραρτήματος»). 
3. Το δομημένο περιβάλλον (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του εξής: «που χρησιμοποιούν οι πελάτες των υπηρεσιών που 
καλύπτονται από τον παρόντα,») συμμορφώνεται με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας σύμφωνα με την κείμενη πολεοδομική νομοθεσία, 
επιπρόσθετα δε της παραπάνω συμμόρφωσης η προσβασιμότητα των επιχειρήσεων που παρέχουν προσβάσιμα προϊόντα και 
υπηρεσίες, που καλύπτονται από τον παρόντα, πιστοποιείται με το Ελληνικό Σήμα Προσβασιμότητας ή άλλο παρόμοιο, βάσει του 
εθνικού προτύπου ΕΛΟΤ 1439 «Οργανισμός φιλικός σε πολίτες με αναπηρία -Απαιτήσεις και συστάσεις». 
4. Οι πολύ μικρές επιχειρήσεις που παρέχουν υπηρεσίες, απαλλάσσονται από την τήρηση των απαιτήσεων προσβασιμότητας της παρ. 
2 (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του εξής: «καθώς και από οποιανδήποτε υποχρέωση σχετικά με την τήρηση των εν λόγω 
απαιτήσεων») υποχρεούνται όμως να συμμορφώνονται με την Υπουργική Απόφαση του Υπουργείου Περιβάλλοντος και Ενέργειας με 
αριθμ. ΥΠΕΝ/ΔΕΣΕΔΠ/65826/699 «Τεχνικές οδηγίες προσαρμογής υφιστάμενων κτιρίων και υποδομών για την προσβασιμότητα αυτών 
σε άτομα με αναπηρία και εμποδιζόμενα άτομα σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία» (ΦΕΚ Β΄2998/20.07.2020), Κεφάλαιο Α’, άρθρο 
4, Πίνακας 1, περίπτωση 1 και την κείμενη πολεοδομική νομοθεσία. 
5. […] 
6. Όλα τα τμήματα εξυπηρέτησης – υποστήριξης του δημοσίου και του ιδιωτικού τομέα αποδέχονται την υπηρεσία εξ αποστάσεως 
διερμηνείας (RELAY SERVICE) του Εθνικού Ιδρύματος Κωφών ως τρόπο επικοινωνίας, δίχως να υπάρχει κώλυμα λόγω προστασίας 
προσωπικών δεδομένων, εφόσον ο ίδιος ο κωφός-βαρήκοος χρήστης/καταναλωτής έχει επιλέξει αυτόν τον τρόπο επικοινωνίας. 
Σε σημεία εξυπηρέτησης δημοσίων και ιδιωτικών φορέων τοποθετούνται tablets με εγκατεστημένη την εφαρμογή IRIS 
(https://www.myiris.gr/) της υπηρεσίας εξ αποστάσεως διερμηνείας (RELAY SERVICE) του Εθνικού Ιδρύματος Κωφών.» 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
i. Για τους λόγους που αναφέρθηκαν στην αιτιολόγηση των προτάσεων της Ε.Σ.Α.μεΑ. στο άρθρο 3 (βλ. σημείο i της Αιτιολόγησης στο 
άρθρο αυτό) προτείνεται και από το παρόν άρθρο η διαγραφή του εδαφίου «εξαιρουμένων των αστικών και προαστιακών υπηρεσιών 
μεταφορών και περιφερειακών υπηρεσιών μεταφορών, ως προς το Τμήμα III του ως άνω Παραρτήματος.» 
ii. Ο Νέος Οικοδομικός Κανονισμός (ν.4067/2012, όπως τροποποιήθηκε με τους ν.4759/2020 και 4782/2021 και ισχύει σήμερα) επιβάλλει 
όλα τα νέα κτίρια πλην κτιρίων κατοικίας (για την οποία υπάρχουν ειδικότερες προβλέψεις), καθώς και τα υφιστάμενα πριν από την 
έναρξη ισχύος του νόμου κτίρια, όπου στεγάζονται φορείς της παρ. 1 του άρθρου 14 του ν. 4270/2014 (Α’ 143), ή έχουν χρήσεις 
συνάθροισης κοινού όπως χώροι συνεδρίων, εκθέσεων, μουσείων, συναυλιών, αθλητικών ή πολιτιστικών συγκεντρώσεων, ναοί, θέατρα, 
κινηματογράφοι, εστιατόρια, ζαχαροπλαστεία, καφενεία, κέντρα διασκέδασης, αίθουσες πολλαπλών χρήσεων, αίθουσες αναμονής 
επιβατών, τράπεζες, ανταλλακτήρια, χώροι προσωρινής διαμονής, εκπαίδευσης, υγείας και κοινωνικής πρόνοιας, δικαιοσύνης και 
σωφρονισμού, γραφείων και εμπορίου, βιομηχανίας και βιοτεχνίας, καθώς και στους χώρους στάθμευσης αυτοκινήτων και πρατηρίων 
καυσίμων, να υλοποιήσουν τις απαραίτητες διαμορφώσεις, ώστε οι λειτουργικοί χώροι τους να είναι προσπελάσιμοι από άτομα με 
αναπηρία ή εμποδιζόμενα άτομα. Κατά συνέπεια η παράγραφος 3 του άρθρου 5 του παρόντος νόμου υπερκαλύπτεται από την εθνική 
νομοθεσία, οι δε προβλέψεις της θα πρέπει να επεκταθούν σε όλο το δομημένο περιβάλλον. Ειδικότερα όμως για τα κτίρια που 
στεγάζουν επιχειρήσεις, που κατασκευάζουν ή παρέχουν προϊόντα και υπηρεσίες που εντάσσονται στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος, 
θεωρείται απόλυτα αναγκαία η πιστοποίηση της προσβασιμότητας της επιχείρησης με το Ελληνικό Σήμα Προσβασιμότητας ή άλλο 
παρόμοιο βάσει του εθνικού προτύπου ΕΛΟΤ 1439, το οποίο αξιολογεί όχι μόνο την προσβασιμότητα του δομημένου περιβάλλοντος της 
επιχείρησης αλλά και των υπηρεσιών που παρέχει αυτή και έχει αναπτυχθεί με στενή συνεργασία του ΕΛΟΤ και του ίδιου του 
αναπηρικού κινήματος. Η μέχρι σήμερα απουσία θεσμοθετημένης υποχρέωσης πιστοποίησης της προσβασιμότητας έχει οδηγήσει ως 
γνωστόν στον αποκλεισμό των πολιτών με αναπηρία από πλείστες δραστηριότητες. 
iii. Σύμφωνα με το Ινστιτούτο Μικρών Επιχειρήσεων (ΙΜΕ) της ΓΣΕΒΕΕ, οι μικρές και πολύ μικρές επιχειρήσεις (0-49 άτομα προσωπικό) 
στη χώρα αποτελούν το 99,6% των ελληνικών επιχειρήσεων. Η απαλλαγή αυτών από την υποχρέωση διασφάλισης προσβασιμότητας 
στα άτομα με αναπηρία θα οδηγήσει στον πλήρη αποκλεισμό των ατόμων αυτών. Παράλληλα δε, στην Υ.Α. με αριθμ. 
ΥΠΕΝ/ΔΕΣΕΔΠ/65826/699 «Τεχνικές οδηγίες προσαρμογής υφιστάμενων κτιρίων και υποδομών για την προσβασιμότητα αυτών σε 
άτομα με αναπηρία και εμποδιζόμενα άτομα σύμφωνα με την ισχύουσα νομοθεσία» (ΦΕΚ Β΄2998/20.07.2020), στο Κεφάλαιο Α’, άρθρο 
4, αναφέρεται ότι «2. Επιπλέον των παραπάνω, για κτίρια Δημοσίων ή Ιδιωτικών Οργανισμών, βάσει του προτύπου ΕΛΟΤ 1439:2012 
«Οργανισμός φιλικός σε πολίτες με αναπηρία – Απαιτήσεις και συστάσεις» οι απαιτούμενες προσαρμογές ως προς τις κτιριακές 
υποδομές των υφιστάμενων δομών που αναφέρονται στην παρ. 4 του άρθρου 26, του Νέου Οικοδομικού Κανονισμού οφείλουν να 
ακολουθούν κατ’ ελάχιστον τις προδιαγραφές του Πίνακα 1» (Διαθέσιμος στο: https://www.amea.gov.gr/legislation/18/416 ). 
Όπως είναι εμφανές, η εθνική νομοθεσία ήδη έχει επιλύσει το θέμα της προσβασιμότητας των πολύ μικρών και μικρών επιχειρήσεων 
επιβάλλοντας τη διασφάλιση συγκεκριμένων παρεμβάσεων, η δε πρόβλεψη του προτεινόμενου εδαφίου, εάν αυτό δε συμμορφωθεί 
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στην υφιστάμενη ήδη παραπάνω νομοθεσία, θα αποτελεί σαφές παράδειγμα κακής νομοθέτησης και θα οδηγήσει σε μύρια προβλήματα 
εφαρμογής. 
iv. Στο άρθρο 4 -Γενικές υποχρεώσεις της Σύμβασης των ΗΕ προβλέπεται η υποχρέωση των Κρατών «ζ. Να αναλάβουν ή προάγουν την 
έρευνα και ανάπτυξη και να προάγουν τη διαθεσιμότητα και χρήση των νέων τεχνολογιών, συμπεριλαμβανομένων και των τεχνολογιών 
της πληροφορίας και των επικοινωνιών, των βοηθημάτων κινητικότητας, των συσκευών και υποβοηθητικών τεχνολογιών, τα οποία είναι 
κατάλληλα για τα άτομα με αναπηρίες, δίνοντας προτεραιότητα στις τεχνολογίες με προσιτό κόστος,[…]», στο άρθρο 9-Προσβασιμότητα 
«ε. να παρέχουν μορφές «ζωντανής» βοήθειας και ενδιαμέσων, συμπεριλαμβανομένων των οδηγών, των αναγνωστών και των 
επαγγελματιών διερμηνέων της νοηματικής γλώσσας, προκειμένου να διευκολύνουν την προσβασιμότητα στα κτίρια και σε άλλες 
εγκαταστάσεις που είναι ανοικτές στο κοινό,[…]», στο άρθρο 21 – Ελευθερία της έκφρασης και της γνώμης και πρόσβαση στην 
πληροφορία «να λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα προκειμένου να διασφαλίζουν ότι τα άτομα με αναπηρίες μπορούν να ασκούν το 
δικαίωμα τους στην ελευθερία της έκφρασης και της γνώμης, συμπεριλαμβανομένης και της ελευθερίας να αναζητούν, να δέχονται και 
να μεταδίδουν πληροφορίες και ιδέες, σε ίση βάση με τους άλλους ανθρώπους και μέσω όλων των μορφών επικοινωνίας της επιλογής 
τους, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 της παρούσας Σύμβασης, συμπεριλαμβανόμενης και: α. της παροχής πληροφοριών που προορίζονται 
για το ευρύ κοινό στα άτομα με αναπηρίες, με προσιτές μορφές και τεχνολογίες, κατάλληλες για τα διαφορετικά είδη αναπηριών, κατά 
τρόπο έγκαιρο και χωρίς πρόσθετο κόστος, β. της αποδοχής και διευκόλυνσης της χρήσης των νοηματικών γλωσσών, της Μπράιγ, της 
συμπληρωματικής και εναλλακτικής επικοινωνίας και όλων των άλλων προσιτών μέσων, τρόπων και μορφών επικοινωνίας της επιλογής 
τους, από τα άτομα με αναπηρίες στις επίσημες επικοινωνίες τους, γ. της προτροπής των ιδιωτικών φορέων που παρέχουν υπηρεσίες 
στο ευρύ κοινό, συμπεριλαμβανόμενου και του Διαδικτύου, να παρέχουν πληροφορίες και υπηρεσίες με προσιτές και εύχρηστες μορφές 
για τα άτομα με αναπηρίες, δ. της ενθάρρυνσης των μέσων μαζικής επικοινωνίας, συμπεριλαμβανομένων και των παρόχων 
πληροφοριών μέσω του Διαδικτύου, να καταστήσουν τις υπηρεσίες τους προσιτές στα άτομα με αναπηρίες, ε. της αναγνώρισης και 
προαγωγής της χρήσης των νοηματικών γλωσσών.» Παράλληλα, σύμφωνα με το άρθρο 65-Επικοινωνία Ατόμων με Αναπηρία με 
διοικητικές αρχές, γλώσσες και μορφές επικοινωνίας του ν.4488/2017 «2. Η ελληνική νοηματική γλώσσα αναγνωρίζεται ως ισότιμη με 
την ελληνική γλώσσα. Το κράτος λαμβάνει μέτρα για την προώθησή της, καθώς και για την κάλυψη όλων των αναγκών επικοινωνίας των 
κωφών και βαρήκοων πολιτών.» 
Στη βάση των παραπάνω προτείνεται η υιοθέτηση της υπηρεσίας εξ αποστάσεως διερμηνείας (RELAY SERVICE) του Εθνικού Ιδρύματος 
Κωφών ως τρόπου επικοινωνίας αυτών στο δημόσιο και ιδιωτικό τομέα. 
 

 
Άρθρο 6 

Ισχύουσα νομοθεσία της Ένωσης στον τομέα των επιβατικών μεταφορών 
(άρθρο 5 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

 
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια 

 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Γ’  

Υποχρεώσεις των οικονομικών φορέων που διαχειρίζονται προϊόντα και υπηρεσίες 
 

Άρθρο 7 
Υποχρεώσεις των κατασκευαστών 
(άρθρο 7 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:23 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. […] 
6. Οι κατασκευαστές σημειώνουν το όνομά τους, την καταχωρισμένη εμπορική επωνυμία τους ή το καταχωρισμένο εμπορικό σήμα τους 
και τη διεύθυνση επικοινωνίας τους στο προϊόν ή, όταν δεν είναι δυνατόν, στη συσκευασία του ή σε έγγραφο που συνοδεύει το προϊόν. 
Η διεύθυνση υποδεικνύει ένα μοναδικό στοιχείο επικοινωνίας με τον κατασκευαστή. Τα στοιχεία επικοινωνίας διατυπώνονται στην 
ελληνική γλώσσα και σε γραφή Braille ή/και άλλες προσβάσιμες μορφές. 
7. Οι κατασκευαστές εξασφαλίζουν ότι το προϊόν συνοδεύεται από οδηγίες και πληροφορίες ασφάλειας στην ελληνική γλώσσα. Οι 
ανωτέρω οδηγίες και πληροφορίες, καθώς και κάθε επισήμανση είναι σαφείς, κατανοητές και εύληπτες και είναι δυνατόν να 
παρασχεθούν σε προσβάσιμη μορφή εφόσον ζητηθεί από τον πελάτη. 
8. […]» 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Ο ν.4488/2017 άρθρο 65 αναφέρει ότι «2. Η ελληνική νοηματική γλώσσα αναγνωρίζεται ως ισότιμη με την ελληνική γλώσσα. Το κράτος 
λαμβάνει μέτρα για την προώθησή της, καθώς και για την κάλυψη όλων των αναγκών επικοινωνίας των κωφών και βαρήκοων πολιτών. 
3. Η ελληνική γραφή Μπράιγ (Braille) αναγνωρίζεται ως ο τρόπος γραφής των τυφλών Ελ-λήνων πολιτών. Το κράτος υποχρεούται να 
λάβει μέτρα για την προώθησή της, καθώς και για την κάλυψη των αναγκών επικοινωνίας των ως άνω πολιτών». 
Παράλληλα, και η Σύμβαση των ΗΕ στο άρθρο 21 – Ελευθερία της έκφρασης και της γνώμης και πρόσβαση στην πληροφορία ρητά 
αναφέρει ότι «Τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα προκειμένου να διασφαλίζουν ότι τα άτομα με αναπηρίες 
μπορούν να ασκούν το δικαίωμα τους στην ελευθερία της έκφρασης και της γνώμης, συμπεριλαμβανομένης και της ελευθερίας να 
αναζητούν, να δέχονται και να μεταδίδουν πληροφορίες και ιδέες, σε ίση βάση με τους άλλους ανθρώπους και μέσω όλων των μορφών 
επικοινωνίας της επιλογής τους, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 της παρούσας Σύμβασης, συμπεριλαμβανόμενης και: α. της παροχής 
πληροφοριών που προορίζονται για το ευρύ κοινό στα άτομα με αναπηρίες, με προσιτές μορφές και τεχνολογίες, κατάλληλες για τα 
διαφορετικά είδη αναπηριών, κατά τρόπο έγκαιρο και χωρίς πρόσθετο κόστος, β. της αποδοχής και διευκόλυνσης της χρήσης των 
νοηματικών γλωσσών, της Μπράιγ, της συμπληρωματικής και εναλλακτικής επικοινωνίας και όλων των άλλων προσιτών μέσων, τρόπων 
και μορφών επικοινωνίας της επιλογής τους, από τα άτομα με αναπηρίες στις επίσημες επικοινωνίες τους, γ. της προτροπής των 
ιδιωτικών φορέων που παρέχουν υπηρεσίες στο ευρύ κοινό, συμπεριλαμβανόμενου και του Διαδικτύου, να παρέχουν πληροφορίες και 
υπηρεσίες με προσιτές και εύχρηστες μορφές για τα άτομα με αναπηρίες,[…]». 
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Στη βάση των παραπάνω προβλέψεων είναι επιτακτική ανάγκη και θεσμική υποχρέωση βασική πληροφόρηση, όπως τα στοιχεία 
επικοινωνίας, οι οδηγίες και οι πληροφορίες ασφάλειας, να παρέχονται σε μορφές προσβάσιμες σε όλους (Braille, νοηματική, απλο-
ποιημένο κείμενο κ.λπ.). 

Άρθρο 8 
Εξουσιοδοτημένοι αντιπρόσωποι 
(άρθρο 8 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια 
 

Άρθρο 9 
Υποχρεώσεις των εισαγωγέων 

(άρθρο 9 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  
 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:42 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. […] 
4. Οι εισαγωγείς σημειώνουν το όνομα, την καταχωρισμένη εμπορική επωνυμία τους ή το καταχωρισμένο εμπορικό σήμα τους και τη 
διεύθυνση επικοινωνίας τους στο προϊόν ή, όταν δεν είναι δυνατόν, στη συσκευασία του ή σε έγγραφο που συνοδεύει το προϊόν. Τα 
στοιχεία επικοινωνίας διατυπώνονται στην ελληνική γλώσσα και σε γραφή Braille ή/και άλλες προσβάσιμες μορφές. 
5. Οι εισαγωγείς εξασφαλίζουν ότι το προϊόν συνοδεύεται από οδηγίες και πληροφορίες ασφαλείας στην ελληνική γλώσσα και είναι 
δυνατόν να παρασχεθούν σε προσβάσιμη μορφή εφόσον ζητηθεί από τον πελάτη. […]» 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Βλ. Αιτιολόγηση για τις προτάσεις επί του άρθρου 7. 

 
 

Άρθρο 10 
Υποχρεώσεις των διανομέων 

(άρθρο 10 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  
 
18 Οκτωβρίου 2022, 19:30 | Vodafone – ΠΑΝΑΦΟΝ Α.Ε.Ε.Τ  
Μόνιμος Σύνδεσμος  
 
Άρθρο 10 παρ 3 & 5 : Αντιλαμβανόμαστε ότι ο έλεγχος εκ μέρους του διανομέα βάσει της παρ. 3 περιορίζεται στους ελέγχους που 
διενεργεί επί των εγγράφων, σήμανσης της παρ. 2. Σε διαφορετική περίπτωση εφόσον ο διανομέας απαιτείται να προβαίνει σε έλεγχο 
επί των τεχνικών και λειτουργικών απαιτήσεων προσβασιμότητας του εξοπλισμού, επισημαίνουμε ότι τούτο είναι εκτός των ορίων και 
δυνατοτήτων ελέγχου του διανομέα δεδομένου ότι δεν φέρει τα κατάλληλα διαπιστευτήρια για να αξιολογήσει τεχνικά και λειτουργικά 
την συμμόρφωση ενός προϊόντος με τις απαιτήσεις του πλαισίου 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 18:36 | Παναγιώτης Γκίκας  
Μόνιμος Σύνδεσμος  
Άρθρο 10 παρ 3 & 5: Αντιλαμβανόμαστε ότι ο έλεγχος εκ μέρους του διανομέα βάσει της παρ. 3 περιορίζεται στους ελέγχους που 
διενεργεί επί των εγγράφων, σήμανσης και των λοιπών δικαιολογητικών της παρ. 2. Σε διαφορετική περίπτωση εφόσον ο διανομέας 
απαιτείται να προβαίνει σε έλεγχο επί των τεχνικών και λειτουργικών απαιτήσεων προσβασιμότητας του εξοπλισμού, επισημαίνουμε 
ότι τούτο είναι εκτός των ορίων και δυνατοτήτων ελέγχου του διανομέα δεδομένου ότι δεν φέρει τα κατάλληλα διαπιστευτήρια για να 
αξιολογήσει τεχνικά και λειτουργικά την συμμόρφωση ενός προϊόντος με τις απαιτήσεις του πλαισίου. 
 

 
Άρθρο 11 

Περιπτώσεις στις οποίες οι υποχρεώσεις των κατασκευαστών εφαρμόζονται στους εισαγωγείς και στους διανομείς 
(άρθρο 11 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

 
8 Οκτωβρίου 2022, 19:03 | Vodafone – ΠΑΝΑΦΟΝ Α.Ε.Ε.Τ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Άρθρο 11 – Η διάταξη εισάγει ένα δυσανάλογο βάρος ευθύνης- ελέγχου των προϊόντων στους διανομείς – μεταπωλητές, που δεν συνάδει 
με τα συναλλακτικά ήθη και όρους της αγοράς. Ο διανομέας δεν φέρει τα κατάλληλα διαπιστευτήρια για να αξιολογήσει τεχνικά και 
λειτουργικά την συμμόρφωση ενός προϊόντος με τις απαιτήσεις του πλαισίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, κυρίως στις περιπτώσεις που τα 
προϊόντα προέρχονται από τρίτες χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Ο κατασκευαστής, επειδή γνωρίζει λεπτομερώς τη διαδικασία σχεδιασμού και παραγωγής, είναι ο πλέον ενδεδειγμένος για να 
πραγματοποιεί ολόκληρη τη διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης. 
Ως εκ τούτου, την κύρια και αντικειμενική ευθύνη για τη συμμόρφωση των προϊόντων φέρει ο κατασκευαστής, ωστόσο ο ρόλος των 
αρχών εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να είναι καθοριστικός όσον αφορά τον έλεγχο του κατά πόσον τα προϊόντα που διατίθενται στην 
Ένωση κατασκευάζονται σύμφωνα με τη νομοθεσία της Ένωσης. 
Οι εισαγωγείς και οι διανομείς θα πρέπει να συμμετέχουν επικουρικά και χωρίς καθήκον υποχρέωσης σε καθήκοντα εποπτείας της 
αγοράς που εκτελούνται επί της αρχής από τις αρμόδιες εθνικές αρχές και εφόσον απαιτείται να συμμετέχουν ενεργά, παρέχοντας στις 
αρμόδιες αρχές όλες τις αναγκαίες πληροφορίες που αφορούν το εκάστοτε προϊόν. 
Η ως άνω θέση επιβεβαιώνεται και τελολογικά από τα οριζόμενα στην απόφαση με αριθ. 768/2008/ΕΚ, όπου αναγράφεται ρητά ότι τα 
κράτη-μέλη φέρουν την αποκλειστική ευθύνη να εξασφαλίσουν ισχυρή και αποτελεσματική εποπτεία της αγοράς για τα προϊόντα και 
τις υπηρεσίες που διατίθενται στην επικράτεια τους και θα πρέπει να διαθέτουν επαρκείς εξουσίες και πόρους στις αρχές εποπτείας και 
ελέγχου της αγοράς. 
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18 Οκτωβρίου 2022, 18:25 | Παναγιώτης Γκίκας 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Άρθρο 11 – Η διάταξη εισάγει ένα δυσανάλογο βάρος ευθύνης- ελέγχου των προϊόντων στους διανομείς – μεταπωλητές, που δεν συνάδει 
με τα συναλλακτικά ήθη και όρους της αγοράς. Ο διανομέας δεν φέρει τα κατάλληλα διαπιστευτήρια για να αξιολογήσει τεχνικά και 
λειτουργικά την συμμόρφωση ενός προϊόντος με τις απαιτήσεις του πλαισίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, κυρίως στις περιπτώσεις που τα 
προϊόντα προέρχονται από τρίτες χώρες εκτός της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Ο κατασκευαστής, επειδή γνωρίζει λεπτομερώς τη διαδικασία σχεδιασμού και παραγωγής, είναι ο πλέον ενδεδειγμένος για να 
πραγματοποιεί ολόκληρη τη διαδικασία αξιολόγησης της συμμόρφωσης. 
Ως εκ τούτου, την κύρια και αντικειμενική ευθύνη για τη συμμόρφωση των προϊόντων φέρει ο κατασκευαστής, ωστόσο ο ρόλος των 
αρχών εποπτείας της αγοράς θα πρέπει να είναι καθοριστικός όσον αφορά τον έλεγχο του κατά πόσον τα προϊόντα που διατίθενται στην 
Ένωση κατασκευάζονται σύμφωνα με τη νομοθεσία της Ένωσης. 
Οι εισαγωγείς και οι διανομείς θα πρέπει να συμμετέχουν επικουρικά και χωρίς καθήκον υποχρέωσης σε καθήκοντα εποπτείας της 
αγοράς που εκτελούνται επί της αρχής από τις αρμόδιες εθνικές αρχές και εφόσον απαιτείται να συμμετέχουν ενεργά, παρέχοντας στις 
αρμόδιες αρχές όλες τις αναγκαίες πληροφορίες που αφορούν το εκάστοτε προϊόν. 
Η ως άνω θέση επιβεβαιώνεται και τελολογικά από τα οριζόμενα στην απόφαση με αριθ.. 768/2008/ΕΚ, όπου αναγράφεται ρητά ότι τα 
κράτη-μέλη φέρουν την αποκλειστική ευθύνη να εξασφαλίσουν ισχυρή και αποτελεσματική εποπτεία της αγοράς για τα προϊόντα και 
τις υπηρεσίες που διατίθενται στην επικράτεια τους και θα πρέπει να διαθέτουν επαρκείς εξουσίες και πόρους στις αρχές εποπτείας και 
ελέγχου της αγοράς. 

 
Άρθρο 12 

Ταυτοποίηση των οικονομικών φορέων που διαχειρίζονται προϊόντα 
(άρθρο 12 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

Άρθρο 13 
Υποχρεώσεις των παρόχων υπηρεσιών 

(άρθρο 13 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882)  
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Δ’ 
Τεκμήριο συμμόρφωσης και παρεκκλίσεις 

 
Άρθρο 14 

Θεμελιώδης μεταβολή και δυσανάλογη επιβάρυνση 
(άρθρο 14 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

 
18 Οκτωβρίου 2022, 19:46 | Vodafone – ΠΑΝΑΦΟΝ Α.Ε.Ε.Τ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Σε απόλυτη σύμπνοια με τις θεμελιώδεις αρχές της αναλογικότητας και της αποτελεσματικότητας, οι απαιτήσεις προσβασιμότητας θα 
πρέπει να εφαρμόζονται μόνο στον βαθμό που δεν συνεπάγονται δυσανάλογη επιβάρυνση για τον ενδιαφερόμενο οικονομικό φορέα – 
Πάροχο, ή στο βαθμό που δεν απαιτούν σημαντική αλλαγή στα προϊόντα και τις υπηρεσίες που θα μπορούσαν να οδηγήσουν σε 
θεμελιώδη μεταβολή τους σε σημείο που θα μπορούσε να επηρεάσει αποφασιστικά την εμπορική τους αξία, την ανταγωνιστικότητα και 
τις προοπτικές ανάπτυξής τους στην εσωτερική αγορά. 
Σε αυτές τις δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, δεν θα ήταν ευλόγως εφικτό για έναν οικονομικό φορέα να εφαρμόσει πλήρως (στο 
ακέραιο) μία ή περισσότερες από τις απαιτήσεις προσβασιμότητας. 
18 Οκτωβρίου 2022, 18:59 | Παναγιώτης Γκίκας 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Σε απόλυτη σύμπνοια με τις θεμελιώδεις αρχές της αναλογικότητας και της αποτελεσματικότητας, οι απαιτήσεις προσβασιμότητας θα 
πρέπει να εφαρμόζονται μόνο στον βαθμό που δεν συνεπάγονται δυσανάλογη επιβάρυνση για τον ενδιαφερόμενο οικονομικό φορέα – 
Πάροχο, ή στο βαθμό που δεν απαιτούν σημαντική αλλαγή στα προϊόντα και τις υπηρεσίες που θα μπορούσαν να οδηγήσουν σε 
θεμελιώδη μεταβολή τους σε σημείο που θα μπορούσε να επηρεάσει αποφασιστικά την εμπορική τους αξία, την ανταγωνιστικότητα και 
τις προοπτικές ανάπτυξής τους στην εσωτερική αγορά. 
 
Σε αυτές τις δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, δεν θα ήταν ευλόγως εφικτό για έναν οικονομικό φορέα να εφαρμόσει πλήρως (στο 
ακέραιο) μία ή περισσότερες από τις απαιτήσεις προσβασιμότητας. 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:20 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. Οι απαιτήσεις προσβασιμότητας που αναφέρονται στο άρθρο 5 εφαρμόζονται στον βαθμό που η συμμόρφωση: 
α) δεν απαιτεί σημαντική αλλαγή στα προϊόντα ή τις υπηρεσίες με αποτέλεσμα τη θεμελιώδη μεταβολή του βασικού χαρακτήρα τους, 
και 
β) δεν συνεπάγεται την επιβολή δυσανάλογης επιβάρυνσης για τους ενδιαφερόμενους οικονο-μικούς φορείς. 
2. […] 
4. (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή της παρ. 4 και η αντικατάστασή της ως ακολούθως:) Οι πολύ μικρές επιχειρήσεις στον τομέα των 
υπηρεσιών εφόσον τεκμηριώσουν τη δυσανάλογη επιβάρυνση, εφαρμόζουν μέτρα εναλλακτικής εξυπηρέτησης των ατόμων με 
αναπηρία προσβάσιμης σε αυτά. 
5. […] 
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7. Όταν οι οικονομικοί φορείς επικαλούνται την παρ. 1 για συγκεκριμένο προϊόν ή συγκεκριμένη υπηρεσία, ενημερώνουν σχετικά την 
αρχή εποπτείας της αγοράς ή την υπηρεσία που είναι αρμό-δια για τον έλεγχο της συμμόρφωσης των υπηρεσιών.» (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: 
προτείνεται η διαγραφή της φράσης: «Το πρώτο εδάφιο δεν εφαρμόζεται στις πολύ μικρές επιχειρήσεις».) 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Όπως προαναφέρθηκε στην αιτιολόγηση των προτάσεων σχετικά με το άρθρο 5, οι πολύ μικρές επιχειρήσεις δεν πρέπει να εξαιρεθούν 
των υποχρεώσεων διασφάλισης της προσβασιμότητας. Ήδη υπάρχει θεσμοθετημένη υποχρέωση αυτών για την υλοποίηση κατ’ 
ελάχιστον παρεμβάσεων στο δομημένο περιβάλλον από την πολεοδομική νομοθεσία. Ειδικότερα για τον τομέα των προϊόντων θα πρέπει 
να τεκμηριώσουν τη δυσανάλογη επιβάρυνση προκειμένου να τύχουν απαλλαγής, για δε τον τομέα των υπηρεσιών θα πρέπει να 
θεσμοθετηθεί ανάλογη πρόβλεψη με αυτήν του άρθρου 210 του ν.4782/2021 που τροποποίησε τον Νέο Οικοδομικό Κανονισμό 
(ν.4067/2012), όπου στις περιπτώσεις που χορηγείται εξαίρεση από την υποχρέωση διασφάλισης προσβασιμότητας του κτιρίου 
(δομημένο περιβάλλον), εν προκειμένω για την εξυπηρέτηση χρήστη αναπηρικού αμαξιδίου η αρμόδια Επιτροπή «δύναται να επιβάλλει 
εφαρμογή μέτρων εναλλακτικής εξυπηρέτησης των ατόμων με αναπηρία ή εμποδιζόμενων ατόμων. Η προσωρινή εξαίρεση έχει διάρκεια 
3 έτη. Μετά τη λήξη της διάρκειας ισχύος της εξαίρεσης δύναται να επανυποβάλλεται σχετικό αίτημα.[…]». 
 
 

Άρθρο 15 
Τεκμήριο συμμόρφωσης 

(άρθρο 15 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ε’ 

Σήμανση «CE» 
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

 
Άρθρο 16 

Δήλωση ΕΕ για τη συμμόρφωση των προϊόντων 
(άρθρο 16 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

Άρθρο 17 
Γενικές αρχές της σήμανσης «CE» των προϊόντων 

(άρθρο 17 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

Άρθρο 18 
Κανόνες και όροι για την τοποθέτηση της σήμανσης «CE» 

(άρθρο 18 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΣΤ’ 
Εποπτεία της αγοράς προϊόντων και υπηρεσιών και προσβασιμότητα 

 
Άρθρο 19 

Εποπτεία της αγοράς προϊόντων 
(άρθρο 19 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

Άρθρο 20 
Διαδικασία για τη μεταχείριση των προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας 

(άρθρο 20 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:38 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. Εάν η αρχή εποπτείας της αγοράς έχει επαρκείς λόγους να πιστεύει ότι ένα προϊόν που καλύπτεται από τον παρόντα δεν 
συμμορφώνεται με τις εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας, τότε διενεργεί αξιολόγηση για το εν λόγω προϊόν, για την υλοποίηση 
της οποίας συνεργάζεται με την αντιπροσωπευτικότερη οργάνωση του εθνικού αναπηρικού κινήματος, την Εθνική Συνομοσπονδία 
Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.). Για τον σκοπό αυτό, οι σχετικοί οικονομικοί φορείς συνεργάζονται πλήρως με την αρχή εποπτείας της 
αγοράς. Εάν, κατά την αξιολόγηση του πρώτου εδαφίου, η αρχή εποπτείας της αγοράς διαπιστώσει ότι το προϊόν δεν συμμορφώνεται 
προς τις απαιτήσεις που καθορίζονται στον παρόντα, τότε ζητά χωρίς καθυστέρηση από τον σχετικό οικονομικό φορέα να λάβει όλα τα 
αναγκαία διορθωτικά μέτρα για να φέρει το προϊόν σε συμμόρφωση με τις απαιτήσεις εντός προθεσμίας που ορίζει, ανάλογα προς τη 
φύση της μη συμμόρφωσης. […]». 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Σύμφωνα με το άρθρο 4-Γενικές Υποχρεώσεις της Σύμβασης των ΗΕ «3. Κατά την ανάπτυξη και εφαρμογή της νομοθεσίας και των 
πολιτικών, για να εφαρμοστεί η παρούσα Σύμβαση και σε άλλες διαδικασίες λήψης αποφάσεων που αφορούν ζητήματα σχετικά με τα 
άτομα με αναπηρίες, τα Συμβαλλόμενα Κράτη θα συμβουλεύονται συνεχώς και θα εμπλέκουν ενεργά τα άτομα με αναπηρίες, 
συμπεριλαμβανομένων και των παιδιών με αναπηρίες, μέσω των αντιπροσωπευτικών οργανώσεών τους.» 
 

Άρθρο 21 
Τυπική μη συμμόρφωση 

(άρθρο 22 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
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Άρθρο 22 

Συμμόρφωση των υπηρεσιών που παρέχονται από ιδιωτικούς και δημόσιους φορείς 
(άρθρο 23 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

Άρθρο 23 
Προσβασιμότητα τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών 

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

Άρθρο 24 
Προσβασιμότητα και προστασία των καταναλωτών από άμεσες και έμμεσες πολιτικές διακριτικής τιμολόγησης 

 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:24 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) ε 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«Δεν επιτρέπεται η εφαρμογή δυσμενούς διακριτικής τιμολογιακής πολιτικής ή η πάσης φύσεως επιλεκτική οικονομική επιβάρυνση, 
έναντι όσων καταναλωτών η πρόσβαση (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται η διαγραφή του όρου «προσβασιμότητα») βελτιώνεται ή 
μεγιστοποιείται, ως αποτέλεσμα της συμμόρφωσης των επιχειρήσεων και των τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων στις 
προβλέψεις του παρόντος.» 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Ο όρος «προσβασιμότητα» πρέπει να αντικατασταθεί με τον όρο «πρόσβαση» δεδομένου ότι η μεν προσβασιμότητα αποτελεί 
χαρακτηριστικό του περιβάλλοντος, προϊόντος, υπηρεσίας κ.λπ. ώστε αυτά να μπορούν να χρησιμοποιηθούν με ασφάλεια και άνεση 
από τους χρήστες/αποδέκτες τους, ενώ η πρόσβαση αναφέρεται στο δικαίωμα των ατόμων να 
συμμετέχουν/χρησιμοποιήσουν/πληροφορηθούν/επικοινωνήσουν . 
 

Άρθρο 25 
Προσβασιμότητα δυνάμει ενωσιακών πράξεων 

(άρθρα 24 και 25 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 

Άρθρο 26 
Διοικητικές κυρώσεις 

(άρθρο 30 Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882) 
 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:36 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. Στους παραβάτες του παρόντος, επιβάλλονται κυρώσεις, με βάση την αρχή της αναλογικότητας. 
2. Για την επιβολή κυρώσεων λαμβάνονται ιδίως υπόψη η έκταση της μη συμμόρφωσης, η ιδιότητα του οικονομικού φορέα 
(κατασκευαστής, εξουσιοδοτημένος αντιπρόσωπος, εισαγωγέας, διανομέας) και το μέγεθος της επιχείρησης, οι συνθήκες κάτω από τις 
οποίες τελέσθηκε ή εξακολουθεί να τελείται η παράβαση (ΣΗΜΕΙΩΣΗ: προτείνεται να διαγραφεί το εξής: «ο όγκος των διατιθεμένων 
στην αγορά προϊόντων ή το εύρος παροχής των υπηρεσιών»), οι ιδιαιτερότητες των ευρημάτων και οι επιπτώσεις αυτών, οι τυχόν 
διορθωτικές ενέργειες και η εκ των υστέρων συμμόρφωση του οικονομικού φορέα, καθώς και ο βαθμός της συνεργασίας του 
ελεγχόμενου με τα κλιμάκια ελέγχου και την αρμόδια υπηρεσία.[…]». 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Σύμφωνα με το γενικό σχόλιο Νο. 2 (2014) της Επιτροπής των ΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες που αφορά στο άρθρο 9-
Προσβασιμότητα της Σύμβασης, «η υποχρέωση εφαρμογής προσβασιμότητας είναι άνευ όρων», η δε Επιτροπή διαφωνεί ακόμη και με 
την έννοια της δυσανάλογης επιβάρυνσης που σχετίζεται με την προσβασιμότητα. Βάσει αυτού του σκεπτικού ακόμη και αν ο όγκος των 
διατιθέμενων προϊόντων ή το εύρος των παρεχόμενων υπηρεσιών είναι πολύ μικρός δε θα πρέπει να αποκλειστεί η χρήση/απόλαυση 
αυτών από κανένα πολίτη, από κανένα άτομο με αναπηρία. Κατ’ ελάχιστον λοιπόν το εδάφιο «ο όγκος των διατιθεμένων στην αγορά 
προϊόντων ή το εύρος παροχής των υπηρεσιών» προτείνεται να διαγραφεί ιδιαίτερα δε όταν η επιχείρηση έχει λάβει επιδότηση, 
ενίσχυση από ευρωπαϊκούς ή εθνικούς πόρους, απαλλαγή από άλλες υποχρεώσεις (φορολογικές εκπτώσεις κ.λπ.). 

 
ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ζ’ 

Εξουσιοδοτικές και μεταβατικές διατάξεις 
 

Άρθρο 27 
Εξουσιοδοτικές διατάξεις 

 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 14:45 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
«1. Kατ’ εφαρμογή του άρθρου 19, με κοινή απόφαση των Υπουργών Ανάπτυξης και Επενδύσεων, Οικονομικών, Ψηφιακής 
Διακυβέρνησης και Υποδομών και Μεταφορών εξειδικεύονται, ύστερα από εισήγηση της Εθνικής Αρχής Προσβασιμότητας, η 
οργανωτική και υλικοτεχνική υποδομή για την άσκηση της εποπτείας της αγοράς, οι απαιτούμενες διοικητικές διαδικασίες για τη 
συγκρότηση μικτών κλιμακίων ελέγχου με τη συμμετοχή και εκπροσώπων της Ε.Σ.Α.μεΑ. και καθορίζονται οι αποζημιώσεις και λοιπές 
δαπάνες των ελεγκτών. 
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2. Κατ’ εφαρμογή του άρθρου 26, με προεδρικό διάταγμα, κατόπιν πρότασης των Υπουργών Ανάπτυξης και Επενδύσεων, Οικονομικών, 
Ψηφιακής Διακυβέρνησης και Υποδομών και Μεταφορών εξειδικεύονται για τα προϊόντα: α) οι περιπτώσεις επιβολής κυρώσεων, β) το 
ύψος των διοικητικών προστίμων για κάθε παράβαση, γ) η διαδικασία και τα όργανα επιβολής αυτών, δ) η διαδικασία είσπραξης των 
διοικητικών προστίμων, καθώς και ε) κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια ως προς τα προϊόντα που υπάγονται σε αυτόν.» 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Σύμφωνα με το άρθρο 4-Γενικές Υποχρεώσεις της Σύμβασης «3. Κατά την ανάπτυξη και εφαρμογή της νομοθεσίας και των πολιτικών, 
για να εφαρμοστεί η παρούσα Σύμβαση και σε άλλες διαδικασίες λήψης αποφάσεων που αφορούν ζητήματα σχετικά με τα άτομα με 
αναπηρίες, τα Συμβαλλόμενα Κράτη θα συμβουλεύονται συνεχώς και θα εμπλέκουν ενεργά τα άτομα με αναπηρίες, 
συμπεριλαμβανομένων και των παιδιών με αναπηρίες, μέσω των αντιπροσωπευτικών οργανώσεών τους.» 
 

Άρθρο 28 
Μεταβατικές διατάξεις 

Δεν υποβλήθηκαν σχόλια. 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΑ 
 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 19:49 | Vodafone – ΠΑΝΑΦΟΝ Α.Ε.Ε.Τ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η προστασία και η διαχείριση ευαίσθητων προσωπικών δεδομένων καθώς και η διασφάλιση της ιδιωτικότητας των επικοινωνιών των 
συνδρομητών μας, αποτελεί για εμάς όχι μόνο υποχρέωση συμμόρφωσης με την κείμενη νομοθεσία, αλλά απόλυτη δέσμευση και 
ένδειξη της ποιότητας των παρεχόμενων υπηρεσιών και προϊόντων μας 
Επισημαίνουμε ότι παρά τις δυνατότητες που προσφέρει το εν λόγω σύνολο υπηρεσιών, ελλείψει σχετικών κατευθυντήριων Οδηγιών 
σε εθνικό επίπεδο, εγείρει σημαντικούς προβληματισμούς σε επίπεδο προσωπικών δεδομένων και προστασίας της ιδιωτικότητας, 
κυρίως κατά την λογική περίπτωση, όπου οι εν λόγω υπηρεσίες παρέχονται από συνεργαζόμενη Τρίτη εταιρεία παροχής υπηρεσιών. Οι 
βασικότεροι προβληματισμοί ως αναγράφονται κάτωθι εκτείνονται και αφορούν: 
– Την Διαλειτουργικότητα των συσκευών, ώστε να επιτρέπεται η επικοινωνία μεταξύ των τελικών χρηστών συσκευών, που παρέχονται 
από διαφορετικούς κατασκευαστές και παρόχους υπηρεσιών σύμφωνα με διαφορετικά κατασκευαστικά πρότυπα. Ελλείψει 
εναρμονισμένων προτύπων κατασκευής και υλικολογισμικού σε πανευρωπαϊκό επίπεδο υφίσταται σοβαρός κίνδυνος διαρροής 
προσωπικών δεδομένων. 
– Τα οργανωτικά μέτρα εξουσιοδοτημένης πρόσβασης για την ιδιωτική και ασφαλή αποθήκευση και επεξεργασία τους από τους χάκερ 
του Διαδικτύου. Η επίτευξη αυστηρής ασφάλειας μέσω ενός μόνο παρόχου υπηρεσιών υποστηρικτικής τεχνολογίας θα είναι πιθανότατα 
εφικτή και οικονομικά αποδοτική. Ωστόσο, εγείρονται σημαντικά ζητήματα με διατάξεις του GDPR αναφορικά με την αποθήκευση και 
διατήρηση των προσωπικών δεδομένων των χρηστών από έναν μόνο πάροχο. 
– Την Τήρηση, αποθήκευση και επεξεργασία αρχείων/ δεδομένων: Οι τελικοί χρήστες ειδικών υπηρεσιών δικαιούνται τον ίδιο βαθμό 
προστασίας απορρήτου και ιδιωτικότητας που θα είχαν εάν οι συνομιλίες τους δεν πραγματοποιούνταν διαμέσω ειδικών υπηρεσιών. 
Ωστόσο, οι χειριστές υπηρεσιών εναλλακτικής επικοινωνίας θεωρούνται απλοί πάροχοι υπηρεσιών, άνευ νομικής υποχρέωσης 
αδειοδότησης βάσει αυστηρών κριτηρίων και εποπτείας ελέγχου, εκτελώντας το ρόλο ενός «διαφανούς αγωγού» αναμετάδοσης 
συνομιλιών χωρίς λογοκρισία ή λειτουργίες παρακολούθησης. 
– Κατά τις περιπτώσεις που η επικοινωνία /εξυπηρέτηση πραγματοποιείται μέσω οιουδήποτε τύπου υπηρεσίας μεσολαβητικής 
αναμετάδοσης (Relay Service) κρίνεται αναγκαίο να αξιολογηθούν σε πρώτο επίπεδο με τις αρμόδιες αρχές (ΑΔΑΕ και ΑΠΔΠΧ) 
ενδεχόμενα πρακτικά ζητήματα ταυτοποίησης των συνδρομητών, κυρίως σε περιπτώσεις που ο καταναλωτής εμφανίζει συνδυαστικές 
αναπηρίες, παραπληγία, νοητική υστέρηση ή αυτισμό. Τέλος, δεδομένου ότι στις υπηρεσίες μεσολαβητικής αναμετάδοσης μετέχει και 
ο ενδιάμεσος χειριστής μεταξύ των χρηστών εγείρονται πρακτικά ζητήματα που άπτονται του απορρήτου των επικοινωνιών και της 
προστασίας της ιδιωτικότητας. 
Στο σημείο αυτό, επισημαίνουμε ότι οι Πάροχοι καλούνται να επιτελέσουν ένα πολύ δύσκολο έργο, δεδομένου ότι θα πρέπει να 
αντισταθμίσουν και συνδυάσουν αφενός την βέλτιστη και απλούστερη για τον καταναλωτή λύση επί της διασφάλισης της πρόσβασης 
σε τέτοιου είδους υπηρεσίες , ενώ ταυτόχρονα θα πρέπει να τηρούν αυστηρά επίπεδα ποιότητας και ασφάλειας του απορρήτου των 
επικοινωνιών και προστασίας των προσωπικών δεδομένων. 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 18:19 | Παναγιώτης Γκίκας 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η προστασία και η διαχείριση ευαίσθητων προσωπικών δεδομένων καθώς και η διασφάλιση της ιδιωτικότητας των επικοινωνιών των 
συνδρομητών μας, αποτελεί για εμάς όχι μόνο υποχρέωση συμμόρφωσης με την κείμενη νομοθεσία, αλλά απόλυτη δέσμευση και 
ένδειξη της ποιότητας των παρεχόμενων υπηρεσιών και προϊόντων μας 
Επισημαίνουμε ότι παρά τις δυνατότητες που προσφέρει το εν λόγω σύνολο υπηρεσιών, ελλείψει σχετικών κατευθυντήριων Οδηγιών 
σε εθνικό επίπεδο, εγείρει σημαντικούς προβληματισμούς σε επίπεδο προσωπικών δεδομένων και προστασίας της ιδιωτικότητας, 
κυρίως κατά την λογική περίπτωση, όπου οι εν λόγω υπηρεσίες παρέχονται από συνεργαζόμενη Τρίτη εταιρεία παροχής υπηρεσιών. Οι 
βασικότεροι προβληματισμοί ως αναγράφονται κάτωθι εκτείνονται και αφορούν: 
– Την Διαλειτουργικότητα των συσκευών, ώστε να επιτρέπεται η επικοινωνία μεταξύ των τελικών χρηστών συσκευών, που παρέχονται 
από διαφορετικούς κατασκευαστές και παρόχους υπηρεσιών σύμφωνα με διαφορετικά κατασκευαστικά πρότυπα. Ελλείψει 
εναρμονισμένων προτύπων κατασκευής και υλικολογισμικού σε πανευρωπαϊκό επίπεδο υφίσταται σοβαρός κίνδυνος διαρροής 
προσωπικών δεδομένων. 
– Τα οργανωτικά μέτρα εξουσιοδοτημένης πρόσβασης για την ιδιωτική και ασφαλή αποθήκευση και επεξεργασία τους από τους χάκερ 
του Διαδικτύου. Η επίτευξη αυστηρής ασφάλειας μέσω ενός μόνο παρόχου υπηρεσιών υποστηρικτικής τεχνολογίας θα είναι πιθανότατα 
εφικτή και οικονομικά αποδοτική. Ωστόσο, εγείρονται σημαντικά ζητήματα με διατάξεις του GDPR αναφορικά με την αποθήκευση και 
διατήρηση των προσωπικών δεδομένων των χρηστών από έναν μόνο πάροχο. 
– Την Τήρηση, αποθήκευση και επεξεργασία αρχείων/ δεδομένων: Οι τελικοί χρήστες ειδικών υπηρεσιών δικαιούνται τον ίδιο βαθμό 
προστασίας απορρήτου και ιδιωτικότητας που θα είχαν εάν οι συνομιλίες τους δεν πραγματοποιούνταν διαμέσω ειδικών υπηρεσιών. 
Ωστόσο, οι χειριστές υπηρεσιών εναλλακτικής επικοινωνίας θεωρούνται απλοί πάροχοι υπηρεσιών, άνευ νομικής υποχρέωσης 
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αδειοδότησης βάσει αυστηρών κριτηρίων και εποπτείας ελέγχου, εκτελώντας το ρόλο ενός «διαφανούς αγωγού» αναμετάδοσης 
συνομιλιών χωρίς λογοκρισία ή λειτουργίες παρακολούθησης. 
– Κατά τις περιπτώσεις που η επικοινωνία /εξυπηρέτηση πραγματοποιείται μέσω οιουδήποτε τύπου υπηρεσίας μεσολαβητικής 
αναμετάδοσης (Relay Service) κρίνεται αναγκαίο να αξιολογηθούν σε πρώτο επίπεδο με τις αρμόδιες αρχές (ΑΔΑΕ και ΑΠΔΠΧ) 
ενδεχόμενα πρακτικά ζητήματα ταυτοποίησης των συνδρομητών, κυρίως σε περιπτώσεις που ο καταναλωτής εμφανίζει συνδυαστικές 
αναπηρίες, παραπληγία, νοητική υστέρηση ή αυτισμό. Τέλος, δεδομένου ότι στις υπηρεσίες μεσολαβητικής αναμετάδοσης μετέχει και 
ο ενδιάμεσος χειριστής μεταξύ των χρηστών εγείρονται πρακτικά ζητήματα που άπτονται του απορρήτου των επικοινωνιών και της 
προστασίας της ιδιωτικότητας. 
Στο σημείο αυτό, επισημαίνουμε ότι οι Πάροχοι καλούνται να επιτελέσουν ένα πολύ δύσκολο έργο, δεδομένου ότι θα πρέπει να 
αντισταθμίσουν και συνδυάσουν αφενός την βέλτιστη και απλούστερη για τον καταναλωτή λύση επί της διασφάλισης της πρόσβασης 
σε τέτοιου είδους υπηρεσίες, ενώ ταυτόχρονα θα πρέπει να τηρούν αυστηρά επίπεδα ποιότητας και ασφάλειας του απορρήτου των 
επικοινωνιών και προστασίας των προσωπικών δεδομένων. 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 15:23 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
i.Τμήμα II – «Απαιτήσεις προσβασιμότητας για τα προϊόντα της παρ. 1 του άρθρου 3, εξαιρουμένων των τερματικών αυτοεξυπηρέτησης 
της περ. β» 
«Επιπλέον των απαιτήσεων του Τμήματος I, η συσκευασία και οι οδηγίες των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν τμήμα 
καθίστανται προσβάσιμες με σκοπό να μεγιστοποιηθεί η προβλεπόμενη χρήση τους από άτομα με αναπηρία. Αυτό σημαίνει ότι: 
α) η συσκευασία του προϊόντος, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που παρέχει (ιδίως άνοιγμα, κλείσιμο, χρήση, διάθεση), και 
εφόσον παρέχονται, των πληροφοριών σχετικά με τα χαρακτηριστικά του προϊόντος, καθίστανται προσβάσιμη και, όταν αυτό είναι 
εφικτό, η πληρο-φορία προσβασιμότητας παρέχεται στη συσκευασία, 
β) οι οδηγίες για την εγκατάσταση και συντήρηση, αποθήκευση και διάθεση του προϊόντος που δεν παρέχονται στο ίδιο το προϊόν αλλά 
διατίθενται με άλλα μέσα, όπως μέσω προσβάσιμου δικτυακού τόπου, ο οποίος οφείλει να πληροί τις απαιτήσεις του ευρωπαϊκού 
προτύπου ΕΝ 301 549 V2.1.2 (2018-08) ή του ευρωπαϊκού πρότυπου που το αντικαθιστά, οπότε και εφαρμόζεται η πιο πρόσφατη έκδοση 
του προτύπου αυτού ή το πρότυπο που το αντικαθιστά, τίθενται στη διάθεση του κοινού, όταν το προϊόν καθίσταται διαθέσιμο στην 
αγορά και πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις: 
βα) είναι διαθέσιμες σε περισσότερα από ένα αισθητηριακά κανάλια, 
βα) παρουσιάζονται με κατανοητό τρόπο, 
βγ) παρουσιάζονται στους χρήστες έτσι ώστε να μπορούν να γίνουν αντιληπτές, 
βδ) παρουσιάζονται με γραμματοσειρά κατάλληλου μεγέθους και αρμόζοντος σχήματος, λαμβα-νομένων υπόψη των προβλέψιμων 
συνθηκών χρήσης, και εφαρμόζοντας επαρκή αντίθεση, κα-θώς και ρυθμιζόμενο διάστημα μεταξύ γραμμάτων, σειρών και παραγράφων, 
βε) το περιεχόμενο των οδηγιών διατίθεται σε μορφοτύπους κειμένου που μπορούν να χρησιμο-ποιηθούν για τη δημιουργία 
εναλλακτικών υποστηρικτικών μορφοτύπων που παρουσιάζονται με διαφορετικούς τρόπους και μέσω περισσότερων του ενός 
αισθητηριακών καναλιών, και 
βστ) οι οδηγίες που περιέχουν μη κειμενικό περιεχόμενο συνοδεύονται από εναλλακτική παρου-σίαση του περιεχομένου αυτού.» 
 
ii. Τμήμα V «Ειδικές απαιτήσεις προσβασιμότητας όσον αφορά την απάντηση στις επικοινωνίες έκτακτης ανάγκης προς τον ενιαίο 
ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης «112» από το πλέον κατάλληλο «PSAP» 
«[…] χρησιμοποιώντας τα ίδια μέσα επικοινωνίας με αυτά που χρησιμοποιήθηκαν για τη λήψη, δηλαδή με τη χρήση συγχρονισμένης 
φωνής και κειμένου (συμπεριλαμβανομένου κειμένου σε πραγματικό χρόνο), ή, όταν παρέχεται βίντεο, φωνής, κειμένου 
(συμπεριλαμβανομένου κειμένου σε πραγματικό χρόνο) και βίντεο συγχρονισμένων ως πλήρους συνομιλίας (επικοινωνία μέσω 
νοηματικής γλώσσας)». 
iii. Τμήμα VI «Απαιτήσεις προσβασιμότητας για χαρακτηριστικά, στοιχεία ή λειτουργίες προϊόντων και υπηρεσιών σύμφωνα με την παρ. 
2 του άρθρου 25» 
«Η εκπλήρωση των σχετικών υποχρεώσεων που ορίζονται σε άλλες πράξεις της Ευρωπαϊκής Ένωσης σχετικά με χαρακτηριστικά, στοιχεία 
ή λειτουργίες των προϊόντων και των υπηρεσιών, τεκμαίρεται εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 
1. Προϊόντα 
α) Η προσβασιμότητα των πληροφοριών σχετικά με τη λειτουργία και τα χαρακτηριστικά 
προσβασιμότητας για προϊόντα πληροί τα αντίστοιχα στοιχεία που καθορίζονται στην παρ. 1 του 
Τμήματος I του παρόντος Παραρτήματος, ήτοι οι πληροφορίες σχετικά με τη χρήση του προϊόντος 
παρέχονται πάνω στο ίδιο το προϊόν και οι οδηγίες χρήσης του προϊόντος που δεν παρέχονται στο ίδιο το προϊόν καθίστανται διαθέσιμες 
κατά τη χρήση του προϊόντος ή με άλλα μέσα, όπως προσβάσιμο δικτυακό τόπο, ο οποίος οφείλει να πληροί τις απαιτήσεις του 
ευρωπαϊκού προτύπου ΕΝ 301 549 V2.1.2 (2018-08) ή του ευρωπαϊκού πρότυπου που το αντικαθιστά, οπότε και εφαρμόζεται η πιο 
πρόσφατη έκδοση του προτύπου αυτού ή το πρότυπο που το αντικαθιστά. 
β) Η προσβασιμότητα των χαρακτηριστικών, στοιχείων και λειτουργιών της διεπαφής χρήστη και ο 
λειτουργικός σχεδιασμός των προϊόντων συμμορφώνονται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις 
προσβασιμότητας της εν λόγω διεπαφής χρήστη ή λειτουργικού σχεδιασμού που ορίζονται στην παρ. 2 του Τμήματος I του παρόντος 
Παραρτήματος. 
γ) Η προσβασιμότητα της συσκευασίας, συμπεριλαμβανομένων των πληροφοριών που παρέχονται σε αυτήν και των οδηγιών για την 
εγκατάσταση και συντήρηση, αποθήκευση και διάθεση του προϊόντος που δεν παρέχονται στο ίδιο το προϊόν αλλά διατίθενται με άλλα 
μέσα, όπως μέσω προσβάσιμου δικτυακού τόπου, ο οποίος οφείλει να πληροί τις απαιτήσεις του ευρωπαϊκού προτύπου ΕΝ 301 549 
V2.1.2 (2018-08) ή του ευρωπαϊκού πρότυπου που το αντικαθιστά, οπότε και εφαρμόζεται η πιο πρόσφατη έκδοση του προτύπου αυτού 
ή το πρότυπο που το αντικαθιστά, πλην των τερματικών αυτοεξυπηρέτησης, συμμορφώνεται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις 
προσβασιμότητας που ορίζονται στο Τμήμα II του παρόντος Παραρτήματος. 
2. Υπηρεσίες 
Η προσβασιμότητα των χαρακτηριστικών, στοιχείων και λειτουργιών των υπηρεσιών συμμορφώνεται με τις αντίστοιχες απαιτήσεις 
προσβασιμότητας για τα εν λόγω χαρακτηριστικά, στοιχεία και λειτουργίες που αφορούν τις υπηρεσίες που ορίζονται στα σχετικά με τις 
υπηρεσίες τμήματα του παρόντος Παραρτήματος.» 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Με βάση τις: 
• προβλέψεις της Σύμβασης των ΗΕ για τα Δικαιώματα των Ατόμων με Αναπηρίες: α) στο άρθρο 9-Προσβασιμότητα όπου ρητά 
αναφέρεται η υποχρέωση διασφάλισης της προσβασιμότητας και β) στο άρθρο 21-Ελευθερία της έκφρασης και της γνώμης και 
πρόσβαση στην πληροφορία, όπου αναφέρεται ότι «Τα Συμβαλλόμενα Κράτη λαμβάνουν όλα τα κατάλληλα μέτρα προκειμένου να 
διασφαλίζουν ότι τα άτομα με αναπηρίες μπορούν να ασκούν το δικαίωμα τους στην ε-λευθερία της έκφρασης και της γνώμης, 
συμπεριλαμβανομένης και της ελευθερίας να αναζητούν, να δέχονται και να μεταδίδουν πληροφορίες και ιδέες, σε ίση βάση με τους 
άλλους ανθρώπους και μέσω όλων των μορφών επικοινωνίας της επιλογής τους, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 της παρούσας Σύμβασης, 
συμπεριλαμβανόμενης και: α. της παροχής πληροφοριών που προορίζονται για το ευρύ κοινό στα άτομα με αναπηρίες, με προσιτές 
μορφές και τεχνολογίες, κατάλληλες για τα διαφορετικά είδη αναπηριών, κατά τρόπο έγκαιρο και χωρίς πρόσθετο κόστος, β. […] γ. της 
προτροπής των ιδιωτικών φορέων που παρέχουν υπηρεσίες στο ευρύ κοινό, συμπεριλαμβανόμενου και του Διαδικτύου, να παρέχουν 
πληροφορίες και υπηρεσίες με προσιτές και εύχρηστες μορφές για τα άτομα με αναπηρίες,[…]», 
• του Κεφάλαιο Η΄ του ν.4727/2020, με τον οποίο ενσωματώθηκε εκ νέου στην εθνική μας νομοθεσία η Οδηγία (ΕΕ) 2016/2102 για την 
προσβασιμότητα των ιστότοπων και των εφαρμογών για φορητές συσκευές των οργανισμών του δημόσιου τομέα, 
• την παρ. 1 του άρθρου 61 του ν.4488/2017, 
τυχόν δικτυακός τόπος που χρησιμοποιείται για την παροχή πληροφοριών θα πρέπει να πληροί τις απαιτήσεις του ευρωπαϊκού 
προτύπου ΕΝ 301 549 V2.1.2 (2018-08) ή του ευρωπαϊκού πρότυπου που το αντικαθιστά, οπότε και εφαρμόζεται η πιο πρόσφατη έκδοση 
του προτύπου αυτού ή το πρότυπο που το αντικαθιστά. 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 13:46 | Όμιλος Εταιρειών ΟΤΕ 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Τα σχόλια του Ομίλου ΟΤΕ για το σημείο (β) του Τμήματος ΙV του Παραρτήματος Ι έχουν ως εξής: 
 
Οι συνήθειες παρακολούθησης οπτικοακουστικού περιεχομένου, ιδίως στις νεότερες γενιές, έχουν αλλάξει σημαντικά τα τελευταία 
χρόνια. Η τεχνολογική εξέλιξη, με τη σύγκλιση των μέσων μετάδοσης, παρέχει τη δυνατότητα για νέες εμπειρίες θέασης. Στην Ευρώπη, 
τα τελευταία δύο έτη, έχει αυξηθεί σημαντικά η θέαση κατ’ αίτηση (on demand) οπτικοακουστικού περιεχομένου (European Audiovisual 
Observatory, Yearbook 2020-2021 Key Trends). Επιπλέον η πανδημία συνέβαλε αποφασιστικά στην αλλαγή του τρόπου, με τον οποίο ο 
θεατής «καταναλώνει» περιεχόμενο. 
 
Αναπόφευκτα οι συνδρομητικές πλατφόρμες διαθέτουν στους συνδρομητές τους συνεχώς περισσότερο on demand περιεχόμενο και 
λιγότερο τηλεοπτικό (γραμμικό) περιεχόμενο. Λόγω της αυξανόμενης ζήτησης, ο on demand κατάλογος μιας συνδρομητικής πλατφόρμας 
κατ’ ελάχιστο αριθμεί 2.500 τίτλους (ταινίες και σειρές). 
 
Τυχόν επιβολή υποχρέωσης προσβασιμότητας με τα τρία από τα τέσσερα υπάρχοντα μέσα πρόσβασης (υποτιτλισμός, ακουστική 
περιγραφή και προφορικός υποτιτλισμός), για 500 ταινίες, θα σήμαινε για τον υπόχρεο πάροχο την επιβάρυνσή του με το υπέρογκο και 
δυσανάλογο ποσό των 8.495.534 ευρώ περίπου ανά έτος. Επιπλέον, η υλοποίηση της προσβασιμότητας απαιτεί την προμήθεια ειδικού 
εξοπλισμού, το κόστος του οποίου, μαζί με τις τεχνικές εργασίες που χρειάζονται να γίνουν, ανέρχεται σε περίπου 100.000 ευρώ ανά 
πρόγραμμα. 
 
Την 11/10/2021 το ΕΣΡ διεξήγαγε διαβούλευση με όλους τους παρόχους, συνδρομητικής και ελεύθερης λήψης, για την προβασιμότητα 
των ΑΜΕΑ στις υπηρεσίες οπτικοακουστικών μέσων. Στο πλαίσιο αυτό σύμφωνα με τη διάταξη του άρθρου 9 παρ. 16 Ν. 2644/98, όπως 
ισχύει, ο ΟΤΕ έθεσε υπόψη του Συμβουλίου ότι ως συνδρομητικός πάροχος καταβάλλει κάθε έτος ποσοστό 0,15% από τα ακαθάριστα 
έσοδά του προς το Κέντρο Εκπαιδεύσεως και Αποκαταστάσεως Τυφλών και τον Πανελλήνιο Σύνδεσμο Τυφλών, ποσά που θα πρέπει να 
συνυπολογιστούν στο συνολικό κόστος υλοποίησης των υποχρεώσεων που θα επιβληθούν. 
 
Λαμβανομένων υπόψη του κόστους που προϋποθέτει η προσβασιμότητα, της χρονοβόρας τεχνικής υλοποίησης και των ανθρωποωρών 
που απαιτούνται, είναι πρωταρχικής σημασίας το νέο ρυθμιστικό πλαίσιο να προβλέπει σταδιακή συμμόρφωση των παρόχων, σε βάθος 
πενταετίας. Σε κάθε περίπτωση είναι δυνατό να υλοποιηθεί ο υποτιτλισμός (closed captions), και όχι η ακουστική περιγραφή και ο 
προφορικός υποτιτλισμός, μέθοδοι που είναι πολύ δαπανηροί και απαιτούν εξειδικευμένους συνεργάτες που σπανίζουν στην ελληνική 
αγορά. 
 
Επιπλέον, στο πλαίσιο της ευρωπαϊκής και εθνικής στρατηγικής για την αύξηση της προσβασιμότητας, προτείνεται να εξευρεθούν 
κονδύλια, (π.χ. κοινοτικά), που θα συμβάλλουν στη χρηματοδότηση των υπόχρεων παρόχων. 
 
Σε κάθε περίπτωση, σε βάθος πενταετίας, είναι δυνατό να υλοποιηθούν : 
– Ειδική σήμανση στον ηλεκτρονικό οδηγό προγράμματος (EPG) για τα προγράμματα στις γραμμικές και μη γραμμικές υπηρεσίες, που 
έχουν υποτίτλους ΑΜΕΑ (Closed Captions). 
– Διάθεση τηλεχειριστηρίων με ανάγλυφους αριθμούς για τα κανάλια ώστε να υπάρχει δυνατότητα αναγνώρισης και ευκολίας στη χρήση 
από τυφλούς. 
– Ακουστική ενημέρωση των συνδρομητών ΑΜΕΑ για την επιλογή του προγράμματος τους, μέσω της λειτουργικότητα Text-to-Speech 
στους android αποκωδικοποιητές της εταιρείας μας. 
– Φωνητική πλοήγηση με τη χρήση της λειτουργικότητας Voice Assistant των android αποκωδικοποιητών. 
 
 
18 Οκτωβρίου 2022, 15:38 | Εθνική Συνομοσπονδία Ατόμων με Αναπηρία (Ε.Σ.Α.μεΑ.) 
Μόνιμος Σύνδεσμος 
 
Η Ε,Σ.Α.μεΑ. προτείνει να συμπληρωθεί/τροποποιηθεί ως εξής: 
i.Τμήμα I – ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΠΡΟΪΟΝ ΠΟΥ ΚΑΛΥΠΤΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ 
ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡ. 1 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 3. ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ I ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I / ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 
«1.Παροχή πληροφοριών 
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[…] 
βγ) Υπάρχουν υπότιτλοι και διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα όταν παρέχονται οδηγίες βίντεο.[…] 
3. Υπηρεσίες υποστήριξης: ΣΗΜΕΙΩΣΗ: να διαγραφεί το εδάφιο «Δεν παρέχεται παράδειγμα» και να προστεθεί το παρακάτω κείμενο: 
Για τα κωφά – βαρήκοα άτομα υπάρχουν οι κάτωθι επιλογές και είναι όλες αποδεκτές από τις υπηρεσίες υποστήριξης: RELAY SERVICE 
του Εθνικού Ιδρύματος Κωφών, βιντεοκλήση στη νοηματική γλώσσα, sms, livechat, e-mail.». 
ii. Τμήμα III – ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΙΣ ΓΕΝΙΚΕΣ ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΠΡΟΣΒΑΣΙΜΟΤΗΤΑΣ ΓΙΑ ΚΑΘΕ ΥΠΗΡΕΣΙΑ ΠΟΥ ΚΑΛΥΠΤΕΤΑΙ ΑΠΟ ΤΗΝ 
ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ ΣΥΜΦΩΝΑ ΜΕ ΤΗΝ ΠΑΡ. 2 ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 3. ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΤΟΥ ΤΜΗΜΑΤΟΣ III ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ I / ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ 
«Παροχή υπηρεσιών 
[…] 
βγ) Υπάρχουν υπότιτλοι και διερμηνεία στη νοηματική γλώσσα όταν παρέχονται οδηγίες βίντεο. 
[…] 
δ) Δεν παρέχεται παράδειγμα. ΣΗΜΕΙΩΣΗ: να διαγραφεί το εδάφιο «Δεν παρέχεται παράδειγμα» και να προστεθεί το παρακάτω κείμενο: 
Για τα κωφά – βαρήκοα άτομα υπάρχουν οι κάτωθι επιλογές και είναι όλες αποδεκτές από τις υπηρεσίες υποστήριξης: RELAY SERVICE 
του Εθνικού Ιδρύματος Κωφών, βιντεοκλήση στη νοηματική γλώσσα, sms, livechat, e-mail.». 
ΑΙΤΙΟΛΟΓΗΣΗ 
Βλ. σημείο iv) αιτιολόγησης προτάσεων άρθρου 5. 
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Στ.  Έκθεση νομιμότητας  

 

24. Συναφείς συνταγματικές διατάξεις 

 παρ. 1 άρθρου 4, παρ. 1 άρθρου 5, παρ. 6 άρθρου 21, παρ. 1 άρθρου 25 και άρθρο 106  

25. Ενωσιακό δίκαιο  

 
      
      

Πρωτογενές ενωσιακό δίκαιο 
(συμπεριλαμβανομένου του 
Χάρτη Θεμελιωδών 
Δικαιωμάτων) 

 

 
      
      

Κανονισμός 

Κανονισμοί: 
- 2019/1020 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
20ής Ιουνίου 2019 «για την εποπτεία της αγοράς και τη 
συμμόρφωση των προϊόντων και για την κατάργηση της οδηγίας 
2004/42/ΕΚ και των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 765/2008 και (ΕΕ) αριθ. 
305/2011» (L 169),  
- 261/2004 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
11ης Φεβρουαρίου του 2004 «για τη θέσπιση κοινών κανόνων 
αποζημίωσης των επιβατών αεροπορικών μεταφορών και παροχής 
βοήθειας σε αυτούς σε περίπτωση άρνησης επιβίβασης και 
ματαίωσης ή μεγάλης καθυστέρησης της πτήσης και για την 
κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 295/91» (L 46), 
- 1107/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
5ης Ιουλίου 2006 «σχετικά με τα δικαιώματα των ατόμων με 
αναπηρία και των ατόμων με μειωμένη κινητικότητα όταν 
ταξιδεύουν αεροπορικώς» (L 204),  
- 1371/2007 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
23ης Οκτωβρίου 2007 «σχετικά με τα δικαιώματα και τις 
υποχρεώσεις των επιβατών σιδηροδρομικών γραμμών» (L 315),  
- 1177/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
24ης Νοεμβρίου 2010 «για τα δικαιώματα των επιβατών στις 
θαλάσσιες και εσωτερικές πλωτές μεταφορές και για την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2006/2004» (L 334),  
- 181/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 
16ης Φεβρουαρίου 2021 «για τα δικαιώματα των επιβατών 
λεωφορείων και πούλμαν και για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 2006/2004» (L 55). 
 

 
      
      

Οδηγία 
Οδηγία (ΕΕ) 2019/882 

      
 
      

Απόφαση 
 

26. Συναφείς διατάξεις διεθνών συνθηκών ή συμφωνιών  

      
      Ευρωπαϊκή Σύμβαση των 

Δικαιωμάτων του Ανθρώπου  

 
      

Διεθνείς συμβάσεις 
Σύμβαση του Οργανισμού Ηνωμένων Εθνών (ΟΗΕ) για τα 
δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία (ΣΗΕΔΑΑ) 

Ζ.  Πίνακας τροποποιούμενων ή καταργούμενων διατάξεων  

29. Τροποποίηση – αντικατάσταση – συμπλήρωση διατάξεων 

Διατάξεις αξιολογούμενης ρύθμισης Υφιστάμενες διατάξεις 
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Άρθρο 29 

Αρμοδιότητα ελέγχου διάθεσης πλαστικών 

προϊόντων μιας χρήσης στις επιχειρήσεις 

λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και 

τροφοδοσίας (catering) – Τροποποίηση περ. γ) 

παρ. 1 άρθρου 17 ν. 4736/2020 

Η περ. γ) της παρ. 1 του άρθρου 17 του ν. 4736/2020 (Α’ 

200), περί ελέγχου και αρμοδίων αρχών ελέγχου, 

τροποποιείται ως προς τη διεύρυνση της αρμοδιότητας 

ελέγχου της Διυπηρεσιακής Μονάδας Ελέγχου Αγοράς 

σχετικά με τη διάθεση πλαστικών προϊόντων μίας χρήσης 

στις επιχειρήσεις λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και 

τροφοδοσίας (catering), και η περ. γ’ διαμορφώνεται ως 

εξής: 

«γ) η Διυπηρεσιακή Μονάδα Ελέγχου Αγοράς (ΔΙ.Μ.Ε.Α.) 

του Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων για τον 

έλεγχο της εφαρμογής των υποχρεώσεων των παρ. 4 έως 

6 του άρθρου 4 και της παρ. 1 του άρθρου 5 στις 

επιχειρήσεις λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και 

τροφοδοσίας (catering).». 

 

 «γ) η Διυπηρεσιακή Μονάδα Ελέγχου Αγοράς (ΔΙ.Μ.Ε.Α.) του 
Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων για τον έλεγχο της εφαρμογής 
των υποχρεώσεων των παρ. 4 έως 6 του άρθρου 4 στις επιχειρήσεις 
λιανικού εμπορίου, μαζικής εστίασης και τροφοδοσίας (catering).» 

Άρθρο 30 
Ορισμός Προέδρου εφορευτικής επιτροπής κατά τις 

εκλογικές διαδικασίες επαγγελματικών οργανώσεων – 
Τροποποίηση παρ. 20 άρθρου 7 ν. 1712/1987 

Η παρ. 20 του άρθρου 7 του ν. 1712/1987 (Α’ 115), περί 
εκλογικών διαδικασιών επαγγελματικών οργανώσεων, 
τροποποιείται ως προς την ιδιότητα του προεδρεύοντος της 
εφορευτικής επιτροπής, επικαιροποιούνται οι νομοθετικές 
παραπομπές, και η παρ. 20 διαμορφώνεται ως εξής:  
«20. Στην εφορευτική επιτροπή προεδρεύει δικηγόρος του 
οικείου Δικηγορικού Συλλόγου, που ορίζεται κατά τις παρ. 3, 4 
και 6 του άρθρου 11 του ν. 1264/1982 (Α’ 79).». 
 

20. Στην εφορευτική επιτροπή προεδρεύει δικαστής, που ορίζεται κατά 
τις παρ. 3, 4, 5 και 6 του άρθρου 11 του ν. 1264/1982 (Α’ 79). 

Άρθρο 31 
Παραχώρηση ακινήτων ευρισκομένων εντός των Ζωνών 

Απολιγνιτοποίησης – Προσθήκη παρ. 12 στο άρθρο 4 του ν. 
4061/2012 

Στο άρθρο 4 του ν. 4061/2012 (Α ́ 66), περί παραχωρήσεων 
ακινήτων του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, 
προστίθεται παρ. 12 ως εξής: 
«12. Με απόφαση του αρμόδιου οργάνου του Υπουργείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων μετά από αίτηση της 
Ελληνικής Εταιρείας Δίκαιης Αναπτυξιακής Μετάβασης Α.Ε. 
(ΕΛΕ.Δ.Α.Μ.) με τον διακριτικό τίτλο «ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.» 
δύνανται να παραχωρούνται, κατά χρήση, έναντι τιμήματος, 
χωρίς δημοπρασία, ακίνητα της περ. α) της παρ. 1, 
ανεξαρτήτως έκτασης, εφόσον τα ακίνητα βρίσκονται εντός 
των Ζωνών Απολιγνιτοποίησης της παρ. 1 του άρθρου 155 του 
ν. 4759/2020 (Α΄ 245), για δραστηριότητες του πρωτογενή 
τομέα, του τομέα μεταποίησης και εφοδιαστικής αλυσίδας, 
για καινοτόμες και νεοφυείς δραστηριότητες, καθώς και για 
επενδύσεις, όπως ίδρυση ή επέκταση βιοτεχνικών, 
βιομηχανικών και λοιπών εγκαταστάσεων, ίδρυση ή επέκταση 
ξενοδοχειακών μονάδων και επενδύσεις σε ανανεώσιμες 
πηγές ενέργειας ή και συστήματα αποθήκευσης. Η 
παραχώρηση γίνεται κατά ανώτατο όριο για σαράντα (40) έτη, 
με δυνατότητα παράτασης για επιπλέον είκοσι (20) έτη. 
Στη σχετική αίτηση περιγράφεται το ακίνητο, κατά εμβαδόν, 
θέση και συντεταγμένες στο ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα 
αναφοράς. Στην ίδια απόφαση αναγράφονται επίσης οι όροι 
και οι προϋποθέσεις της παραχώρησης, η χρονική διάρκειά 
της, το τίμημα, ο τρόπος και η έναρξη καταβολής του, καθώς 
και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια.  
Η «ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.» υπεκμισθώνει, είτε κατά τμήματα, είτε 
στο σύνολό τους, τα ακίνητα που της παραχωρήθηκαν. Το 
τίμημα της παραχώρησης ανέρχεται σε ποσοστό πέντε τοις 
εκατό (5%), επί του εισπραττόμενου μισθώματος, για την 
υλοποίηση των ανωτέρω επενδυτικών σκοπών, 

1. Με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 
δύνανται να παραχωρούνται: 
α) Κατά χρήση, έναντι τιμήματος, ακίνητα άνω των εκατό (100) 
στρεμμάτων για οποιονδήποτε σκοπό, όπως δραστηριότητες του 
πρωτογενή τομέα ή ακίνητα, ανεξαρτήτως εμβαδού, για επενδύσεις 
άνω των τριών εκατομμυρίων (3.000.000) ευρώ, όπως ίδρυση ή 
επέκταση βιοτεχνικών και βιομηχανικών εγκαταστάσεων, ίδρυση ή 
επέκταση ξενοδοχειακών μονάδων και επενδύσεις σε ανανεώσιμες 
πηγές ενέργειας ή ακίνητα κάτω των εκατό (100) στρεμμάτων για 
οποιονδήποτε σκοπό, με την επιφύλαξη όσων ορίζονται στην παρ. 2 
του άρθρου 4 του παρόντος. Η παραχώρηση της χρήσης, έναντι 
τιμήματος, γίνεται κατόπιν δημοπρασίας σύμφωνα με τα οριζόμενα 
στο άρθρο 10 και μετά από εισήγηση της Διεύθυνσης Διαχείρισης 
Ακίνητης Περιουσίας του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Τροφίμων. Ακίνητα, ανεξαρτήτως εμβαδού, επιτρέπεται να 
παραχωρούνται κατά χρήση, έναντι τιμήματος, για στρατηγικές 
επενδύσεις σε αιτούντες, νομικά ή φυσικά πρόσωπα, χωρίς 
δημοπρασία. Για την παραχώρηση απαιτείται βεβαίωση της αρμόδιας 
υπηρεσίας του Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων ότι η επένδυση 
του ενδιαφερόμενου είναι στρατηγική, σύμφωνα με την κείμενη 
νομοθεσία. Το ετήσιο τίμημα καθορίζεται από την Επιτροπή 
Δημοπρασίας του άρθρου 10 του παρόντος νόμου. Εφόσον 
καταθέσουν αίτηση περισσότεροι του ενός ενδιαφερόμενοι, που 
πληρούν τις προϋποθέσεις για παραχώρηση της χρήσης του ίδιου 
ακινήτου, τηρείται σειρά προτεραιότητας. Τιμήματα που έχουν 
καθοριστεί από την Επιτροπή Δημοπρασίας εξακολουθούν να ισχύουν. 
β) Δωρεάν, κατά χρήση, ακίνητα στο Δημόσιο και στους Οργανισμούς 
Τοπικής Αυτοδιοίκησης (Ο.Τ.Α.) και σε νομικά πρόσωπα δημοσίου ή 
ιδιωτικού δικαίου μη κερδοσκοπικού χαρακτήρα για κοινωφελείς 
σκοπούς. Για την παραχώρηση της χρήσης εισηγείται η Διεύθυνση 
Πολιτικής Γης του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, 
μετά από αίτηση του ενδιαφερόμενου φορέα, στην οποία 
περιγράφεται το ακίνητο, κατά εμβαδόν, θέση και συντεταγμένες στο 
ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς και προσδιορίζεται η χρονική 
διάρκεια και ο σκοπός της παραχώρησης.Η χρήση γης καθορίζεται με 
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εφαρμοζόμενου του άρθρου 9. Η «ΜΕΤΑΒΑΣΗ Α.Ε.» εντός 
προθεσμίας: α) έξι (6) ετών από την παραχώρηση, 
υπεκμισθώνει τα παραχωρούμενα ακίνητα, και β) εντός 
προθεσμίας ενός (1) μηνός από την υπογραφή της σύμβασης 
υπεκμίσθωσης, ενημερώνει το αρμόδιο όργανο του 
Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων που εξέδωσε 
την απόφαση της παραχώρησης για την υπεκμίσθωσή τους, 
άλλως ανακαλείται η παραχώρηση.».  
 

απόφαση του Γενικού Γραμματέα Αποκεντρωμένης Διοίκησης στο 
πλαίσιο των γενικών κατευθύνσεων του χωροταξικού και 
πολεοδομικού σχεδιασμού. 
γ) Δωρεάν, κατά χρήση, ακίνητα έως 70 στρέμματα στον οικείο Δήμο 
για τη δημιουργία λαχανόκηπων, εφόσον ο Δήμος δεν διαθέτει 
ακίνητα για το σκοπό αυτόν. Με κοινή απόφαση των Υπουργών 
Εσωτερικών και Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, μετά από 
εισηγήσεις των Διευθύνσεων Παραγωγής και Αξιοποίησης Προϊόντων 
Δενδροκηπευτικής και Πολιτικής Γης του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων, προσδιορίζονται οι υποχρεώσεις του ΕΛΓΟ 
ΔΗΜΗΤΡΑ και του οικείου Δήμου για τη λειτουργία των λαχανόκηπων, 
οι δικαιούχοι για την καλλιέργεια, το όργανο που θα εκδίδει τη σχετική 
πράξη παραχώρησης, η διαδικασία, η χρονική διάρκεια και οι όροι 
αυτής, καθώς και κάθε άλλο σχετικό θέμα. 
δ) Δωρεάν, κατά χρήση, ακίνητα στον Οργανισμό Διαχείρισης Ακινήτων 
Γαιών και Εξοπλισμών (ΟΔΙΑΓΕ) προκειμένου να τα αξιοποιήσει για 
τους σκοπούς ίδρυσης και λειτουργίας του, όπως αυτοί περιγράφονται 
στην παρ. 6 του άρθρου 41 του ν. 4384/2016 (Α΄ 78). Για την 
παραχώρηση της χρήσης εισηγείται η Διεύθυνση Διαχείρισης Ακίνητης 
Περιουσίας του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, μετά 
από αίτηση του ΟΔΙΑΓΕ, στην οποία περιγράφεται το ακίνητο, κατά 
εμβαδόν, θέση και συντεταγμένες στο ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα 
αναφοράς και προσδιορίζεται η χρονική διάρκεια και ο σκοπός της 
παραχώρησης. 
2. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, με απόφαση Περιφερειάρχη, 
μπορούν να παραχωρούνται ακίνητα των οποίων η διαχείριση ανήκει 
στο Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, μετά από γνώμη 
της Επιτροπής Θεμάτων Γης και Επίλυσης Διαφορών του άρθρου 14, 
για τους κάτωθι σκοπούς: 
α) Για την παραγωγή τροφίμων φυτικής ή ζωικής προέλευσης ή 
ζωοτροφών ή για βόσκηση, κατά χρήση, έναντι χαμηλού τιμήματος, για 
ακίνητα εμβαδού έως εκατό (100) στρεμμάτων, σε κατ’ επάγγελμα 
αγρότες, φυσικά ή νομικά πρόσωπα, όπως αυτά προσδιορίζονται στο 
άρθρο 2 του ν. 3874/2010 (Α ́ 151), σε αγροτικούς συνεταιρισμούς και 
ομάδες παραγωγών, καθώς και σε ανέργους, εγγεγραμμένους στον 
Οργανισμό Απασχόλησης Εργατικού Δυναμικού (Ο.Α.Ε.Δ.), μετά από 
ανακοίνωση της οικείας Περιφέρειας στην ηλεκτρονική της σελίδα στο 
διαδίκτυο. 
β) Για δραστηριότητες του πρωτογενή τομέα, κατά χρήση, έναντι 
τιμήματος, σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα για αγροτική χρήση, όπως για 
καλλιέργεια ενεργειακών φυτών, εγκαταστάσεων θερμοκηπίων, 
ίδρυση ή επέκταση κτηνοτροφικών μονάδων και ίδρυση ή επέκταση 
ιχθυογεννητικών μονάδων. Η παραχώρηση της χρήσης, έναντι 
τιμήματος, γίνεται κατόπιν δημοπρασίας σύμφωνα με τα οριζόμενα 
στο άρθρο 10. 
γ) Για αναπτυξιακούς σκοπούς, κατά χρήση, έναντι τιμήματος, όπως 
για την ίδρυση ή επέκταση βιοτεχνικών και βιομηχανικών 
εγκαταστάσεων, τουριστικών μονάδων και εγκαταστάσεων 
ανανεώσιμων πηγών ενέργειας. 
δ) Για την εγκατάσταση κεραιών κινητής τηλεφωνίας, κατά χρήση, 
έναντι τιμήματος. 
2.α. Επιτρέπεται η παραχώρηση, κατά χρήση, ακινήτου, χωρίς 
δημοπρασία, έως 8 στρέμματα, σε αγρότη με σκοπό την ανέγερση 
κτηνοτροφικών εγκαταστάσεων με απόφαση Περιφερειάρχη, μετά 
από εισήγηση της αρμόδιας υπηρεσίας της Περιφέρειας. Κατ εξαίρεση 
δύναται να παραχωρείται ακίνητο και πέραν των 8 στρεμμάτων, 
εφόσον επιβάλλεται από τα όρια αρτιότητας που ισχύουν στην 
περιοχή όπου βρίσκεται το παραχωρούμενο ακίνητο. Με μέριμνα της 
αρμόδιας υπηρεσίας της Περιφέρειας καταρτίζεται σχεδιάγραμμα, στο 
οποίο περιγράφεται το παραχωρούμενο ακίνητο κατά θέση, εμβαδό 
και συντεταγμένες στο ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς. Στο 
σχεδιάγραμμα αποτυπώνεται η πρόσβαση στο παραχωρούμενο 
ακίνητο. Το τίμημα ορίζεται βάσει της μισθωτικής αξίας του ακινήτου, 
όπως αυτή προσδιορίζεται από την αρμόδια Δημόσια Οικονομική 
Υπηρεσία. Εφόσον καταθέσουν αίτηση περισσότεροι του ενός 
ενδιαφερόμενοι για παραχώρηση της χρήσης του ίδιου ακινήτου, 
διενεργείται δημοπρασία, σύμφωνα με τα οριζόμενα στο άρθρο 10. 
3. Για την παραχώρηση ακινήτου, ο ενδιαφερόμενος υποβάλλει αίτηση 
στη Διεύθυνση Πολιτικής Γης του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Τροφίμων ή στην αρμόδια υπηρεσία της οικείας Περιφέρειας, στην 
οποία περιγράφει το ακίνητο, κατά εμβαδόν, θέση και συντεταγμένες 
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στο ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς και προσδιορίζει τη 
χρονική διάρκεια και το σκοπό της παραχώρησης. 
4. Στην απόφαση παραχώρησης της χρήσης ορίζεται: 
α) Ο χρόνος και ο τρόπος εγκατάστασης του παραχωρησιούχου. 
β) Το τίμημα και ο τρόπος καταβολής του, σύμφωνα με τα άρθρα 9 και 
10. 
γ) Η χρονική διάρκεια της παραχώρησης, σύμφωνα με το άρθρο 8. 
δ) Οι όροι παραχώρησης, σύμφωνα με το άρθρο 11, καθώς και 
επιπλέον όροι, εφόσον αυτό επιβάλλεται για τη διασφάλιση των 
συμφερόντων του Δημοσίου. 
ε) Το αναλογούν δικαίωμα δόμησης στο παραχωρούμενο ακίνητο, 
εφόσον παραχωρείται τμήμα ακινήτου και πρόκειται να ανεγερθεί 
κτίσμα σε αυτό. 
5. Για την παραχώρηση ακινήτου, σύμφωνα με την περίπτωση α της 
παραγράφου 1, εκτός της παραχώρησης χρήσης για δραστηριότητες 
του πρωτογενή τομέα και σύμφωνα με τις περιπτώσεις γ και δ της 
παραγράφου 2, απαιτείται ο χαρακτηρισμός του από την αρμόδια 
δασική υπηρεσία, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 14 του ν. 
998/1979, έως την κύρωση των δασικών χαρτών της χώρας. 
6. Με απόφαση του αρμόδιου οργάνου του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων μπορεί να παραχωρούνται κατά χρήση έναντι 
τιμήματος ακίνητα της περ. α΄ της παρ. 1, ανεξαρτήτως έκτασης για 
εγκατάσταση σταθμών ηλεκτροπαραγωγής από Ανανεώσιμες Πηγές 
Ενέργειας (Α.Π.Ε.) ή/και συστημάτων αποθήκευσης χωρίς δημοπρασία 
μετά από αίτηση του ενδιαφερόμενου, στην οποία περιγράφεται το 
ακίνητο, κατά εμβαδόν, θέση και συντεταγμένες στο ελληνικό 
γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς, εφόσον για τον σταθμό που θα 
εγκατασταθεί στη συγκεκριμένη έκταση της οποίας ζητείται η 
παραχώρηση έχει εκδοθεί η οριστική προσφορά σύνδεσης η οποία 
έχει γίνει αποδεκτή από τον ενδιαφερόμενο. Η χρήση παραχωρείται 
στον αιτούντα για όσο χρόνο εξυπηρετείται ο σκοπός της 
παραχώρησης, με ανώτατο όριο τα σαράντα (40) έτη, όπως ειδικότερα 
προσδιορίζεται στην αίτηση. 
Για τον καθορισμό του τιμήματος παραχώρησης ακινήτου με τη 
διαδικασία της παρούσας συνιστάται τριμελής Επιτροπή Καθορισμού 
Τιμήματος, με απόφαση του Υπουργού Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Τροφίμων, λαμβανομένων υπόψη των στοιχείων (β) και (γ), η οποία 
αποτελείται από: 
α) έναν (1) υπάλληλο της Διεύθυνσης Διαχείρισης Ακίνητης Περιουσίας 
του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, ως πρόεδρο, με 
τον αναπληρωτή του, 
β) έναν (1) υπάλληλο της Γενικής Διεύθυνσης Ενέργειας του 
Υπουργείου Περιβάλλοντος και Ενέργειας, ως μέλος, με τον 
αναπληρωτή του, που υποδεικνύονται από τον Υπουργό 
Περιβάλλοντος και Ενέργειας ή το εξουσιοδοτημένο από αυτόν 
όργανο, και 
γ) έναν (1) υπάλληλο της Ανεξάρτητης Αρχής Δημοσίων Εσόδων 
(ΑΑΔΕ), ως μέλος, με τον αναπληρωτή του, που υποδεικνύονται από 
τον Διοικητή της ΑΑΔΕ ή το εξουσιοδοτημένο από αυτόν όργανο. 
Ως Γραμματέας της Επιτροπής ορίζεται υπάλληλος της Διεύθυνσης 
Διαχείρισης Ακίνητης Περιουσίας του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων. 
7. Κατά την υποβολή αίτησης για παραχώρηση χρήσης ακινήτων της 
περ. α΄ της παρ. 1 και της παρ. 6 για την εγκατάσταση συστημάτων 
Α.Π.Ε., για τα οποία έχει ήδη εκδοθεί Απόφαση Έγκρισης 
Περιβαλλοντικών Όρων (Α.Ε.Π.Ο.) ή απόφαση υπαγωγής σε Πρότυπες 
Περιβαλλοντικές Δεσμεύσεις (ΠΠΔ), ο αιτών μπορεί να προσκομίζει με 
την αίτησή του αντίγραφο των σχετικών γνωμοδοτήσεων ή 
αποφάσεων αρμόδιων αρχών που λήφθησαν υπόψη για την έκδοση 
της παραπάνω απόφασης. Τα δικαιολογητικά που προσκομίζονται δεν 
αναζητούνται εκ νέου για την έκδοση της απόφασης παραχώρησης 
χρήσης. 
8. Κατά την υποβολή αίτησης για παραχώρηση χρήσης ακινήτων της 
περ. α΄ της παρ. 1 και της παρ. 6 για την εγκατάσταση συστημάτων 
Α.Π.Ε. που εξαιρούνται από την υποχρέωση λήψης άδειας παραγωγής 
ή Βεβαίωσης Παραγωγού ή Βεβαίωσης Ειδικών Έργων και από την 
υποχρέωση περιβαλλοντικής αδειοδότησης σύμφωνα με την παρ. 13 
του άρθρου 8 του ν. 3468/2006 (Α΄ 129) αναζητούνται από την 
αρμόδια υπηρεσία ή προσκομίζονται από τον αιτούντα στοιχεία που 
αφορούν στο πραγματικό και νομικό καθεστώς της προς παραχώρηση 
έκτασης και στον καθορισμό χρήσης γης από τον Συντονιστή 
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Αποκεντρωμένης Διοίκησης σύμφωνα με τα πολεοδομικά σχέδια και 
το οικείο χωροταξικό πλαίσιο. 
9. Το παρόν εφαρμόζεται και επί ακινήτων της παρ. 1, τα οποία 
αποτελούν αρχαιολογικούς χώρους, αρχαιολογικές ζώνες προστασίας, 
ιστορικούς τόπους, τόπους πλησίον μνημείων και εν γένει σε ακίνητα 
περιοχών που εμπίπτουν στον ν. 4858/2021 (Α΄ 220). Τα ακίνητα αυτά 
παραχωρούνται κατόπιν σύμφωνης γνώμης των κατά τόπο και καθ’ 
ύλην αρμόδιων Υπηρεσιών του Υπουργείου Πολιτισμού και 
Αθλητισμού, σύμφωνα με τον ν. 4858/2021, και ιδίως το άρθρο 13 
αυτού, υπό τους όρους που τίθενται κάθε φορά από αυτές. 
10. Με απόφαση του αρμοδίου οργάνου του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων δύνανται να παραχωρούνται κατά χρήση, 
έναντι τιμήματος, χωρίς δημοπρασία, ακίνητα της παρ. 1 του άρθρου 
1, ανεξαρτήτως εμβαδού, για την εγκατάσταση εναέριων ή υπόγειων 
γραμμών ή Υποσταθμών ή Κέντρων Υψηλής ή Υπερυψηλής Τάσης ή 
άλλου είδους υποδομών που απαιτούνται για τη σύνδεση των 
σταθμών Α.Π.Ε. στο Σύστημα ή το Δίκτυο Ηλεκτρικής Ενέργειας ή και 
για έργα επέκτασης του Συστήματος ή του Δικτύου Ηλεκτρικής 
Ενέργειας, καθώς και για τη μεταφορά και εγκατάσταση 
ανεμογεννητριών αιολικών σταθμών, κατόπιν αίτησης του 
ενδιαφερομένου, στην οποία περιγράφεται το ακίνητο, κατά εμβαδόν, 
θέση και συντεταγμένες στο ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς, 
εφόσον ο αιτών προσκομίζει τη σχετική απόφαση Περιβαλλοντικής 
Αδειοδότησης. 
Το τίμημα παραχώρησης ακινήτου με τη διαδικασία της παρούσας 
καθορίζεται από την Τριμελή Επιτροπή Καθορισμού Τιμήματος της 
παρ. 6. Ως Γραμματέας της Επιτροπής ορίζεται υπάλληλος της 
Διεύθυνσης Διαχείρισης Ακίνητης Περιουσίας του Υπουργείου 
Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων. 
11. Με απόφαση του αρμόδιου οργάνου του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων δύναται να παραχωρούνται κατά χρήση, 
έναντι τιμήματος, ακίνητα της περ. α) της παρ. 1, ανεξαρτήτως 
έκτασης, εφόσον εμπίπτουν εντός εγκεκριμένων Οργανωμένων 
Υποδοχέων Μεταποιητικών και Επιχειρηματικών Δραστηριοτήτων, με 
σκοπό την αναβάθμιση και εξυγίανσή τους, χωρίς δημοπρασία, μετά 
από αίτηση του αρμόδιου φορέα διαχείρισης του υποδοχέα, στην 
οποία περιγράφεται το ακίνητο, κατά εμβαδόν, θέση και 
συντεταγμένες στο ελληνικό γεωδαιτικό σύστημα αναφοράς. Η 
χρονική διάρκεια της παραχώρησης ορίζεται στην απόφαση του 
πρώτου εδαφίου, κατά ανώτατο όριο σαράντα (40) έτη, με δυνατότητα 
παράτασης για επιπλέον είκοσι (20) έτη, μετά από αίτηση του 
ενδιαφερόμενου. Στην απόφαση του πρώτου εδαφίου αναγράφονται 
επίσης οι όροι και οι προϋποθέσεις της παραχώρησης, ιδίως η χρονική 
διάρκειά της, το τίμημα, ο τρόπος και η έναρξη καταβολής του, καθώς 
και κάθε άλλη αναγκαία λεπτομέρεια. Ο φορέας διαχείρισης του 
υποδοχέα δύναται να υπεκμισθώνει είτε κατά τμήματα, είτε στο 
σύνολό τους τα ακίνητα που του παραχωρήθηκαν με το τίμημα της 
παραχώρησης να ανέρχεται σε ποσοστό πέντε τοις εκατό (5%), επί του 
εισπραττόμενου μισθώματος, εφαρμοζόμενου αναλογικά του άρθρου 
9. Ο φορέας διαχείρισης οφείλει, εντός προθεσμίας τριών (3) ετών από 
την παραχώρηση, να προβεί σε κάθε εργασία διαμόρφωσης των 
ακινήτων και εντός προθεσμίας επιπλέον τριών (3) ετών να έχει 
εκμισθώσει τα παραχωρούμενα ακίνητα κατά τα άνω αναφερόμενα. 
Επίσης, οφείλει, εντός προθεσμίας ενός (1) μηνός, να ενημερώσει το 
αρμόδιο όργανο του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων 
που εξέδωσε την απόφαση της παραχώρησης, τόσο για την 
ολοκλήρωση των εργασιών διαμόρφωσης των ακινήτων, όσο για την 
εκμίσθωσή τους. Σε διαφορετική περίπτωση ανακαλείται η 
παραχώρηση.» 

Άρθρο 32 
Παράταση προθεσμίας απομάκρυνσης λόγω αλλαγής 

χρήσης γης των μεταποιητικών δραστηριοτήτων – 
Τροποποίηση παρ. 1 άρθρου 75 ν. 3982/2011 

Στην παρ. 1 του άρθρου 75 του ν. 3982/2011 (Α’ 143), περί της 
προθεσμίας απομάκρυνσης λόγω αλλαγής χρήσης γης των 
νομίμως υφιστάμενων μεταποιητικών δραστηριοτήτων, 
παρατείνεται η προθεσμία του πρώτου και του τετάρτου 
εδαφίου και η παρ. 1 διαμορφώνεται ως εξής: 
«1. Η προθεσμία απομάκρυνσης λόγω αλλαγής χρήσης γης 
των νομίμως υφιστάμενων μεταποιητικών δραστηριοτήτων 
παρατείνεται μέχρι τις 31.12.2027. Προκειμένου να ισχύσει το 
προηγούμενο εδάφιο, οι επιχειρήσεις οφείλουν να 

 «1. Η προθεσμία απομάκρυνσης λόγω αλλαγής χρήσης γης των 
νομίμως υφιστάμενων μεταποιητικών δραστηριοτήτων, η οποία έληξε 
ή λήγει μέχρι 8.8.2024, παρατείνεται μέχρι την ημερομηνία αυτήν. 
Προκειμένου να ισχύσει το προηγούμενο εδάφιο, οι επιχειρήσεις 
οφείλουν να λειτουργούν μέχρι τότε με εγκεκριμένους 
περιβαλλοντικούς όρους. Μετά την ημερομηνία αυτήν με ευθύνη της 
Αδειοδοτούσας Αρχής διακόπτεται η λειτουργία των δραστηριοτήτων 
και σφραγίζονται όσα μηχανήματα εξακολουθούν να υπάρχουν στους 
χώρους της εγκατάστασης. Διαδικασίες διακοπής λειτουργίας λόγω 
αλλαγής χρήσης γης, οι οποίες για τον λόγο αυτόν βρίσκονται σε 
εκκρεμότητα, αναστέλλονται σύμφωνα με τα παραπάνω εδάφια μέχρι 
8.8.2024. Ως «νόμιμα υφιστάμενες» νοούνται οι δραστηριότητες, οι 
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λειτουργούν μέχρι τότε με εγκεκριμένους περιβαλλοντικούς 
όρους. Μετά την ημερομηνία αυτήν με ευθύνη της 
Αδειοδοτούσας Αρχής διακόπτεται η λειτουργία των 
δραστηριοτήτων και σφραγίζονται όσα μηχανήματα 
εξακολουθούν να υπάρχουν στους χώρους της εγκατάστασης. 
Διαδικασίες διακοπής λειτουργίας λόγω αλλαγής χρήσης γης, 
οι οποίες για τον λόγο αυτόν βρίσκονται σε εκκρεμότητα, 
αναστέλλονται σύμφωνα με τα παραπάνω εδάφια μέχρι 
31.12.2027. Ως «νόμιμα υφιστάμενες» νοούνται οι 
δραστηριότητες, οι οποίες διαθέτουν τον απαιτούμενο 
διοικητικό τύπο λειτουργίας τους σε ισχύ, καθώς και εκείνες, 
οι οποίες πληρούν όλες τις προϋποθέσεις για ανανέωση της 
διοικητικής διαδικασίας για τη λειτουργία τους, εκτός από την 
προϋπόθεση περί χρήσης γης. Τα προηγούμενα εδάφια δεν 
εφαρμόζονται σε επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες σε 
περιοχή, η οποία καθορίζεται, σύμφωνα με τα άρθρα 11 και 
12 του ν. 3481/2006 (Α’ 162).». 
 

οποίες διαθέτουν τον απαιτούμενο διοικητικό τύπο λειτουργίας τους 
σε ισχύ, καθώς και εκείνες, οι οποίες πληρούν όλες τις προϋποθέσεις 
για ανανέωση της διοικητικής διαδικασίας για τη λειτουργία τους, 
εκτός από την προϋπόθεση περί χρήσης γης. Τα προηγούμενα εδάφια 
δεν εφαρμόζονται σε επιχειρήσεις που είναι εγκατεστημένες σε 
περιοχή, η οποία καθορίζεται, σύμφωνα με τα άρθρα 11 και 12 του ν. 
3481/2006 (Α’ 162).» 

Άρθρο 33 
Υποστηρικτικές δράσεις προς τη Γενική Διεύθυνση 

Αναπτυξιακών Νόμων και Άμεσων Ξένων Επενδύσεων – 
Εξουσιοδοτική διάταξη - Τροποποποίηση παρ. 4 άρθρου 

129 ν. 4887/2022 
Στην παρ. 4 του άρθρου 129 του ν. 4887/2022 (Α΄ 16), περί 
εξουσιοδοτικών διατάξεων, προστίθεται δεύτερο εδάφιο και 
η παρ. 4 διαμορφώνεται ως εξής:  
«4. Με απόφαση του Υπουργού Ανάπτυξης και Επενδύσεων 
δύναται να ανατίθεται στον Ενδιάμεσο Φορέα του 
Επιχειρησιακού Προγράμματος «ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ 
ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ» (ΕΦΕΠΑΕ) ή σε χρηματοπιστωτικά 
ιδρύματα η αξιολόγηση των επενδυτικών σχεδίων υπό όρους 
και προϋποθέσεις που προβλέπονται σε αυτήν.  
Με όμοια απόφαση δύναται να ανατίθενται στον ΕΦΕΠΑΕ 
υποστηρικτικές δράσεις προς τη Γενική Διεύθυνση 
Αναπτυξιακών Νόμων και Άμεσων Ξένων Επενδύσεων του 
Υπουργείου Ανάπτυξης και Επενδύσεων για την πληρέστερη 
ενημέρωση του επενδυτικού κοινού, τη συστηματική 
εκπαίδευση των μελών των Εθνικών Μητρώων 
Πιστοποιημένων Αξιολογητών και Ελεγκτών, καθώς και κάθε 
άλλο σχετικό ζήτημα.». 

«4. Με απόφαση του Υπουργού Ανάπτυξης και Επενδύσεων δύναται 
να ανατίθεται στον Ενδιάμεσο Φορέα του Επιχειρησιακού 
Προγράμματος «ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ» 
(ΕΦΕΠΑΕ) ή σε χρηματοπιστωτικά ιδρύματα η αξιολόγηση των 
επενδυτικών σχεδίων υπό όρους και προϋποθέσεις που προβλέπονται 
σε αυτήν.» 

30. Κατάργηση διατάξεων 

Διατάξεις αξιολογούμενης ρύθμισης που προβλέπουν 
κατάργηση 

Καταργούμενες διατάξεις 

  

Η.  Έκθεση εφαρμογής της ρύθμισης  

31. Συναρμοδιότητα Υπουργείων / υπηρεσιών / φορέων 

Σχετική διάταξη 
αξιολογούμενης 

ρύθμισης 

Συναρμόδια Υπουργεία – 
Συναρμόδιες υπηρεσίες / φορείς 

Αντικείμενο συναρμοδιότητας 

Άρθρο 5 Υπουργείο Περιβάλλοντος και Ενέργειας, 
Υπουργείο Ναυτιλίας και Νησιωτικής 
Πολιτικής 

Η εφαρμογή της πολεοδομικής νομοθεσίας και 
της νομοθεσίας που διέπει τις περιπτώσεις 
προσβασιμότητας εντός χερσαίας ζώνης λιμένα. 

 
Άρθρα 19 - 21 

Γενική Γραμματεία Βιομηχανίας, Εθνική 
Επιτροπή Τηλεπικοινωνιών και 
Ταχυδρομείων (ΕΕΤΤ), Υπουργείο 
Υποδομών και Μεταφορών, Εθνικό 
Συμβούλιο Ραδιοτηλεόρασης (Ε.Σ.Ρ.) 

Άσκηση εποπτείας της αγοράς των προϊόντων. 

Άρθρο 22 
 

ΕΕΤΤ Παρακολούθηση και έλεγχος της συμμόρφωσης 
των υπηρεσιών στον τομέα των ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών και των υπηρεσιών μέσων 
επικοινωνίας. 

Άρθρο 26 Υπουργείο Ανάπτυξης και Επενδύσεων, 
Υπουργείο Ψηφιακής Διακυβέρνησης, 

Επιβολή κυρώσεων σε περίπτωση παραβάσεων 
του παρόντος για τα προϊόντα και τις υπηρεσίες 
που υπάγονται σε αυτόν. 
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Υπουργείο Υποδομών και Μεταφορών, 
ΕΕΤΤ, Ε.Σ.Ρ. 

Άρθρο 31 Υπουργείο Αγροτικής Ανάπτυξης και 
Τροφίμων  

Παραχώρηση κατά χρήση, έναντι τιμήματος, 
χωρίς δημοπρασία, ακινήτων της περ. α) της παρ. 
1 του άρθρου 4 του ν. 4061/2012, ανεξαρτήτως 
έκτασης, εφόσον τα ακίνητα βρίσκονται εντός 
των Ζωνών Απολιγνιτοποίησης της παρ. 1 του 
άρθρου 155 του ν. 4759/2020, για 
δραστηριότητες του πρωτογενή τομέα, του 
τομέα μεταποίησης και εφοδιαστικής αλυσίδας, 
για καινοτόμες και νεοφυείς δραστηριότητες, 
καθώς και για επενδύσεις, όπως ίδρυση ή 
επέκταση βιοτεχνικών, βιομηχανικών και λοιπών 
εγκαταστάσεων, ίδρυση ή επέκταση 
ξενοδοχειακών μονάδων και επενδύσεις σε 
ανανεώσιμες πηγές ενέργειας ή και συστημάτων 
αποθήκευσης. 

32. Έκδοση κανονιστικών πράξεων και εγκυκλίων 

Εξουσιοδοτική 
διάταξη 

Είδος 
πράξης 

Αρμόδιο ή 
επισπεύδον 
Υπουργείο ή 

υπηρεσία 

Αντικείμενο 

Χρονοδιάγραμμα 
(ενδεικτική ή 
αποκλειστική 
προθεσμία) 

 
Παρ. 1 άρθρου 27 
 

 Κοινή 
απόφαση 

Υπουργεία 
Ανάπτυξης και 
Επενδύσεων, 
Οικονομικών, 
Ψηφιακής 
Διακυβέρνησης 
και Υποδομών 
και Μεταφορών 

Εξειδικεύεται η οργανωτική και 
υλικοτεχνική υποδομή για την 
άσκηση της εποπτείας της αγοράς, οι 
απαιτούμενες διοικητικές 
διαδικασίες για τη συγκρότηση 
κλιμακίων ελέγχου και καθορίζονται 
οι αποζημιώσεις και λοιπές δαπάνες 
των ελεγκτών. 

 

 
Παρ. 2 άρθρου 27 
 

Προεδρικό 
διάταγμα 

Υπουργείο 
Ανάπτυξης και 
Επενδύσεων, 
Οικονομικών, 
Ψηφιακής 
Διακυβέρνησης 
και Υποδομών 
και Μεταφορών 

Εξειδικεύονται οι κυρώσεις και οι 
σχετικές διαδικασίες.   

 

Άρθρο 31  Απόφαση Αρμόδιο όργανο 
του Υπουργείου 
Αγροτικής 
Ανάπτυξης και 
Τροφίμων 

Παραχώρηση ακίνητων διαχείρισης 
του Υπουργείου Αγροτικής 
Ανάπτυξης και Τροφίμων. 
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 Αθήνα, 8 Νοεμβρίου 2022 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ        ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΚΑΙ 

ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΤΑΪΚΟΥΡΑΣ ΣΠΥΡΙΔΩΝ - ΑΔΩΝΙΣ 

ΓΕΩΡΓΙΑΔΗΣ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ 

ΥΓΕΙΑΣ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝΤΟΣ ΚΑΙ ΕΝΕΡΓΕΙΑΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΑΘΛΗΤΙΣΜΟΥ 

ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΠΛΕΥΡΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΣΚΡΕΚΑΣ ΣΤΥΥΛΙΑΝΗ ΜΕΝΔΩΝΗ 

ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ ΥΠΟΔΟΜΩΝ ΚΑΙ  ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΤΣΙΑΡΑΣ ΜΑΥΡΟΥΔΗΣ ΒΟΡΙΔΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΚΑΡΑΜΑΝΛΗΣ 

ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

ΑΓΡΟΤΙΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ 

ΤΡΟΦΙΜΩΝ 

ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΛΑΚΙΩΤΑΚΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΩΡΓΑΝΤΑΣ ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ ΚΙΚΙΛΙΑΣ 

ΚΛΙΜΑΤΙΚΗΣ ΚΡΙΣΗΣ ΚΑΙ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ 

ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ ΕΠΙΚΡΑΤΕΙΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΤΥΛΙΑΝΙΔΗΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΓΕΡΑΠΕΤΡΙΤΗΣ ΚΥΡΙΑΚΟΣ ΠΙΕΡΡΑΚΑΚΗΣ 
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ΟΙ ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΕΣ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ ΕΣΩΤΕΡΙΚΩΝ 

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΣΚΥΛΑΚΑΚΗΣ ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΠΑΠΑΘΑΝΑΣΗΣ ΣΤΥΛΙΑΝΟΣ ΠΕΤΣΑΣ  

O ΥΦΥΠΟΥΡΓΟΣ ΣΤΟΝ 

ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟ 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 
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 Αριθμ. 265 /30 / 2022

ΓΕΝΙΚΟ ΛΟΓΙΣΤΗΡΙΟ ΤΟΥ ΚΡΑΤΟΥΣ

Ε Κ Θ Ε Σ Η
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ.1 του Συντάγματος)

Στο  σχέδιο  νόμου  του  Υπουργείου  Ανάπτυξης  και  Επενδύσεων
«Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου
και του Συμβουλίου της 17ης Απριλίου 2019 σχετικά με τις απαιτήσεις
προσβασιμότητας  προϊόντων  και  υπηρεσιών  και  άλλες  επείγουσες
διατάξεις για την ενίσχυση της ανάπτυξης»

Α. Με το υπόψη σχέδιο νόμου ενσωματώνεται στην ελληνική έννομη τάξη
η  Οδηγία  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  (Ε.Ε.)  2019/882  του  Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  της  17ης  Απριλίου  2019  σχετικά  με  τις
απαιτήσεις προσβασιμότητας προϊόντων και υπηρεσιών και ρυθμίζονται λοιπά
θέματα  αρμοδιότητας  του  Υπουργείου  Ανάπτυξης  και  Επενδύσεων.
Συγκεκριμένα:

Ι. ΜΕΡΗ Α’ και Β’ 

Ενσωματώνεται  στο  εθνικό δίκαιο το περιεχόμενο της  Οδηγίας  (ΕΕ)
2019/882  του  Ευρωπαϊκού  Κοινοβουλίου  και  του  Συμβουλίου  της  17ης

Απριλίου  2019  σχετικά  με  τις  απαιτήσεις  προσβασιμότητας  προϊόντων  και
υπηρεσιών Ειδικότερα μεταξύ άλλων, προβλέπονται τα εξής:

1. Καθορίζεται ο σκοπός, το αντικείμενο και το πεδίο εφαρμογής του υπό
ψήφιση Μέρους και εισάγονται οι απαραίτητοι ορισμοί.         (άρθρα 1-4)

2. Ορίζονται οι απαιτήσεις προσβασιμότητας που πρέπει να τηρούνται για
τα προϊόντα και τις υπηρεσίες, με την εισαγωγή εξαίρεσης από την εν λόγω
υποχρέωση για τις πολύ μικρές επιχειρήσεις που παρέχουν υπηρεσίες.(άρθρο
5)

3. Εισάγεται ειδική διάταξη αναφορικά με τις υπηρεσίες στον τομέα των
επιβατικών μεταφορών. (άρθρο 6)
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4. Περιγράφονται  οι  υποχρεώσεις  των  φορέων  που  διαχειρίζονται
προϊόντα και υπηρεσίες (όπως i. των κατασκευαστών, εισαγωγέων, διανομέων
προϊόντων,  αναφορικά  με  την  εξασφάλιση  της  τήρησης  απαιτήσεων
προσβασιμότητας των προϊόντων, ii.  των παρόχων υπηρεσιών αναφορικά με
την εξασφάλιση  τήρησης  των  απαιτήσεων  προσβασιμότητας  κατά  τον
σχεδιασμό και την παροχή υπηρεσιών).

 (άρθρα 7-13)

5. Εισάγονται οι έννοιες της θεμελιώδους μεταβολής και της δυσανάλογης
επιβάρυνσης,  ως λόγοι  εξαίρεσης από τη συμμόρφωση προς τις  απαιτήσεις
προσβασιμότητας που προβλέπονται στις διατάξεις του υπό ψήφιση Μέρους.

 (άρθρο
14)

6. Προβλέπεται τεκμήριο συμμόρφωσης για τα προϊόντα και τις υπηρεσίες
που  συνάδουν  με  εναρμονισμένα  πρότυπα,  τα  στοιχεία  των  οποίων  έχουν
δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.       (άρθρα
15)

7. Ορίζεται ο τύπος και το περιεχόμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ
καθώς και οι γενικές αρχές, οι κανόνες και οι όροι για την τοποθέτηση της
σήμανσης «CE» των προϊόντων.CE» των προϊόντων.» των προϊόντων.                   (άρθρα 16 - 18)

8. Αναφέρονται οι αρμόδιες αρχές εποπτείας της αγοράς για τα προϊόντα
ως  προς  τις  εφαρμοστέες  απαιτήσεις  προσβασιμότητας  του  υπό  ψήφιση
Μέρους.  Προβλέπεται  επίσης,  η  συγκρότηση  κλιμακίων  ελέγχου,  για  την
άσκηση της προαναφερόμενης εποπτείας.
(άρθρο 19)

9. Θεσπίζεται  η  διαδικασία  για  τη  μεταχείριση των προϊόντων που  δεν
συμμορφώνονται  με  τις  εφαρμοστέες  απαιτήσεις  προσβασιμότητας  κατά
περίπτωση.     (άρθρο 20-22)

10. Απαγορεύεται  η  εφαρμογή  δυσμενούς  διακριτικής  τιμολογιακής
πολιτικής ή η πάσης φύσεως επιλεκτική οικονομική επιβάρυνση, έναντι όσων
καταναλωτών η πρόσβαση βελτιώνεται ή μεγιστοποιείται, ως αποτέλεσμα της
συμμόρφωσης των επιχειρήσεων και των τραπεζικών και χρηματοπιστωτικών
ιδρυμάτων στις προβλέψεις του υπό ψήφιση Μέρους.          (άρθρο 23 και 24)

11. Επιβάλλονται  στους  παραβάτες  των  θεσπιζόμενων  διατάξεων  οι
οριζόμενες διοικητικές κυρώσεις, με βάση την αρχή της αναλογικότητας.

 (άρθρο 25)

12.α. Με  κ.υ.α.  εξειδικεύονται,  ύστερα  από  εισήγηση  της  Εθνικής  Αρχής
Προσβασιμότητας, η οργανωτική και υλικοτεχνική υποδομή για την άσκηση
της  εποπτείας  της  αγοράς,  οι  απαιτούμενες  διοικητικές  διαδικασίες  για  τη
συγκρότηση μικτών κλιμακίων ελέγχου και καθορίζονται οι αποζημιώσεις και
λοιπές δαπάνες των ελεγκτών.
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β. Με  π.δ.  εξειδικεύονται  για  τα  προϊόντα:  i.  οι  περιπτώσεις  επιβολής
κυρώσεων,  ii. το ύψος των διοικητικών προστίμων για κάθε παράβαση,  iii. η
διαδικασία και  τα όργανα επιβολής αυτών,  iv.  η διαδικασία είσπραξης των
διοικητικών  προστίμων,  καθώς  και  v.  κάθε  άλλη  αναγκαία  λεπτομέρεια.
(άρθρα 26 - 28)

II. ΜΕΡΟΣ Γ’

1. Ανατίθεται  στη  Διυπηρεσιακή  Μονάδα  Ελέγχου  Αγοράς  (ΔΙ.Μ.Ε.Α.)
του  Υπουργείου  Ανάπτυξης  και  Επενδύσεων  ο  έλεγχος  εφαρμογής  της
απαγόρευσης  διάθεσης στην αγορά πλαστικών προϊόντων μίας χρήσης καθώς
και προϊόντων που κατασκευάζονται από οξοδιασπώμενη πλαστική ύλη.
(άρθρο 29)

2. Προεδρεύει  δικηγόρος  του  οικείου  Δικηγορικού  Συλλόγου,  αντί
δικαστή,  στην  εφορευτική  επιτροπή  κατά  τις  εκλογικές  διαδικασίες
επαγγελματικών οργανώσεων.
(άρθρο 30)

3. Δύναται  να  παραχωρούνται  κατά  χρήση,  έναντι  τιμήματος,  χωρίς
δημοπρασία, ακίνητα του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης και Τροφίμων, τα
οποία  υπάγονται  στην  περ.  α)  της  παρ.  1  του  αρ.  4  του  ν.4061/2012,
ανεξαρτήτως  έκτασης,  εφόσον  τα  ακίνητα  βρίσκονται  εντός  των  Ζωνών
Απολιγνιτοποίησης.  Ορίζεται  η  χρονική  διάρκεια  της  παραχώρησης  και  η
δυνατότητα  παράτασης  αυτής.
(άρθρο 31)

4. Παρατείνεται  μέχρι  την  οριζόμενη  ημερομηνία,  η  προθεσμία
απομάκρυνσης,  λόγω  αλλαγής  χρήσης  γης,  των  νομίμως  υφιστάμενων
μεταποιητικών δραστηριοτήτων.                                                 (άρθρο 32)

5. Παρέχεται με υ.α., η δυνατότητα ανάθεσης στον Ενδιάμεσο Φορέα του
Επιχειρησιακού  Προγράμματος  «CE» των προϊόντων.ΑΝΤΑΓΩΝΙΣΤΙΚΟΤΗΤΑ  ΚΑΙ
ΕΠΙΧΕΙΡΗΜΑΤΙΚΟΤΗΤΑ» (Ε.Φ.Ε.Π.Α.Ε.) υποστηρικτικών δράσεων για την
πληρέστερη ενημέρωση του επενδυτικού κοινού, τη συστηματική εκπαίδευση
των μελών του Εθνικού Μητρώου Πιστοποιημένων Αξιολογητών (Ε.Μ.Π.Α.)
και του Εθνικού Μητρώου Πιστοποιημένων Ελεγκτών, κλπ.           (άρθρο
33)

6. Μετατίθεται  η  έναρξη  της  υποχρέωσης  έκδοσης  βεβαιώσεων
υλοποίησης  της  επένδυσης από  τα  μέλη  του  Εθνικού  Μητρώου
Πιστοποιημένων  Ελεγκτών  (Ε.Μ.Π.Ε.)  ή  των  λοιπών  επαγγελματικών
ειδικοτήτων  της  παρ.  1  του  άρθρου  120  του  Ν.  4887/2022.
(άρθρο 34)
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Β. Από  τις  προτεινόμενες  διατάξεις  προκαλούνται  τα  ακόλουθα
οικονομικά αποτελέσματα επί του κρατικού προϋπολογισμού:

1. Δαπάνη:
- από  την  καταβολή  αποζημίωσης  στα  μέλη  των  κλιμακίων ελέγχου
καθώς και από την κάλυψη λοιπών εξόδων, κατά  την άσκηση της εποπτείας
της αγοράς,  για  τα  προϊόντα  ως  προς  τις  εφαρμοστέες  απαιτήσεις
προσβασιμότητας. (άρθρα 19 και 27)
- από  την  αντιμετώπιση  του  κόστους  των  υποστηρικτικών  δράσεων
υλοποίησης  επενδυτικών  σχεδίων,  το  ύψος  της  οποίας  εξαρτάται  από
πραγματικά περιστατικά. (άρθρο 33)

2. Ενδεχόμενη αύξηση εσόδων:
- σε περίπτωση επιβολής διοικητικών κυρώσεων (χρηματικό πρόστιμο),
στους  παραβάτες  των  θεσπιζόμενων  διατάξεων,  σχετικά  με  τις  απαιτήσεις
προσβασιμότητας προϊόντων και υπηρεσιών. (άρθρο 26)
- από την είσπραξη τιμήματος, εξαιτίας της δυνατότητας παραχώρησης
ακινήτων του Υπουργείου Αγροτικής Ανάπτυξης  και  Τροφίμων,  εφόσον τα
ακίνητα βρίσκονται εντός των Ζωνών Απολιγνιτοποίησης. (άρθρο 31)

Αθήνα, 8 Νοεμβρίου  2022

            Η Γενική Διευθύντρια

Ιουλία Γ. Αρμάγου

4

87



Ε Ι Δ Ι Κ Η   Ε Κ Θ Ε Σ Η 
(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγματος) 

Στο σχέδιο νόμου «Ενσωμάτωση της Οδηγίας (ΕΕ) 2019/882 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου της 17ης Απριλίου 2019 σχετικά με τις απαιτήσεις προσβασιμότητας 
προϊόντων και υπηρεσιών και άλλες επείγουσες διατάξεις για την ενίσχυση της 
ανάπτυξης» 

Από τις διατάξεις του προτεινόμενου σχεδίου νόμου, προκαλείται σε βάρος του 
κρατικού προϋπολογισμού δαπάνη από την:  

- καταβολή αποζημίωσης στα μέλη των κλιμακίων ελέγχου καθώς και από την κάλυψη
λοιπών εξόδων, κατά την άσκηση της εποπτείας της αγοράς, για τα προϊόντα ως προς τις
εφαρμοστέες απαιτήσεις προσβασιμότητας. (άρθρα 19 και 27)
- αντιμετώπιση του κόστους των υποστηρικτικών δράσεων υλοποίησης επενδυτικών
σχεδίων, το ύψος της οποίας εξαρτάται από πραγματικά περιστατικά. (άρθρο 33)

Η ως άνω δαπάνη θα αντιμετωπισθεί από τις πιστώσεις του κρατικού 
προϋπολογισμού. 

Αθήνα, 8 Νοεμβρίου 2022 

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

 ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ  ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ 

ΧΡ. ΣΤΑΪΚΟΥΡΑΣ   Α. ΓΕΩΡΓΙΑΔΗΣ 
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